
  
    
      
    
  


  


  


  
    Inhoud


    Traditiegetrouw komen drie bevriende echtparen op oudjaarsavond bij elkaar, zich niet bewust van de tragedie die hun boven het hoofd hangt. Twee weken later verliest Robert zijn vrouw Anne.


    Maanden later dringen de vrienden er bij Robert op aan om toch mee te gaan naar de Franse Rivièra, zoals ze gepland hadden met oudjaar. In St. Tropez blijkt het vakantiehuis een bouwval te zijn, en de huishoudster houdt zich vooral met haar poedels bezig. Bovendien blijkt de vriendin die Robert heeft meegenomen een beeldschone filmster te zijn aan wie de andere vrouwen meteen een hekel hebben.


    Onder de brandende zon van St. Tropez proberen de vrienden hun vriendschap te behouden, ontstaat er een nieuwe liefde en gebeuren er wonderbaarlijke dingen...


    


    

  


  


  


  
    Voor de Grote Zes:


    Jerry en David,


    Knud en Kirsten,


    Beverly en John,


    die er altijd voor me zijn,


    in goede en slechte tijden


    en in fantastische tijden,


    dierbare vrienden,


    die ik in mijn hart heb gesloten.


    Alle liefs,


    d.s.


    

  


  
    1


    Diana Morrison stak de kaarsen in de eetkamer aan, waar de tafel voor zes personen was gedekt. Het appartement was ruim en smaakvol ingericht en bood uitzicht op Central Park. Diana en Eric hadden er negentien van de tweeëndertig jaar dat ze met elkaar getrouwd waren gewoond; het grootste deel samen met hun twee dochters. De beide meisjes waren pas sinds enkele jaren het huis uit: Samantha had nadat ze was afgestudeerd een eigen appartement genomen en Katherine was vijf jaar daarvoor het huis uit gegaan toen ze ging trouwen. Het waren lieve, intelligente meiden aan wie ze veel plezier beleefden. Ondanks de gebruikelijke perikelen die Diana in hun tienertijd met hen had gehad, kon ze het nu erg goed met hen vinden, en ze miste hen nu ze volwassen waren.


    Eric en zij genoten echter ook van hun tijd samen. Zij was met haar vijfenvijftig jaar nog steeds een mooie vrouw en Eric had er altijd voor gezorgd de romantiek tussen hen levend te houden. Hij had op zijn werk genoeg verhalen gehoord om te weten waar vrouwen het meest behoefte aan hebben. Hij zag er met zijn zestig jaar nog jong en aantrekkelijk uit. Een jaar geleden had hij Diana overgehaald om haar oogleden te laten liften. Hij wist dat ze zich beter zou voelen als ze dat zou doen, en hij had gelijk gekregen. Terwijl ze nogmaals de tafel controleerde die ze voor oudejaarsavond had gedekt, zag ze er bij het kaarslicht schitterend uit.


    Door de kleine cosmetische ingreep die ze had ondergaan, leek ze in één klap tien jaar jonger.


    Ze had jaren geleden besloten haar haar niet langer te verven en nu schitterde het als versgevallen sneeuw in een pittig, kort kapsel dat haar fijne trekken en grote, blauwe ogen prachtig deed uitkomen. Eric zei altijd tegen haar dat ze nog net zo mooi was als toen ze elkaar pas ontmoetten. Zij was destijds verpleegster geweest in het presbyteriaanse Columbia-ziekenhuis, waar hij in opleiding was voor verloskundige. Zes maanden later waren ze getrouwd en sindsdien waren ze altijd bij elkaar gebleven. Zij was gestopt met werken toen ze zwanger raakte van Katherine. Daarna was ze thuisgebleven om voor de meisjes te zorgen en Eric op te vangen, die regelmatig 's nachts zijn bed uit moest om bevallingen te doen. Hij was dol op zijn werk en zij was trots op hem.


    Hij had een van de succesvolste praktijken voor obstetrie en gynaecologie in New York, en hoewel twee van zijn partners vorig jaar met pensioen waren gegaan, had hij er naar zijn zeggen nog steeds niet genoeg van. Eric vond de lange werkweken niet erg en Diana was er inmiddels aan gewend. Zij stoorde zich er niet aan dat hij midden in de nacht weg moest en op het laatste moment verstek moest laten gaan als ze ergens voor een etentje waren uitgenodigd. Ze hadden al meer dan dertig jaar zo geleefd. Hij werkte op feestdagen en in de weekends en hij was verknocht aan zijn werk. Hij had hun dochter Katherine geholpen bij de geboorte van haar beide zoons.


    Ze waren in veel opzichten een volmaakt gezin en het leven had hen veel goeds gebracht. Ze leidden een ongecompliceerd, bevredigend bestaan en ze hadden een hecht huwelijk. Nu de meisjes volwassen waren, hield Diana zich bezig met vrijwilligerswerk en zamelde ze geld in voor onderzoek. Toen de meisjes groter werden, had ze geen behoefte gehad de verpleging weer in te gaan. Ze wist dat ze er al te lang uit was. Bovendien had ze nu andere interesses; de ontwikkelingen en veranderingen in haar leven waren elkaar snel opgevolgd. Haar vrijwilligerswerk, de tijd die ze met Eric doorbracht, hun vele hobby's, hun reizen en haar beide kleinzoons namen haar dagen volledig in beslag.


    Terwijl ze in de eetkamer stond, hoorde ze Eric de woonkamer in lopen. Ze draaide zich om. Hij bleef heel even in de deuropening staan en keek haar glimlachend aan. De sterke band tussen hen beiden was voelbaar; een hechter huwelijk dan het hunne was nauwelijks denkbaar.


    'Goedenavond, Mrs. Morrison... je ziet er fantastisch uit.' Zijn ogen zeiden het nog voor hij de woorden had uitgesproken. Het was altijd gemakkelijk te zien en te merken hoeveel hij van haar hield. Hij had een knap, jongensachtig gezicht, sterke gelaatstrekken, een kuiltje in zijn kin, net zulke helderblauwe ogen als zij en haar dat van lichtblond geleidelijk grijs was geworden. Hij zag er heel goed uit in zijn smoking. Hij was slank en had een uitstekende conditie. Hij had nog dezelfde smalle taille en brede schouders als toen ze trouwden. Op zondagmiddag ging hij altijd fietsen in het park en in de weekends dat hij geen dienst had, tenniste hij. Iedere avond als hij klaar was met zijn werk speelde hij squash of ging hij zwemmen, hoe moe hij ook was. Ze waren allebei een levend bewijs van hoe gezond en aantrekkelijk mensen van middelbare leeftijd eruit kunnen zien. 'Gelukkig nieuwjaar, schat,' zei hij terwijl hij naar haar toe liep, zijn arm om haar heen legde en haar een kus gaf. 'Hoe laat komen ze?'


    'Ze' waren de twee stellen met wie ze het liefst hun tijd doorbrachten, hun beste vrienden.


    'Om acht uur,' zei ze, terwijl ze de champagne controleerde die ze in een zilveren emmer koud had gezet. Hij schonk zichzelf een martini in. 'Robert en Anne tenminste. Pascale en John komen vast tegen twaalf uur vanavond.' Hij lachte terwijl hij een extra olijf in zijn glas liet vallen en Diana een blik toewierp.


    Eric en John Donnally hadden samen op Harvard gezeten en waren sindsdien altijd bevriend gebleven. Ze verschilden van elkaar als dag en nacht. Eric was lang en slank, laconiek, open en grootmoedig. Hij was dol op vrouwen en kon uren met hen praten, zoals hij in zijn praktijk ook iedere dag deed. John was gedrongen, sterk, opvliegend en koppig, had voortdurend ruzie met zijn vrouw en beweerde een echte vrouwenjager te zijn, hoewel niemand daar in de praktijk ooit iets van had gemerkt. In werkelijkheid was John stapelgek op zijn vrouw, hoewel hij dat nooit openlijk zou toegeven, zelfs niet tegenover zijn beste vrienden. Als Pascale en hij met elkaar praatten, was het alsof je een mitrailleurvuur hoorde afgaan. Zij was acht jaar jonger dan Diana en al even lichtgeraakt als haar man. Pascale was van Franse afkomst en danste in de tijd dat ze John ontmoette bij het New York City Ballet. Ze was toen tweeëntwintig en nu, vijfentwintig jaar later, was ze nog net zo klein en sierlijk als toen, met grote, groene ogen, donkerbruin haar en een schitterend figuur. De afgelopen tien jaar had ze in haar vrije tijd balletles gegeven. Pascale en John hadden slechts twee dingen met elkaar gemeen: ze waren geen van beiden erg punctueel en ze hadden allebei een moeilijk karakter. Ze vonden het heerlijk om uren met elkaar te bekvechten. Zij hadden het kibbelen tot een olympische sport verheven.


    De laatste gasten die Eric en Diana voor oudejaarsavond hadden uitgenodigd waren Robert en Anne Smith. Ze hadden de Morrisons dertig jaar geleden leren kennen, toen Eric Annes eerste kind ter wereld had helpen brengen. Die gebeurtenis vormde het begin van hun vriendschap met de Morrisons. Anne en Robert waren beiden advocaat. Zij had met haar eenenzestig jaar nog steeds haar eigen advocatenpraktijk en Robert was rechter geworden bij het hooggerechtshof. Hij was drieënzestig en had het plechtige uiterlijk dat bij zijn positie paste. Maar zijn soms wat strenge houding maskeerde een vriendelijke, zachte inborst. Hij was dol op zijn vrouw, zijn kinderen en zijn vrienden. Eric had geholpen bij' de geboorte van alle drie hun kinderen en was een van Annes beste vrienden geworden.


    Robert en Anne waren getrouwd toen ze nog met hun rechtenstudie bezig waren. Ze waren al achtendertig jaar samen. Zij waren de oudsten van de groep en leken het meest bezadigd, vooral door hun beroep. Maar in gezelschap van vrienden waren ze een hartelijk, energiek stel en hadden ze net als de anderen hun eigen stijl. Ze waren niet zo levendig en licht ontvlambaar als Pascale en John en zagen er minder jong en elegant uit dan Eric en Diana. Je kon zien dat Robert en Anne al wat ouder waren, maar ze waren jong van hart. De zes vrienden waren aan elkaar verknocht en genoten van elkaars gezelschap. Ze zagen elkaar vaak, vaker dan andere vrienden.


    Ze kwamen een of twee keer per maand bij elkaar om samen te eten en hadden in de loop der jaren niet alleen veel plezierige momenten, maar ook teleurstellingen met elkaar gedeeld. Ze hadden met elkaar meegeleefd in hun zorgen om de kinderen, en zelfs met Pascales grote verdriet toen bleek dat zij geen kinderen kon krijgen. Toen ze gestopt was met dansen, had ze heel graag kinderen willen hebben. Het was echter niet gelukt en zelfs de vruchtbaarheidsdeskundigen waar Eric haar naartoe had gestuurd, hadden niets voor hen kunnen doen. Meerdere pogingen, onder andere met ivf, maar ook met donoreitjes, liepen op niets uit. En John had koppig geweigerd adoptie in overweging te nemen. Hij wilde niet 'de jeugddelinquent van een ander', hij wilde zijn eigen kind, of anders niets. Nu waren ze zevenenveertig en zestig jaar en kinderloos. Ze hadden alleen elkaar om tegen tekeer te gaan, wat ze vaak deden, over de meest uiteenlopende onderwerpen. Dit alles gebeurde dikwijls tot vermaak van de anderen, die gewend waren aan de verhitte discussies waar Pascale en John zich steeds weer met kennelijk plezier in stortten en die ze voor niemand verborgen probeerden te houden.


    De drie stellen hadden een keer een zeilboot gecharterd in het Caribisch gebied en hadden verschillende keren een huis gehuurd op Long Island. Ze waren meer dan eens samen naar Europa geweest en genoten altijd van hun gezamenlijke reizen. Hoe verschillend ze ook waren, ze vulden elkaar perfect aan en waren de beste vrienden. Ze verdroegen niet alleen elkaars tekortkomingen, maar begrepen elkaar in belangrijke opzichten. Ze hadden in de loop der tijd geschiedenis met elkaar opgebouwd.


    Het paste volledig in het beeld dat ze oudejaarsavond met elkaar doorbrachten. De afgelopen twintig jaar was het een traditie geworden die ze allemaal graag in stand hielden en waar ze ieder jaar weer op rekenden. Het ene jaar vierden ze het bij Robert en Anne, waar de avond al vroeg begon, rustig verliep en kort na middernacht was afgelopen. Het andere jaar gingen ze naar John en Pascale, die in totale chaos op het laatste moment nog een heerlijke maaltijd in elkaar flansten, en dronken ze van de champagne en de wijn die John en Pascale verzamelden en waarover ze met elkaar bekvechtten. Zij gaf de voorkeur aan Franse wijn; hij had liever Californische. Maar het liefst ging iedereen op oudejaarsavond naar Eric en Diana. Hun huis was comfortabel en stijlvol, de kok die Diana voor dit soort avonden inhuurde verstond zijn vak en was nooit opdringerig, het eten was goed, de wijn was heerlijk en in hun schitterend ingerichte appartement deed iedereen zijn best om er zo mooi mogelijk uit te zien en zich zo goed mogelijk te gedragen. Zelfs Pascale en John zetten hun beste beentje voor wanneer ze daar waren, al had dat niet altijd het gewenste succes. Soms barstte de bom naar aanleiding van een kleine onenigheid over de naam van een wijn waar ze geen van beiden op konden komen of over een reis die ze wilden maken. John was dol op Afrika en Pascale wilde het liefst naar Zuid-Frankrijk, en John maakte vaak tactloze opmerkingen over Pascales moeder, die hij niet kon uitstaan. Hij beweerde een hekel te hebben aan Frankrijk, de Fransen en alles wat daarbij hoorde, waaronder met name zijn schoonmoeder. Pascale betaalde hem met gelijke munt terug en maakte op haar beurt venijnige opmerkingen over zijn moeder in Boston. Maar ondanks hun grillen en eigenaardigheden was het duidelijk dat de zes vrienden stapelgek op elkaar waren. Ze hadden een liefdevolle band die de tand des tijds goed had doorstaan en hoe vaak of hoe weinig ze elkaar ook zagen, ze verheugden zich er altijd op elkaar weer te ontmoeten. En het mooiste was dat ze het in elkaars gezelschap allemaal naar hun zin hadden.


    Om precies een minuut voor acht ging de deurbel en Eric noch Diana was verrast Anne voor de deur te zien staan in een hooggesloten, zwarte avondjurk, met bescheiden, paarlen oorknopjes in haar oren en haar grijze haar in een knot. Naast haar stond Robert in een smoking, zijn spierwitte haar keurig verzorgd.


    'Goedenavond,' zei Robert en er twinkelden lichtjes in zijn ogen terwijl hij zijn lange lichaam voorover boog om Diana een kus te geven. De vier wensten elkaar gelukkig nieuwjaar. 'Zijn we te laat?' vroeg Robert bezorgd. Robert was uiterst punctueel, evenals Anne.


    'Het verkeer was verschrikkelijk.' Ze woonden in de East Eighties. Pascale en John moesten van hun appartement in de buurt van Lincoln Center komen, aan de West Side, maar Joost mocht weten wanneer zij er zouden zijn. Het was ook nog gaan sneeuwen, waardoor het moeilijk zou zijn een taxi te krijgen.


    Anne deed haar stola af en keek Diana glimlachend aan. Hoewel ze maar zes jaar ouder was dan Diana, zag Anne eruit als haar moeder. Ze had warme, bruine ogen en droeg haar zilvergrijze haar in een knot. Ze was een knappe vrouw, maar had nooit veel aandacht aan haar uiterlijk besteed. Ze droeg bijna geen make-up en had een prachtige, roomblanke huid. Ze besteedde haar tijd het liefst aan kunst, theater, boeken en muziek, als ze tenminste niet druk was met haar advocatenpraktijk. Ze had zich gespecialiseerd in kinderrecht en had de laatste jaren enorm veel tijd gestoken in het opzetten van hulpprogramma's voor mishandelde vrouwen. Het was liefdewerk, waarvoor ze talloze beloningen had ontvangen. Robert en zij deelden een grote hartstocht voor de wet en zetten zich in voor kinderen en volwassenen in benarde posities. Ze stonden allebei bekend om hun steun aan liefdadigheidsdoelen. Anne had er jaren geleden hard over gedacht de politiek in te gaan en was van verschillende kanten aangemoedigd om dit inderdaad te doen, maar had uiteindelijk in het belang van haar man en kinderen besloten er van af te zien. Ze verkoos haar privacy boven een leven in de openbaarheid en voelde niets voor de aandacht die een politieke loopbaan op haar zou vestigen. Ondanks haar grote professionele capaciteiten, was ze een bewonderenswaardig bescheiden vrouw, op het nederige af, en Robert was trots op haar. Hij was een van haar grootste fans.


    Anne nam plaats in de woonkamer en Eric kwam naast haar op de bank zitten en legde zijn arm om haar heen.


    'En waar heb jij de afgelopen twee weken gezeten? Ik heb het gevoel dat ik je in geen tijden heb gezien.' Robert en Anne hadden de kerstdagen bij hun kinderen en kleinkinderen in Vermont doorgebracht, zoals ze altijd deden. Ze hadden twee getrouwde zoons en een dochter die nog vrijgezel was en pas haar rechtenstudie had afgerond. Maar waar Anne en Robert ook waren, en wat ze ook deden, ze kwamen altijd terug om de oudejaarsavond met hun vrienden door te brengen. Ze hadden maar één jaar overgeslagen, toen Annes vader was gestorven en ze naar Chicago moest om haar moeder bij te staan. Maar afgezien daarvan was deze afspraak voor hen alle zes ieder jaar heilig.


    'We waren in Sugarbush, druk met luiers verschonen en zoekgeraakte wanten opzoeken,' legde Anne Eric met een glimlach uit. Ze had een vriendelijk gezicht en lachende ogen. Ze hadden vijf kleinkinderen en twee schoondochters, van wie Diana altijd het gevoel had gehad dat Anne ze niet mocht, hoewel ze dat nooit hardop zou hebben uitgesproken. Geen van haar schoondochters werkte en Anne vond dat haar zoons hen te veel in de watten legden. Zij was van mening dat vrouwen ook moeten werken. Zij had dat zelf altijd gedaan. In de beslotenheid van hun eigen huis had Anne herhaaldelijk tegen Robert gezegd dat ze haar schoondochters verwend vond. 'Hoe zijn jullie kerstdagen geweest?' Anne keek haar oude vriend glimlachend aan. Eric was al jaren als een broer voor haar.


    'Leuk, we hebben het geweldig gehad bij Katherine en Sam. Een van Kathy's jongens liep de kerstboom omver, of deed daar althans pogingen toe, en de kleinste had een pinda in zijn neus gestopt. Ik heb hem op kerstavond nog naar de eerste hulp moeten brengen om het ding te laten verwijderen.'


    'Dat is dan nog goed afgelopen. Een van Jeffs kinderen heeft tijdens een skiles zijn arm gebroken,' zei Anne met een bezorgde blik, en ook een gevoel van opluchting dat ze hen weer bij hun ouders hadden achtergelaten. Ze genoot van haar kleinkinderen, maar gaf eerlijk toe dat ze doodmoe van hen werd, en Robert was het met haar eens. Hij was dol op zijn kinderen en kleinkinderen en vond het fijn om tijd met hen door te brengen, maar hij vond het net zo fijn om met Anne samen te zijn. Hun huwelijk had door de jaren heen standgehouden in een rustige maar sterke liefdesrelatie. Hij was erg dol op haar.


    'Je vraagt je wel eens af hoe onze kinderen hun jeugd heelhuids zijn doorgekomen,' zei Diana, terwijl ze Anne een glas champagne aangaf en naast haar kwam zitten. Robert stond erbij en nam kleine slokjes van zijn champagne, terwijl hij vol bewondering naar zijn vrouw keek. Hij had haar verteld hoe prachtig ze eruitzag en had haar voor ze weggingen nog een kus gegeven.


    'Ik weet niet hoe het komt, maar ik denk dat het allemaal gemakkelijker was toen onze kinderen jong waren,' zuchtte Anne met een glimlach. 'Of misschien komt het wel doordat ik op kantoor zat toen de kinderen klein waren.' Anne glimlachte naar Robert. Ondanks hun gezin en hun werk hadden ze altijd tijd gemaakt voor elkaar en voor romantiek. 'Alles lijkt tegenwoordig met zo veel meer stress gepaard te gaan. Of misschien zijn mijn zenuwen niet meer wat ze geweest zijn met jonge kinderen om me heen. Ik hou zielsveel van ze, maar het is gewoon heerlijk om een rustige, beschaafde avond met volwassenen door te brengen.' Ze keek de Morrisons genietend aan. 'Robert werd gek van de herrie in het huis in Sugarbush.'


    Ze hadden elkaar in de auto bekend dat ze het heerlijk vonden om weer naar huis te gaan.


    'Ik zal veel meer van mijn kleinkinderen genieten als mijn oren minder worden,' zei hij, terwijl hij zijn glas op de salontafel zette. Op dat moment ging de deurbel. Het was bijna halfnegen, een stiptheidsrecord voor de Donnally's, die gewoonlijk veel te laat kwamen en elkaar daarvan de schuld in de schoenen schoven. Vanavond was het niet anders.


    Terwijl Diana verder babbelde met de Smiths, ging Eric de deur voor hen opendoen. Even later konden ze allemaal de stemmen van Pascale en John horen.


    'Sorry dat we te laat zijn,' zei Pascale. Ze had nog steeds een zwaar accent, hoewel ze al bijna dertig jaar in New York woonde en de taal feilloos sprak. Het was haar nooit gelukt om van haar Franse accent af te komen, of misschien had ze dat ook niet geprobeerd. Ze gaf er nog steeds de voorkeur aan bij iedere gelegenheid die zich voordeed Frans te praten: met mensen die ze ontmoette, met winkelpersoneel en obers, en verschillende keren per week met haar moeder, door de telefoon. John beweerde dat ze uren aan de telefoon zaten. In hun vijfentwintigjarig huwelijk had John koppig geweigerd Frans te leren, hoewel hij hier en daar wel wat sleutelwoorden opving en met een redelijk geloofwaardig accent 'merde' kon zeggen. 'John weigerde gewoon een taxi te nemen!' zei Pascale hevig verontwaardigd, terwijl Eric met een onschuldig lachje haar jas aannam. 'Hij heeft me gedwongen met de bus hiernaartoe te gaan! Kun je het je voorstellen? Op oudejaarsavond, in een avondjurk!' Met een gebelgde blik streek ze een donkere, gekrulde haarlok uit haar ogen. De rest van haar haar zat in een strak knotje achter op haar hoofd. Ze droeg het net als toen ze nog danste, alleen zag het er in haar gezicht wat zachter uit. Ondanks haar zevenenveertig jaar had ze nog steeds iets overweldigend sensueels en verfijnds over zich. Ze was klein, tenger en sierlijk. Haar groene ogen schoten vuur terwijl ze tegenover Eric haar beklag deed.


    'Ik weigerde helemaal niet een taxi te nemen - ik kon er geen een vinden!' verdedigde John zich en Pascale liet een afkeurend gegrom horen.


    'Ahh!' zei ze, en haar ogen bliksemden terwijl ze haar man dreigend aankeek. 'Bespottelijk! Je had geen zin om de taxikosten te betalen!' John stond bij iedereen bekend om zijn zuinigheid. Maar met de sneeuw die gestaag naar beneden viel, was het in dit geval heel goed mogelijk dat ze geen taxi hadden kunnen vinden. Voor de verandering liet John de aanval van zijn vrouw langs zich heen gaan. Ze liepen met Eric de woonkamer binnen, waar de anderen al zaten te wachten. John begroette hun vrienden in een uitstekend humeur.


    'Sorry dat we te laat zijn,' zei hij rustig. Hij was de felle uitbarstingen van zijn vrouw wel gewend en liet zich er over het algemeen niet door van de wijs brengen. Ze was een echte Française: snel op haar teentjes getrapt en vaak kwaad. John was in de regel een stuk rustiger, althans in eerste instantie. Hij had wat meer tijd nodig om te reageren en op dreef te raken. Hij was een sterke, gedrongen man en had op Harvard ijshockey gespeeld. Pascale en hij vormden een interessant visueel contrast: de een zo teer en klein en de ander zo sterk, breedgeschouderd en massief. Iedereen had het er al jaren over dat ze sprekend leken op Katharine Hepburn en Spencer Tracy. 'Gelukkig nieuwjaar allemaal,' zei John met een brede glimlach, terwijl hij van Diana een glas champagne aannam. Pascale gaf Eric een kus op allebei zijn wangen en deed toen hetzelfde bij Anne en Robert. Even later sloeg Diana haar armen om haar heen en zei dat ze er prachtig uitzag. Pascale zag er altijd prachtig uit. Alles aan haar was verfijnd en exotisch.


    'Alors, les copains,' zei ze - wat zoveel betekende als 'beste vrienden' - 'hoe zijn jullie kerstdagen geweest?


    De onze waren verschrikkelijk,' voegde ze er in één adem aan toe. 'John vond het pak dat ik voor hem had gekocht afschuwelijk, en hij had voor mij een fornuis gekocht, stel je voor! Een fornuis! Waarom geen grasmaaier, of een vrachtwagen!' Ze keek hevig verontwaardigd en haar man haastte zich om zich te verdedigen.


    'Ik zou jou nooit een vervoermiddel geven, Pascale, je kunt absoluut niet rijden!' Maar hij zei het, deze keer althans, zonder een spoortje venijn.


    'Ik rij stukken beter dan jij,' zei ze, nippend van haar champagne. 'Dat weet je best. Jij bent zelfs bang om in Parijs te rijden.'


    'Ik ben in Frankrijk nergens bang voor, met uitzondering van je moeder.' Ze sloeg haar ogen ten hemel en richtte haar aandacht op Robert. Hij vond het altijd leuk om met haar te praten. Hij had net als Anne een grote liefde voor klassiek ballet en voor goed theater. Pascale en hij praatten soms uren met elkaar over ballet. Hij vond het ook leuk om zijn roestige Frans op haar uit te proberen, wat Pascale enorm veel plezier deed.


    Het groepje kletste gezellig tot het tijd was om te gaan eten. Ze dronken champagne en praatten en lachten met elkaar. John gaf ten slotte toe dat hij blij was dat hij de bus had genomen en zo de kosten van de taxi had uitgespaard, en iedereen plaagde hem daarmee. Iedereen wist hoe vervelend hij het vond om geld uit te geven en ze vonden het heerlijk om hem daarmee te plagen. Hij was het mikpunt van talloze grappen en daar genoot hij van.


    Eric en Anne hadden het met elkaar over het skiën in Sugarbush en Diana sloot zich bij het gesprek aan en zei dat ze het heerlijk zou vinden om nog eens naar Aspen te gaan. Pascale en Robert praatten over de opening van het balletseizoen en Diana en John bespraken de economische situatie, de toestand op de aandelenmarkt en een aantal beleggingen die de Morrisons hadden gedaan. John was beleggingsbankier en vond niets leuker dan met iedereen die hem daartoe de kans gaf, over zijn werk te praten. De interesses van de groep hadden altijd goed bij elkaar aangesloten en ze schakelden gemakkelijk van serieuze onderwerpen op lichtere gespreksstof over. Toen Diana aankondigde dat ze aan tafel konden gaan, vertelde Anne net aan Eric dat haar oudste zoon en zijn vrouw een baby erbij kregen. Het zou hun zesde kleinkind zijn.


    'Ik heb er in ieder geval nooit aan hoeven wennen dat iemand me oma noemde,' zei Pascale luchtig, maar ze wisten allemaal dat ze hier meer verdriet om had dan haar nonchalante opmerking deed vermoeden. Ze herinnerden zich allemaal nog de jaren waarin ze regelmatig verslag uitbracht over de uitgebreide behandelingen, de medicijnen die ze innam, de injecties die John haar meerdere keren per dag moest toedienen en het steeds maar weer uitblijven van de zwangerschap. De groep had hen voortdurend gesteund, maar het had allemaal niet mogen baten. Het was een vreselijke tijd voor hen geweest. Ze hadden allemaal gevreesd dat hun huwelijk erop stuk zou lopen, maar dat was gelukkig niet gebeurd.


    De werkelijke tragedie had zich voor Pascale voltrokken toen John absoluut weigerde een kind te adopteren. Voor Pascale betekende dit dat ze definitief nooit een kind zou krijgen, wat, toentertijd althans, het enige was wat ze wilde. De laatste jaren beweerde ze dat ze er niet meer aan dacht. Maar wanneer de anderen over hun kinderen praatten, keek ze soms nog steeds verdrietig. Eric had zelfs geprobeerd John over te halen om een kind te adopteren, maar hij had zich niet van zijn standpunt af laten brengen. John was een koppig mens en hoeveel het ook voor Pascale betekende, hij weigerde de mogelijkheid zelfs maar in overweging te nemen. Hij was niet van plan andermans kind groot te brengen, te steunen en te proberen lief te hebben. Hij liet er geen twijfel over bestaan dat hij dat voor zijn gevoel niet zou kunnen, zelfs niet voor haar. De anderen in de groep waren sterk met hen begaan geweest.


    Maar terwijl ze naar de stijlvol gedekte tafel liepen, werd over dit alles niet gesproken. Diana wist de tafel altijd prachtig aan te kleden, met de meest exotische bloemschikkingen. Vanavond had ze gekozen voor een combinatie met cymbidium-orchideeën, en overal op de tafel lagen kleine, zilveren belletjes. Er stonden prachtige, zilveren kandelaars met lange, witte kaarsen en het geborduurde tafellaken, dat van haar moeder was geweest, was een plaatje. De tafel zag er schitterend uit.


    'Ik snap niet hoe je het doet,' zei Anne bewonderend terwijl ze de toverachtige schoonheid die Diana had gecreëerd in zich opnam. Diana zag er al even elegant uit in haar witsatijnen avondjurk, die dezelfde kleur had als haar haar, en waarin haar jeugdige figuur goed tot zijn recht kwam. Ze was bijna net zo goed in vorm als Pascale, maar niet helemaal, omdat die iedere dag zes uur danste met haar leerlingen. Anne was minder gezegend dan de beide andere vrouwen. Ze zag er aantrekkelijk uit, maar ze was langer en grover gebouwd dan de andere twee. Soms klaagde ze dat ze zich in hun bijzijn net een molenpaard voelde. Maar ze zat er niet echt mee. Ze was superintelligent, leuk gezelschap, zelfverzekerd en zelfs voor haar was het overduidelijk hoeveel Robert van haar hield. Hij had haar in de loop der jaren vaak verteld dat zij de mooiste vrouw was die hij ooit had gezien, en dat meende hij ook.


    Eric legde zijn arm om Diana heen, kuste haar en bedankte haar voor het geweldige werk dat ze had verricht. Ze gingen zitten en Pascale keek John over de tafel heen dreigend aan.


    'Als jij dat bij mij zou doen, zou ik een hartaanval krijgen van schrik,' sprak ze hem bestraffend toe. 'Je zoent me nooit, en je bedankt me ook nooit. Nergens voor!' Maar ondanks haar vele klachten, klonk er geen venijn in Pascales stem.


    'Dank je wel, schat,' sprak John welwillend vanuit zijn stoel, 'voor al die heerlijke diepvriesmaaltijden die je voor me achterlaat.' Hij lachte er goedhartig bij. Ze ging 's avonds vaak naar dansles, nadat ze een hele dag les had gegeven, en had dan geen tijd om eten voor hem te koken.


    'Hoe kun je dat nou zeggen? Vorige week heb ik cassoulet voor je klaargezet, en twee dagen geleden coq-au-vin... Je bent het gewoon niet waard!'


    'Nee, dat is ook waar. Bovendien kan ik beter koken dan jij.' Hij lachte naar haar.


    'Je bent een monster!' zei ze en haar groene ogen fonkelden. 'En ik ga niet met de bus naar huis. Ik ga in mijn eentje met de taxi, John Donnally, en ik laat je niet meerijden!' Ze zag er ongelofelijk Frans uit. Ze hadden altijd een vurige relatie gehad.


    'Ik hoopte al dat je dat zou zeggen,' zei hij, met een grijns naar Diana, die de eerste gang opdiende. Het waren oesters. Ze waren alle zes bijzonder gesteld op zeevruchten. Als hoofdgerecht had ze koude kreeft, gevolgd door salade en kaas. Dit laatste had ze gedaan om rekening te houden met Pascale, die geen salade vooraf kon verdragen en altijd het gevoel had dat ze iets gemist had als er na het hoofdgerecht geen kaas op tafel kwam. Als dessert was er omelet sibérienne. Dit was Erics lievelingsgerecht, en de anderen waren er ook dol op. Het was een echt feestmaal en ze hadden alle zes een heerlijke avond.


    'Mijn hemel, we worden wel verwend,' zei John bewonderend, toen Diana uit de keuken kwam met het geflambeerde dessert. Het hele gezelschap applaudisseerde. 'Pascale, waarom leen je niet eens wat recepten van Diana, in plaats van die nieren en hersenen en bloedworst te maken die jij me voorzet?'


    'Als ik dat zou doen, zou je er het geld niet voor over hebben,' zei Pascale naar waarheid. 'Bovendien ben je gek op hersenen en nieren,' voegde ze er droogjes aan toe.


    'Ik doe altijd maar alsof. Ik heb liever kreeft,' zei hij, met een stralende blik naar zijn gastvrouw. Robert grinnikte. Hij vond het voortdurende gekibbel en gekissebis van de Donnally's wel grappig, ook al had hij er al vijfentwintig jaar naar geluisterd. Ze beschouwden het allemaal als iets onschuldigs. Ze hadden allemaal een goed huwelijk met een betrouwbare en loyale partner. Hun relaties waren verrassend harmonieus in een wereld waarin de meeste mensen weinig harmonie kunnen vinden. Ze waren er allemaal van doordrongen dat ze geluk hadden, niet alleen met hun partners, maar ook met hun onderlinge vriendschapsband. Robert noemde hen de zes musketiers en hoewel hun interesses uiteenliepen en soms heel verschillend waren, genoten ze van de tijd die ze met elkaar doorbrachten.


    Het was na elven toen Anne opmerkte dat ze zich niet meer zo stokoud voelde nu John en Eric het afgelopen jaar ook zestig waren geworden. Zij was een jaar ouder dan de beide mannen en had het vorig jaar verschrikkelijk gevonden om zestig te worden.


    'We moeten iets doen om het te vieren,' zei Diana. Ze zaten aan de koffie en John stak een sigaar op nadat de anderen hadden aangegeven daar geen bezwaar tegen te hebben. Pascale had op dit punt dezelfde smaak als hij en rookte er af en toe een mee. De afgelopen jaren was het voor vrouwen in de mode geraakt om sigaren te roken, maar Pascale had het sinds hun huwelijk altijd al gedaan, hoewel het niet scheen te rijmen met haar tengere verschijning.


    'Hoe vind je dat we onze zestigste verjaardag moeten vieren?' vroeg Eric grijnzend aan zijn vrouw. 'Allemaal een facelift? Althans de mannen, de vrouwen hebben het niet nodig.' Hij keek zijn vrouw bewonderend aan. Dat was het enige geheim dat ze niet aan haar vrienden had verteld: dat ze op Erics voorstel haar oogleden had laten liften. Hij had een chirurg voor haar uitgezocht. 'Ik denk dat John er geweldig zou uitzien als hij iets aan zijn gezicht zou laten doen.' Hij had een paar rimpeltjes en lijntjes in zijn gezicht, maar die stonden hem goed. Hij had een mannelijke uitstraling, die perfect paste bij zijn persoonlijkheid.


    'Hij kan beter liposuctie laten doen,' zei Pascale, terwijl ze haar man door de rook heen bekeek. De opmerking scheen hem niet te deren.


    'Dat komt van die vervloekte bloedworst die jij me laat eten,' zei hij beschuldigend.


    'En als ik die niet meer voor je zou maken?' vroeg ze uitdagend.


    'Dan zou ik je vermoorden,' grijnsde hij. Hij reikte haar de sigaar aan om ook een trekje te nemen, wat ze genietend deed. Ondanks hun gekibbel en geplaag waren John en zij dol op elkaar.


    'Ik meen het,' hield Diana aan. Ze hadden nog een halfuur tot middernacht. 'We moeten vieren dat onze mannen deze respectabele leeftijd hebben bereikt.' Alleen zij en Pascale waren nog een aantal jaren van deze mijlpaal verwijderd, hoewel Diana er dichter bij zat dan Pascale. Ze verheugde zich er niet op. 'Waarom gaan we niet weer eens samen op reis?'


    'Waar zou je naartoe willen?' vroeg Robert met een belangstellende blik. Wanneer Anne en hij zich van hun veeleisende werkzaamheden konden losmaken, vonden ze het altijd heerlijk om exotische plekjes op te zoeken. De vorige zomer waren ze naar Bali geweest. Het was een reis geweest die ze nooit zouden vergeten.


    'Wat dacht je van een safari in Kenia?' vroeg John hoopvol. Pascale keek hem vol afgrijzen aan. Ze was jaren geleden met hem naar Botswana geweest. Ze hadden daar een wildreservaat bezocht en zij had het afschuwelijk gevonden. De enige plek waar zij ooit naartoe wilde was Parijs, om vrienden en familieleden te bezoeken, maar John beschouwde dat niet als een vakantie. Hij werd er gek van om bij haar familie te logeren en samen haar bekenden te bezoeken, waarbij zij eindeloze gesprekken voerde in het Frans. Hij verstond niets van wat ze zeiden en had daar ook geen behoefte aan. Hij aanbad Pascale, maar haar familie en vrienden ergerden en verveelden hem alleen maar. 'Ik haat Afrika, en vuil en bacteriën. Waarom gaan we niet met z'n allen naar Parijs?' zei Pascale met een gezicht waar het plezier van afstraalde. Zij hield net zoveel van Parijs als John het verafschuwde.


    'Wat een fantastisch idee,' zei hij, een trek nemend van de sigaar, die hij zojuist weer had aangestoken. 'Laten we met z'n allen bij je moeder gaan logeren. Ik weet zeker dat ze dat geweldig zal vinden. Mogen we allemaal een paar uur in de rij staan voor de wc om te wachten tot je grootmoeder klaar is.' Net als in de meeste appartementen in Parijs was er maar één wc. Pascales tweeënnegentigjarige grootmoeder woonde er samen met haar moeder en tante, die beiden weduwe waren. John werd gek in deze omgeving en nam altijd als hij er logeerde zijn toevlucht tot de bourbon. De laatste keer had hij zelfs zijn eigen drank meegenomen, omdat de meest exotische drankjes in haar moeders bar bestonden uit Dubonnet en zoete vermout. Wel werd er bij het eten altijd een heerlijke rode wijn geschonken. Pascales vader was een groot wijnkenner geweest en haar moeder had veel van hem geleerd. Dat was het enige dat John in haar waardeerde.


    'Zeg niet zulke vervelende dingen over mijn grootmoeder. En jouw moeder is nog erger dan de mijne,' zei Pascale. Ze zag er uitermate Frans en beledigd uit. 'Die van mij spreekt tenminste Engels.'


    'Jullie zouden ook niet bij mijn moeder willen logeren,' merkte Diana op en de anderen schoten in de lach. Ze hadden Diana's ouders al verscheidene keren ontmoet. Hoewel haar vader een aardige man was, maakte Diana er geen geheim van dat haar super gestructureerde, bazige moeder haar altijd stapelgek maakte. 'Even serieus, waar kunnen we naartoe gaan? Wat vinden jullie van de Cariben? Of iets echt exotisch? Buenos Aires, of Rio?'


    'Iedereen zegt dat Rio gevaarlijk is,' zei Anne met een bezorgde blik. 'Mijn nicht is daar vorig jaar geweest en toen hebben ze haar handtas, haar bagage en haar paspoort gestolen. Ze zei dat ze daar nooit meer naartoe zou gaan. Wat vinden jullie van Mexico?'


    'Of Japan, of China,' stelde Robert voor, die warm begon te lopen voor het idee. Hij vond het leuk om met de anderen te reizen en had een zwak voor Azië. 'Of Hongkong. Dan kunnen de vrouwen winkelen.'


    'Wat mankeert er aan Frankrijk?' probeerde Pascale nog eens. De anderen begonnen te lachen en John liet zich zogenaamd wanhopig in zijn stoel zakken. Ze gingen daar iedere zomer naartoe. 'Ik meen het. Waarom huren we geen huis in Zuid-Frankrijk? Aix-en-Provence, of Antibes, of Eze... of wat dachten jullie van St. Tropez? Dat is fantastisch.' John maakte onmiddellijk bezwaar, maar Diana vond het wel een aanlokkelijk idee.


    'Waarom eigenlijk niet? Wie weet is het wel leuk om een huis te huren en misschien heeft Pascale een kennis die een goed huis voor ons kan vinden. Het is waarschijnlijk prettiger dan door een of ander exotisch land trekken. Eric en ik spreken genoeg Frans om ons redelijk te kunnen redden, Anne is er behoorlijk goed in en Robert ook. Pascale kan de moeilijke zaken afhandelen. Wat vinden jullie ervan, jongens?'


    Anne liet het idee met een peinzende blik op zich inwerken en knikte. 'Om je de waarheid te zeggen, lijkt het me wel wat. Robert en ik zijn tien jaar geleden met de kinderen in St. Tropez geweest en we vonden het er heerlijk. Het is een mooie omgeving, bij het water, het eten is fantastisch en het bruist er van leven.' Robert en zij hadden er, hoewel de kinderen erbij waren, een romantische week doorgebracht.


    'We zouden er in augustus een huis kunnen huren. En John,' beloofde Diana hem met een ernstig gezicht, 'we laten Pascales moeder niet in de buurt komen.'


    'We zouden wel eens geluk kunnen hebben. Ze gaat ieder jaar in augustus naar Italië.'


    'Zie je wel, het komt allemaal prima uit. Wat vinden jullie ervan?' vroeg Diana. Ze wilde het ijzer smeden nu het heet was en zelfs Robert knikte goedkeurend. St. Tropez klonk leuk, het was een prettige, beschaafde omgeving en ze konden een boot charteren om andere plaatsen aan de Rivièra te bezoeken.


    'Ik vind het een goed idee,' gaf Robert toe en Eric stemde hiermee in.


    'Ik stem voor St. Tropez,' zei hij plechtig, 'als we een behoorlijk huis kunnen vinden. Pascale, wat denk je? Kun jij dat onderdeel van het project voor ons regelen?'


    'Geen probleem. Ik ken een aantal erg goede makelaars in Parijs. Als mijn moeder mijn grootmoeder even alleen kan laten, kan zij voor ons gaan kijken.'


    'Nee,' zei John nadrukkelijk, 'laat haar erbuiten. Ze kiest vast iets uit dat wij verschrikkelijk vinden. Laat het maar aan de makelaar over.' Hij had echter geen bezwaar tegen de lokatie, ook al bevond deze zich in wat hij gewoonlijk 'het land van de kikkervreters' noemde.


    'Zijn we het er allemaal mee eens?' informeerde Diana en keek de tafel rond. Iedereen knikte. 'Dan wordt het St. Tropez, in augustus.'


    Pascale straalde bij deze woorden. Niets ter wereld trok haar meer aan dan een maand in Zuid-Frankrijk met haar beste vrienden, en zelfs John zag eruit alsof hij zich erbij had neergelegd. Op dat moment kondigde Eric aan dat het twaalf uur was.


    'Gelukkig nieuwjaar, lieveling,' zei Eric en kuste zijn vrouw. Robert boog zich over naar Anne en gaf haar een discreet kusje op haar mond. Hij legde zijn armen om haar heen en wenste haar voor het komende jaar alle goeds toe. Pascale liep om de tafel heen om haar man een zoen te geven. Hij was omgeven door een wolk sigarenrook, maar zij hield wel van het smaakje dat ze proefde toen hij haar iets hartstochtelijker op de mond zoende dan ze had verwacht. Ondanks hun gekibbel en geruzie was hun huwelijk net zo goed als dat van de anderen, in sommige opzichten misschien zelfs beter. Tenslotte hadden ze alleen elkaar om hun band in stand te houden en waren er geen kinderen om hun aandacht af te leiden.


    'Ik kan de komende zomer in St. Tropez haast niet afwachten,' zei Pascale ademloos toen ze zich eindelijk van hem kon losmaken. 'Het wordt fantastisch.'


    'En als dat niet zo is,' zei John praktisch, 'zullen we jou moeten vermoorden, Pascale, want het was jouw idee. Zorg maar dat je een fatsoenlijk huis voor ons regelt. Niet een of ander krot waar ze in de zomer argeloze toeristen mee opschepen.'


    'Ik beloof jullie dat we het beste huis van St. Tropez krijgen,' bezwoer ze het gezelschap. Toen nam ze de sigaar weer uit Johns hand en nam een trek terwijl ze parmantig op zijn schoot ging zitten. Iedereen praatte geanimeerd over de plannen die ze hadden gemaakt. Ze waren het er allemaal over eens dat het een heerlijke zomer zou worden. Het smeden van dit plan was een schitterende manier om het nieuwe jaar in te luiden.
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    De volgende keer dat ze bij elkaar kwamen, was twee weken later in het appartement van Pascale en John in West Side. Het goot die avond van de regen. De Morrisons en de Smiths arriveerden zoals altijd keurig op tijd en lieten hun druipende regenjassen en paraplu's in de hal bij de voordeur achter. Het appartement van de Donnally's bevatte de meest uiteenlopende voorwerpen: Afrikaanse maskers, moderne sculpturen, antieke stukken die Pascale uit Frankrijk had meegenomen en prachtige Perzische tapijten. Ook waren er fascinerende voorwerpen die ze tijdens haar reizen met het ballet had gekocht.


    De kamer was zacht verlicht en er kwam een heerlijke geur uit de keuken drijven. Ze had een gebonden paddestoelensoep gemaakt en als hoofdgerecht was er konijn in mosterdsaus. John had een aantal flessen Haut-Brion geopend.


    'Het ruikt heerlijk!' zei Anne, terwijl ze haar handen warmde bij de open haard die John had aangestoken. Pascale liet een schaal met hors-d'oeuvres rondgaan. 'Geloof niet alles wat je ruikt!' zei John met een waarschuwende grijns, terwijl hij iedereen een glas champagne inschonk. 'Je weet wie er gekookt heeft!'


    'Toi alors!' zei Pascale met een valse blik in zijn richting, waarna ze weer in de keuken verdween om te kijken hoe het met het eten stond. Maar toen ze even later terugkwam en bij hen op de donkere, rood fluwelen bankjes in de woonkamer kwam zitten, zei ze dat ze goed nieuws had. Er hing een mooi schilderij boven de open haard, overal brandden kaarsen en een van de muren hing vol foto's van Pascale met het New York City Ballet. De kamer weerspiegelde hun beider persoonlijkheden, de plekken waar ze waren geweest en het leven dat ze hadden geleid. En er hing een onmiskenbaar Franse sfeer. Er lag zelfs een geopend pakje Gauloises op tafel, waar Pascale zichzelf af en toe op trakteerde, terwijl John zijn sigaren rookte.


    'Vertel eens, wat heb je uitgespookt?' vroeg Diana, terwijl ze in haar smaakvolle zwarte broekpak achterover leunde in de bank en kleine slokjes nam van haar champagne. Ze had de hele dag hard gewerkt aan het opzetten van een nieuw geldinzamelingsproject in Sloan-Kettering. Eric had drie nachten achter elkaar bevallingen gedaan. De hele groep leek stiller dan gewoonlijk, en een beetje moe.


    'Ik heb een huis gevonden!' zei Pascale stralend en liep naar het fraaie, antieke bureau dat John en zij jaren geleden in Londen op de kop hadden getikt. Ze kwam terug met een dikke envelop en overhandigde haar vrienden een stapel foto's. 'Voila! Het is precies wat wij willen.' John onthield zich voor de verandering van commentaar. Hij had de foto's al gezien en hoewel de prijs hem niet aanstond, moest hij toegeven dat het een mooi huis was. Het was een stijlvolle, goed onderhouden, grillige, oude villa, met prachtige tuinen en een schitterend stuk grond eromheen. De villa stond vlak bij het water, en er was een kleine ligplaats bij met een leuk zeilbootje, waar ze allemaal plezier aan konden beleven. Vooral Eric, Robert en Anne, de zeilers van de groep, zouden dit leuk vinden. De foto's van het interieur toonden een fraaie woonkamer vol Franse plattelandsmeubelen, vijf enorme, fraai ingerichte slaapkamers en een eetkamer die groot genoeg was om plaats te bieden aan twintig mensen. De keuken was wel wat ouderwets, maar smetteloos schoon, knus en charmant. En het mooiste van alles was dat er een huishoudster was en een tuinman die bereid was als chauffeur dienst te doen. Ze waren het er allemaal over eens dat Pascale gelijk had: het zag eruit als het perfecte huis. Het huis heette Coup de Foudre, wat twee betekenissen had: 'liefde op het eerste gezicht' en 'bliksemflits'. Het was de hele maand augustus beschikbaar en de eigenaars wilden graag direct weten of ze het gingen huren. Omdat het huis erg gewild was, was dit een volkomen redelijk verzoek.


    'Wauw, dat ziet er geweldig uit, Pascale,' zei Diana genietend, terwijl ze de foto's nog eens aandachtig bestudeerde. 'Er zijn zelfs twee logeerkamers, voor als we vrienden willen uitnodigen of onze kinderen willen vragen om te komen. En ik vind het een heerlijk idee dat er een huishoudster bij is. Ik heb geen hekel aan koken, maar ik vind het afschuwelijk om na afloop op te ruimen.'


    'Precies,' zei Pascale, dolblij dat de anderen het leuk vonden. 'Het is een beetje duur,' gaf ze aarzelend toe, 'maar als we het door drie delen, valt het wel mee.'


    John sloeg zijn ogen ten hemel bij deze woorden, maar zelfs hij moest toegeven dat het geen onredelijke prijs was. Hij zou zijn airmiles gebruiken om de vliegreis te betalen en als de vrouwen de maaltijden verzorgden en ze niet iedere avond in een duur restaurant gingen eten, klonk het hem bijna redelijk in de oren.


    'Denk je dat het echt net zo goed is als het er op de foto's uitziet?' vroeg Robert voorzichtig, terwijl hij een van Pascales hors-d'oeuvres van de schaal pakte. Haar culinaire vaardigheden waren veel beter dan John wilde toegeven. De kleine, geroosterde sandwiches waren al grotendeels verdwenen en de geur die uit de keuken kwam, was verrukkelijk.


    'Waarom zouden ze tegen ons liegen?' vroeg Pascale met een verbaasde blik. John had ook al zoiets gezegd. 'Ik heb een agent met een erg goede naam ingeschakeld om dit te vinden. Als je wilt, kan ik mijn moeder vragen ernaartoe te vliegen om het te bekijken.'


    'O god, nee, zeg!' zei John ontzet. 'Laat haar hierbuiten. Ze gaat die mensen vast vertellen dat ik een rijke Amerikaanse bankier ben, en dan verdubbelen ze de prijs.' Hij keek doodsbenauwd bij het idee alleen al en de anderen lachten hem uit.


    'Ik vind dat het er perfect uitziet,' zei Anne op redelijke toon. Ze was van het begin af aan al enthousiast geweest over het project. 'Ik denk dat we moeten opschieten, voor iemand anders het voor onze neus wegkaapt. En al zou het wat minder perfect zijn dan op de foto's, wat dan nog? Hoe erg kan een maand in een villa in Zuid-Frankrijk zijn? Ik ben ervoor dat we ze vanavond nog faxen dat we het willen huren,' zei ze vastbesloten, met een warme glimlach naar Pascale. 'Je hebt fantastisch werk gedaan!'


    'Dank je wel,' zei Pascale opgetogen. Ze genoot bij het vooruitzicht een extra maand in Frankrijk door te brengen. Ze logeerde altijd het grootste deel van juni en de hele maand juli bij haar familie in Parijs. Maar dit jaar kon ze ook in augustus blijven.


    'Ik ben het met Anne eens,' zei Robert zonder te aarzelen. 'En ik vind het een prettig idee dat er logeerkamers bij zijn. Ik weet zeker dat onze kinderen graag een paar dagen overkomen, als jullie dat niet erg vinden.'


    'Ik wed dat onze kinderen dat ook wel willen,' zei Eric instemmend en Diana knikte.


    'Ik weet niet of Katherines man weg kan, maar ik weet zeker dat zij het heerlijk zal vinden om over te komen met de jongens, en Samantha is stapelgek op Frankrijk.'


    'Ik ook,' glimlachte Anne. 'Zijn we het er dan over eens? Doen we het?' Ze berekenden snel wat het per stel zou gaan kosten, en hoewel John deed alsof hij zijn hart vasthield toen ze het in dollars omrekenden, waren ze het er ten slotte over eens dat het voor zo'n groot, goed onderhouden huis een redelijke prijs was, en dat het zeer de moeite waard was om het te doen.


    'Dat is dan afgesproken,' zei Robert met een tevreden gezicht. Hij wist dat hij wel een maand vrij kon regelen en hij wilde graag dat Anne vakantie nam. Ze zag er de laatste tijd erg moe uit, en zelfs zij gaf toe dat ze te hard werkte. Robert had onlangs zelfs tegen haar gezegd dat hij vond dat ze moest overwegen te stoppen met werken. Het leven was te kort om iedere minuut van de dag op kantoor of in de rechtszaal door te brengen, of te besteden aan het voorbereiden van processen. Hoewel ze dol was op haar werk, bracht het veel stress met zich mee en haar cliënten eisten veel van haar. Ze werkte 's avonds en soms ook in de weekends en hoewel haar werk haar lust en haar leven was, begon hij te denken dat ze het beter wat kalmer aan kon doen. Hij wilde meer tijd samen met haar doorbrengen. 'Neem je de hele maand vrij?' vroeg hij met een indringende blik aan zijn vrouw, terwijl Pascale riep dat ze aan tafel konden komen. Anne knikte met een ondeugend lichtje in haar ogen. 'Meen je dat? Ik hou je eraan, hoor,' zei hij, terwijl hij haar dicht tegen zich aan trok en een kus gaf. Hij verheugde zich enorm op de tijd die ze samen in Frankrijk zouden doorbrengen. De laatste twee jaar had ze hun vakanties afgebroken om op kantoor noodgevallen voor haar cliënten af te handelen.


    'Ik beloof je dat ik de hele periode blijf,' zei ze plechtig en ze meende het ook. Althans op dit moment.


    'Dan is het iedere cent waard,' zei Robert met een gelukkig gezicht terwijl ze arm in arm de eetkamer binnen liepen. Ze zagen er zeer stijlvol en heel knus uit.


    'Vooral met een zeilboot erbij,' plaagde ze hem. Met hem samen zeilen was een van haar grote genoegens. Het deed hen altijd denken aan de zomers die ze jaren geleden, toen de kinderen nog klein waren, op Cape Cod doorbrachten.


    De hele avond voerden ze met z'n zessen een geanimeerd gesprek over het huis in St. Tropez. Het was een levendige, gezellige avond. Ze praatten ook kort over het werk en de kinderen, maar het ging het meest over de villa en de tijd dat ze met elkaar in Frankrijk zouden zijn.


    Na afloop dronken ze aan de eettafel een glas Château d'Yquem en genoten van het warme gevoel van voorpret over de leuke tijd die ze tegemoet gingen. Het leek een volmaakte zomer te worden.


    'Als ik toestemming krijg, kan ik zelfs wel een paar dagen vooruit gaan om de boel alvast in orde te maken en om een paar dingen te kopen die we in huis nodig hebben,' bood Pascale aan. Er hoefde waarschijnlijk weinig aangeschaft te worden, want volgens de brochure was het huis van alles voorzien, inclusief linnengoed, handdoeken en alle keukenbenodigdheden. Eric zei dat hij ervan was overtuigd dat de mensen die bij het huis hoorden hun zaakjes goed hadden geregeld. 'Ik vind het niet erg, hoor, om daar te zijn voor jullie allemaal aankomen,' zei Pascale opgewekt, en zelfs haar man glimlachte. Ze hadden een zeer aanlokkelijk plan bedacht.


    Het was bijna twaalf uur toen ze ten slotte uit elkaar gingen. De Morrisons en de Smiths namen samen een taxi naar East Side. Het regende nog steeds, maar ze waren in een opperbeste stemming. Anne leunde achterover in haar stoel en keek hen glimlachend aan. Robert veronderstelde dat hij de enige was die opmerkte hoe moe ze eruitzag. Ze leek uitgeput.


    'Gaat het goed met je?' vroeg Robert zachtjes aan haar, nadat de Morrisons waren uitgestapt. Anne was in de taxi stiller geweest dan normaal en hij zag dat ze moe was. Ze had weer te veel van zichzelf gevergd.


    'Met mij gaat het prima,' zei ze, maar al was haar toon overtuigend genoeg, er klonk weinig energie in haar stem. 'Ik zat eraan te denken hoe leuk het zal zijn om een maand in Frankrijk door te brengen. Ik kan niets leukers bedenken dan lekker samen lezen, ontspannen, zeilen en zwemmen. Ik wou alleen maar dat het niet meer zolang duurde voor het zover is.' Het leek nog erg ver weg dat de vakantie begon.


    'Ik ook,' beaamde Robert. De taxi zette hen voor hun huis aan East Eighty-ninth Street af en ze haastten zich snel door de regen naar binnen. Terwijl Robert toekeek hoe Anne in hun comfortabele appartement haar jas uittrok, viel het hem op dat ze bleek zag. 'Ik zou het fijn vinden als je er voor de zomer eens even tussenuit ging. Als we nou eens een lang weekend vrij nemen en een paar dagen de zon opzoeken?' Hij maakte zich zorgen om haar. Hij had dat altijd al gedaan. Zij was de dierbaarste persoon in zijn leven. Anne was voor hem altijd op de eerste plaats gekomen, meer nog dan zijn kinderen. Zij was zijn geliefde, zijn vertrouwenspersoon, zijn bondgenote en zijn beste vriendin. Zij vormde het middelpunt van zijn bestaan.


    Tijdens haar zwangerschappen en de weinige keren dat ze in de achtendertig jaar dat ze bij elkaar waren ziek was geweest, had hij haar behandeld als een poppetje van breekbaar porselein. Hij was van nature een erg zorgzaam mens. Zij waardeerde dat in hem, zijn tederheid, zijn zorgzaamheid, zijn zachtaardige karakter. De eerste keer dat ze hem ontmoette, had ze dat al in hem gezien, en de jaren hadden bewezen dat ze gelijk had. In sommige opzichten was zij flinker dan hij, harder, sterker en minder vergevingsgezind. Ze was vinnig als het ging om het verdedigen van de rechten van haar cliënten of haar kinderen, maar aan Robert had ze haar hart verpand. Ze sprak het niet vaak tegen hem uit, maar zij hadden een band die door de jaren heen had standgehouden en waar weinig woorden voor nodig waren. In hun jongere jaren praatten ze meer met elkaar, over de dingen die ze hoopten, hun dromen en hoe ze zich voelden. Robert was de romanticus, de dromer die zich een voorstelling maakte van de jaren die voor hen lagen. Anne was altijd praktisch ingesteld en ging meer op in hun dagelijks leven. En met het verstrijken der jaren leken er minder zaken over te blijven om over te praten, en scheen de noodzaak af te nemen om plannen te maken en vooruit te kijken. Ze gingen gewoon verder, hand in hand, jaar in jaar uit, tevreden met wat ze hadden gedaan, en met respect voor de lessen die ze hadden geleerd. De enige tragedie die ze hadden meegemaakt was het verlies van hun vierde kind, een dochtertje, bij de geboorte. Anne was er kapot van geweest, maar dankzij Roberts steun en liefde had ze zich snel hersteld. Robert had jarenlang om het kleine meisje gerouwd en sprak nog steeds af en toe over haar. Anne had het van zich afgezet en in plaats van te treuren om wat ze was kwijtgeraakt, was ze tevreden met wat ze had. Maar wetend hoe intens Robert gevoelsmatig dingen beleefde, ging ze voorzichtig met zijn emoties om en was ze altijd lief voor hem. Hij was het soort mens dat je wilde beschermen tegen dingen die hem kwetsen. Anne scheen altijd net iets beter dan hij in staat de klappen van het leven op te vangen.


    'Wat wil jij morgen doen?' vroeg hij, terwijl zij in haar blauw flanellen nachthemd naast hem in bed gleed. Ze was een knappe vrouw. Ze was niet echt mooi, maar ze had stijl en was elegant. In sommige opzichten vond hij haar nu zelfs nog aantrekkelijker dan toen ze pas met elkaar getrouwd waren. Ze had het soort uiterlijk dat met de jaren steeds verbetert. Ze was als zijn levensgezel op een mooie manier ouder geworden.


    'Morgen wil ik uitslapen en de krant lezen,' antwoordde ze met een gaap. 'Heb je zin om morgenmiddag naar de film te gaan?' Ze vonden het leuk om naar de film te gaan, meest buitenlandse films, of serieuze films, waar Robert vaak bij moest huilen. Toen ze jonger waren, plaagde ze hem daar altijd mee. Anne huilde nooit om films. Maar ze hield van zijn tederheid en zijn zachte inborst.


    'Dat lijkt me enig.' Ze hadden het fijn met elkaar, ze vonden dezelfde mensen aardig, hielden van dezelfde muziek en boeken en hadden ook in de meeste andere dingen dezelfde smaak, nu nog meer dan vroeger. Aanvankelijk waren de verschillen tussen hen groter geweest, maar Robert had zo veel met haar gedeeld dat hun smaak in de loop der tijd steeds meer overeenkomsten was gaan vertonen en de verschillen waren verdwenen. Wat ze nu deelden was een diep gevoel van behaaglijkheid, als een enorm veren bed, waar ze zich hand in hand, volkomen ontspannen, in lieten wegzinken.


    'Ik ben blij dat Pascale dat huis heeft gevonden,' zei Anne terwijl ze zich knus tegen hem aan nestelde en langzaam in doezelde. 'Ik denk dat het een heerlijke zomer gaat worden.'


    'Ik kan bijna niet wachten om lekker met je te gaan zeilen,' zei hij, terwijl hij haar dicht tegen zich aan trok. Eerder die avond, toen ze zich aankleedden om naar de Donnally's te gaan, had hij amoureuze gevoelens gehad, maar nu was ze zo moe dat hij het niet eerlijk vond om te proberen met haar te vrijen. Ze werkte te hard en stelde te zware eisen aan zichzelf. Hij nam zich voor haar hier de volgende dag op aan te spreken. Hij had haar in jaren niet zo moe gezien. Terwijl hij haar in zijn armen hield, viel ze bijna direct in slaap en een paar minuten later lag ook hij zachtjes te snurken.


    Om vier uur 's nachts werd hij wakker. Hij hoorde Anne in de badkamer. Ze hoestte en het klonk alsof ze moest overgeven. Hij kon het licht onder de badkamerdeur door zien schijnen en hij wachtte een paar minuten tot ze weer naar bed zou komen. Maar tien minuten later was er niets meer te horen en was ze nog steeds niet terug uit de badkamer. Ten slotte stond hij op en klopte op de deur, maar ze gaf geen antwoord. 'Anne, gaat het goed met je?' Hij wachtte tot ze zou zeggen dat het goed ging en dat hij weer naar bed kon gaan, maar het was daarbinnen volkomen stil. 'Anne? Lieverd... ben je misselijk?' De maaltijd die Pascale had bereid, was heerlijk geweest, maar zwaar en machtig. Hij wachtte nog een paar minuten en draaide toen de knop om en keek door een kiertje naar binnen. Daar lag zijn vrouw op de grond, met haar haar in de war en haar nachthemd slordig om zich heen gedraaid. Ze had kennelijk overgegeven, ze was bewusteloos, haar gezicht zag grauw en haar lippen waren bijna blauw. Haar aanblik joeg hem de stuipen op het lijf. 'O, mijn god... o, mijn god...' Hij pakte haar pols en voelde haar hart nog kloppen, maar hij kon haar niet zien ademhalen. Hij wist niet of hij moest proberen haar te reanimeren, of het alarmnummer moest bellen. Ten slotte rende hij naar zijn mobiele telefoon, keerde snel naar Anne terug en belde op vanuit de badkamer. Hij had haar heen en weer geschud en haar naam geroepen, maar Anne vertoonde geen tekenen van bewustzijn en Robert zag dat haar lippen een donkerblauwe kleur begonnen te krijgen. Inmiddels had hij iemand van de alarmcentrale aan de lijn. Hij gaf zijn naam en adres door en vertelde dat zijn vrouw bewusteloos was en nauwelijks ademhaalde.


    'Is ze op haar hoofd gevallen?' vroeg de telefonist op zakelijke toon. Robert deed zijn best om zijn tranen van angst en frustratie te bedwingen.


    'Dat weet ik niet... doe iets... alstublieft... stuur meteen iemand hierheen...' Hij hield zijn wang dicht bij haar neus, de telefoon nog in zijn hand, maar hij voelde geen adem op zijn gezicht. Toen hij opnieuw haar pols voelde, dacht hij eerst dat deze gestopt was met kloppen. Uiteindelijk voelde hij toch weer iets, maar het was heel zwakjes. Het was alsof ze razendsnel bij hem weg gleed en hij kon niets doen om het tegen te houden. 'Alstublieft... help me alstublieft... Ik denk dat ze doodgaat...'


    'Er is een ambulance onderweg,' zei de stem geruststellend, 'maar ik heb wat meer informatie van u nodig. Hoe oud is uw vrouw?'


    'Eenenzestig.'


    'Heeft ze eerder iets aan haar hart gehad?'


    'Nee, ze was moe, heel erg moe, en ze werkt te hard.'


    Toen, zonder nog iets te zeggen, legde hij de telefoon neer en gaf haar mond-op-mondbeademing. Hij hoorde haar adem stokken en ze gaf een zucht, maar verder was er geen teken van leven. Ze zag nog even grauw als in het begin en Robert pakte de telefoon weer op. 'Ik weet niet wat er met haar aan de hand is. Misschien is ze flauwgevallen en heeft ze haar hoofd gestoten. Ze heeft overgegeven...'


    'Had ze pijn op de borst voor ze moest overgeven?' vroeg de stem.


    'Dat weet ik niet. Ik sliep. Toen ik wakker werd, hoorde ik haar hoesten en overgeven, en toen ik de badkamer in kwam, lag ze bewusteloos op de grond.' Terwijl hij dit zei, hoorde hij sirenes naderen. Hij kon alleen maar bidden dat het een ambulance voor haar was. 'Ik hoor een ambulance... is dat de onze?'


    'Ik hoop het. Hoe ziet ze er nu uit? Ademt ze?'


    'Ik weet het niet zeker... Ze ziet er zo vreselijk uit.' Hij huilde, ontsteld over wat er gebeurde, in paniek door hoe ze eruitzag. Terwijl hij nog met zijn gevoelens worstelde, ging beneden de bel. Hij rende snel naar de zoemer om hen binnen te laten. Hij haalde de voordeur van het slot, zette hem wijd open en rende snel weer naar boven. Toen hij bij haar terugkwam, was er niets veranderd. Na enkele seconden kwamen de ambulancebroeders achter hem aan de badkamer binnen. Ze luisterden naar haar hart en controleerden haar ogen, waarna de man die de leiding had de andere twee opdracht gaf haar op de brancard te leggen die ze bij zich hadden. Het enige woord dat Robert opving terwijl hij achter hen aan naar beneden liep, was 'defibrillator'.


    Hij liep nog steeds in zijn pyjama en had nauwelijks tijd om zijn jas te pakken en zijn schoenen aan te trekken. Hij stopte gehaast zijn mobiele telefoon in zijn jaszak, greep zijn portemonnee van het dressoir en rende in vliegende vaart achter hen aan. Toen hij naar buiten kwam, hadden ze Anne al in de ambulance geschoven. Hij had nog net tijd om erbij te springen; direct daarna reden ze weg.


    'Wat is er gebeurd? Wat is er met haar aan de hand?'


    Hij vroeg zich af of ze zich misschien had verslikt in haar braaksel en langzaam was gestikt, maar de ambulancebroeders vertelden hem dat ze een hartaanval had gehad. Terwijl ze het hem uitlegden, scheurde een van hen haar nachthemd open en zette de defibrillator op haar borst. Haar borsten lagen bloot en Robert wilde haar bedekken, maar hij wist dat dit niet het juiste moment was om preuts te zijn. Ze zag eruit alsof ze al bijna dood was. Haar hart was stil blijven staan en ze hadden haar een zuurstofmasker opgezet. Robert keek vol afschuw toe terwijl haar hele lichaam schokte. Ze deden het opnieuw. 'O, mijn god... o, mijn god... Anne,' fluisterde hij terwijl hij naar haar gezicht staarde en haar hand in de zijne nam, 'lieverd... alsjeblieft... alsjeblieft...' Haar hart begon weer te kloppen, maar het was duidelijk dat ze er zeer ernstig aan toe was. Robert had zich in zijn hele leven nog nooit zo hulpeloos gevoeld. Nog maar enkele uren geleden hadden ze gegeten met hun vrienden. Ze had er moe uitgezien, maar niets had erop gewezen dat er zoiets dramatisch zou gebeuren, anders had hij haar wel meteen naar het ziekenhuis gebracht.


    De ambulancebroeders hadden het te druk om met hem te praten, maar blijkbaar waren ze tevreden met hoe ze er op dit moment aan toe was. Ze spraken via hun radio met het dichtstbijzijnde ziekenhuis en Robert toetste met bevende vingers Erics nummer in op zijn mobiele telefoon. Het was inmiddels vijf voor halfvijf in de ochtend. Nadat de telefoon voor de tweede keer was overgegaan, nam Eric op.


    'Ik zit in de ambulance, met Anne,' zei Robert met bevende stem. 'Ze heeft een hartaanval gehad, en net had ze een hartstilstand. Ze hebben haar hart nu weer op gang gekregen. O, Eric, ze ziet grauw en haar lippen zijn blauw.' Hij snikte het uit. Eric kwam direct uit bed en deed het licht aan. Diana bewoog in haar slaap. Zij was eraan gewend dat hij midden in de nacht vanuit de verloskamer werd opgebeld. Ze werd daar nauwelijks meer wakker van. Deze keer klonk zijn stem echter anders en ze keek met half toegeknepen ogen naar hem op.


    'Is ze bij bewustzijn?' vroeg Eric rustig.


    'Nee... Ik heb haar gevonden op de vloer in de badkamer... Ik dacht dat ze misschien haar hoofd had gestoten... Ik weet het niet... Eric, ze ziet eruit alsof... ze...' Hij kon nauwelijks uit zijn woorden komen.


    'Waar brengen ze haar naartoe?'


    'Lenox Hill, denk ik.'


    Dat was slechts een paar straten bij hem vandaan. 'Ik ben daar over vijf minuten. Ik zie je wel bij de eerste hulp of de hartbewaking. Ik vind je wel... en Robert, het komt goed met haar... hou vol.' Hij wilde niets liever dan hem geruststellen en hoopte dat hij het bij het rechte eind had.


    'Dank je wel,' was het enige dat hij kon uitbrengen, waarna hij de verbinding verbrak. De ambulancebroeders hielden de defïbrillator klaar, maar haar hart bleef kloppen tot ze bij het ziekenhuis aankwamen. Daar stond een speciaal team haar al op de stoep op te wachten. Ze legden een deken over haar heen en nog voor Robert iemand kon bedanken of iets kon zeggen, hadden ze haar vanuit de ambulance het ziekenhuis in gebracht. De brancard vloog langs hem heen en het enige dat hij kon doen was erachter aanrennen. Ze brachten haar rechtstreeks naar de hartbewaking. Robert stond daar in zijn pyjama met zijn jas eroverheen en voelde zich volkomen nutteloos. Hij zag er plotseling uit als een oude man en zo voelde hij zich ook. Hij wilde niets anders dan bij zijn geliefde Anne zijn. Hij wilde haar niet aan onbekenden overlaten.


    Na enkele minuten kwam een arts-assistent hem een reeks vragen stellen en vijf minuten later stonden Eric en Diana naast hem in de gang. Diana was wakker geworden op het moment dat ze Eric zijn vragen aan Robert hoorde stellen en had erop gestaan met hem mee te gaan naar het ziekenhuis. Ze hadden allebei een spijkerbroek en een regenjas aangeschoten en zagen er vreselijk bezorgd uit. Eric bleef uiterlijk echter kalm en wist de juiste vragen te stellen. Hij liet Robert bij Diana achter en liep de hartafdeling op. Toen hij terugkwam, was het duidelijk dat hij geen goed nieuws te melden had.


    'Ze is weer aan het fibrilleren. Ze vecht voor haar leven.' Sinds Anne op de afdeling was gekomen, was haar hart kennelijk al twee keer blijven stilstaan. En de cardioloog had Eric verteld dat haar vitale organen er niet best aan toe waren. Toen ze op de afdeling aankwam, was ze al bijna dood geweest. 'Wanneer is dit begonnen?' vroeg Eric aan Robert. Diana hield stevig zijn hand vast en Eric legde zijn arm om hem heen terwijl Robert erbarmelijk huilde en vertelde wat er was gebeurd.


    'Ik weet het niet. Ik werd om vier uur wakker. Ik hoorde haar hoesten en aan het geluid te oordelen moest ze overgeven. Ik wachtte een paar minuten en toen werd het erg stil. Toen ik de badkamer in kwam, was ze al bewusteloos.'


    'Had ze pijn op de borst toen jullie gisteravond thuiskwamen?' Eric keek bedenkelijk terwijl hij deze vraag stelde, hoewel het er op dit moment eigenlijk niet toe deed. Wanneer het ook was begonnen, de hartaanval was hard aangekomen en het was duidelijk dat de cardioloog betwijfelde of ze het zou overleven. Het zag er niet goed uit.


    'Ze was wel erg moe, maar verder leek er niets met haar aan de hand. Ze had het over het huis in Zuid-Frankrijk, en dat ze morgen naar de film wilde.' Zijn gedachten tolden door zijn hoofd. Hij keek neer op Diana, boven wie hij een flink stuk uit torende, maar zijn ogen schenen haar amper te zien. Hij verkeerde in een shock door alles wat er zojuist was gebeurd. 'Ik moet de kinderen bellen, denken jullie ook niet? Maar ik wil ze niet aan het schrikken maken.'


    'Ik bel ze wel,' zei Diana rustig. 'Weet je hun nummers uit je hoofd?' Hij ratelde een aantal nummers op en Diana schreef ze snel op. Vervolgens ging ze weg om te bellen, Robert bij Eric achterlatend. Ze kende de kinderen van Robert en Anne goed genoeg om de verantwoordelijkheid voor het brengen van de slechte tijding op zich te nemen.


    'O, mijn god,' mompelde Robert voor zich uit, terwijl Eric hem dwong te gaan zitten. 'Als ze nou...'


    'Wacht nou eerst maar af. Mensen kunnen dit soort dingen overleven. Probeer rustig te blijven. Ze heeft er niets aan als jij instort of zelf ziek wordt. Je moet sterk zijn voor haar, Robert.'


    'Ik heb haar nodig,' zei hij met half verstikte stem. 'Ik kan niet leven zonder haar.' Eric hoopte nog steeds vurig dat het niet zou hoeven, maar dat leek allerminst zeker. Hij kon alleen maar raden hoe erg dit voor Robert was. Hij wist hoe ze aan elkaar verknocht waren en hoe gelukkig ze de afgelopen veertig jaar met elkaar waren geweest. Net als de meeste mensen die al zo lang gelukkig samen zijn, had het soms geleken alsof zij twee helften waren van dezelfde persoon.


    'Je moet nu gewoon volhouden,' zei Eric, terwijl hij dicht naast hem stond en hem op de schouder klopte. Op dat moment voegde Diana zich weer bij hen. Ze had de kinderen alle drie bereikt en ze zouden onmiddellijk komen. De beide zoons woonden aan de Upper East Side en de dochter, Mandy, woonde in SoHo. Om deze tijd, vijf uur in de ochtend, zou het in ieder geval gemakkelijk zijn een taxi te krijgen. Er was bijna een uur verstreken sinds Robert haar had gevonden en de nachtmerrie was begonnen.


    'Zullen ze me bij haar laten?' vroeg Robert met paniek in zijn stem. Hij had zich nog nooit zo zwak gevoeld, zo weinig op zijn taak berekend. Net als Anne had hij zichzelf altijd beschouwd als een sterke persoon, maar zonder haar had hij plotseling het gevoel dat zijn hele wereld, zijn hele leven, ineenstortte. Hij kon er alleen maar aan denken hoe ze eruit had gezien toen ze grauw en bewusteloos op de badkamervloer lag.


    'Ze zullen je bij haar laten zodra het mogelijk is,' zei Eric geruststellend. 'Ik denk dat ze op het ogenblik hard aan het werk zijn, en er gebeurt van alles. Als jij erbij komt, zal dat de verwarring alleen maar groter maken.' Robert knikte en sloot zijn ogen. Diana kwam naast hem op de bank zitten en pakte stevig zijn hand vast. Ze bad voor Anne, maar ze wilde niet te veel zeggen tegen Robert. Ze had niet eens de tijd genomen om haar haar te kammen voor ze met Eric de deur uit rende.


    'Ik wil naar haar toe,' zei Robert ten slotte met een wanhopige uitdrukking op zijn gezicht. Eric bood aan de hartafdeling op te gaan en te kijken hoe Anne het maakte. Maar wat hij daar te zien kreeg, was weinig geruststellend. Ze hadden haar geïntubeerd, ze lag aan een beademingsapparaat en om haar heen stonden een stuk of zes monitoren zenuwachtig te piepen. Ook hadden ze inmiddels een infuus bij haar ingebracht. Het volledige team was met haar bezig en het teamhoofd riep de anderen bevelen toe. Eric zag in een oogopslag dat ze Robert nooit bij haar zouden laten en dat leek hem op dit moment ook maar beter. Het zou Robert de stuipen op het lijf jagen om dit te zien.


    Toen Eric in de wachtkamer terugkwam, waren Roberts zoons allebei met bezorgde gezichten gearriveerd en zijn dochter kwam slechts enkele minuten na hen binnen. Iedereen bleek Anne de afgelopen paar dagen te hebben gesproken en ze waren allemaal met stomheid geslagen. Ze had een volkomen gezonde indruk gemaakt. Ze had het zoals altijd druk gehad, maar ze leek alles volledig in de hand te hebben. En nu lag ze daar plotseling te vechten voor haar leven en kon geen van allen iets doen om haar te redden. Mandy legde haar arm om de schouder van haar jongere broer en snikte het uit in de gang. Roberts oudste zoon zat naast zijn vader en Diana zat aan zijn andere kant met zijn hand nog steeds in de hare. Geen van hen kon iets doen. Ze moesten maar afwachten.


    Iets na zevenen kwam de hoofdcardioloog hun vertellen dat ze een tweede grote hartaanval had gehad. Ze was nog niet bij bewustzijn geweest. Hij hoefde niet te vertellen hoe ernstig de situatie was, dat wisten ze al. Robert verborg zijn gezicht in zijn handen en begon te huilen. Hij was volkomen ontdaan door wat er was gebeurd en schaamde zich niet om dit te tonen. Als zijn liefde voor haar haar terug had kunnen brengen, zou dat zeker zijn gebeurd.


    Het was een lange, verschrikkelijke nacht. Iets over achten, toen Diana net terugkwam uit de kantine met een dienblad vol koffie voor iedereen, kwam de cardioloog met een ernstig gezicht de wachtkamer binnen lopen. Eric zag hem het eerst. Net als Robert wist hij zonder een woord te hebben gehoord al wat er was gebeurd.


    Robert stond kaarsrecht en keek hem aan, alsof hij de woorden wilde afweren, nog voor de arts ze uitsprak. 'Nee,' zei hij, alsof hij weigerde te geloven wat nog niet eens was gezegd. 'Nee. Ik wil het niet horen.' Hij zag er doodsbang uit, maar plotseling ook sterk en bijna kwaad. Zijn ogen hadden een wilde uitdrukking, die niemand van hem kende. Het was hartverscheurend om hem zo te zien.


    'Het spijt me, Mr. Smith. Uw vrouw heeft de tweede hartaanval niet overleefd. We hebben gedaan wat we konden. Ze is niet meer bij bewustzijn geweest. We hebben haar hartmassage gegeven... Ze is ons ontglipt. Het spijt me heel erg.' Robert stond hem aan te staren, met een gezicht alsof hij op het punt stond in te storten. Een ogenblik later lag Mandy in zijn armen en huilde onbeheerst om het verlies van haar moeder. Geen van hen kon geloven wat er zojuist was gebeurd. Het leek onmogelijk. Nog maar enkele uren geleden hadden ze samen met hun vrienden gegeten, en nu was ze er niet meer. Robert kon het niet bevatten. Hij stond daar met zijn dochter in zijn armen en voelde zich volkomen wezenloos. Hij keek over haar schouder en het enige wat hij zag waren Eric en Diana die huilden en zijn twee zoons die met hun armen om elkaar heen geslagen zaten en het uitsnikten.


    De arts vertelde hem zo voorzichtig mogelijk dat hij met iemand contact moest opnemen om regelingen te treffen en dat Anne zolang in het ziekenhuis zou blijven. 'Wat voor regelingen?' vroeg hij schor.


    'U zult een begrafenisondernemer moeten bellen, Mr. Smith, om hierover te praten. Het spijt me heel erg,' herhaalde hij, en liep toen terug naar de intensive-care afdeling om met de verpleegkundigen te praten. Hij moest voor hij naar huis kon nog een aantal formulieren invullen. Robert en de anderen stonden doelloos in de wachtruimte, terwijl andere bezoekers binnen kwamen druppelen. Het was inmiddels bijna negen uur in de ochtend. Het was zaterdag en mensen kwamen binnen om andere patiënten te bezoeken.


    'Wat vinden jullie ervan om even naar ons huis te gaan?' stelde Eric rustig voor. Hij veegde zijn tranen af en legde een stevige arm om Roberts schouders.


    'Dan kunnen we een kopje koffie nemen en met elkaar praten,' zei hij, met een blik naar Diana, en zij knikte. Zij nam Mandy onder haar hoede en Robert liep tussen zijn beide zoons de wachtruimte uit. Eric liep vlak achter hen. Het was na de regen van de vorige nacht ijskoud buiten en het zag eruit alsof er nog meer regen op komst was. Maar Robert zag niets. Hij voelde zich doof, stom en blind terwijl hij samen met zijn kinderen in een taxi stapte. Eric en Diana namen een taxi die er direct achteraan kwam en vijf minuten later waren ze in het appartement van de Morrisons.


    Diana bewoog zich snel en stil door haar keuken om voor iedereen koffie en toast te maken. Robert zat volkomen ontdaan met de anderen in de woonkamer.


    'Ik begrijp het niet,' zei hij, terwijl zij een kop koffie voor hem op de koffietafel zette. 'Ze voelde zich gisteravond prima. We hadden het zo leuk gehad en het laatste wat ze zei voor ze ging slapen was hoe ze zich verheugde op het huis in Frankrijk, de komende zomer.'


    'Welk huis in Frankrijk?' vroeg zijn oudste zoon, Jeff, dof.


    'We hebben samen met je ouders en de Donnally's voor de maand augustus een huis gehuurd in St. Tropez,' legde Eric uit. 'We hebben er gisteravond foto's van bekeken, en je moeder leek toen helemaal in orde. Hoewel ze wel wat moe en bleek zag, nu ik eraan terugdenk, maar dat hebben New Yorkers in de winter allemaal. Ik zocht er niets achter.' Eric nam het zichzelf achteraf kwalijk dat hij niets had vermoed.


    'Ik vroeg haar op de terugweg of ze zich wel goed voelde,' zei Robert, terugdenkend aan wat er gebeurd was. 'Ze zag er erg moe uit, maar ze werkt altijd zo hard, het leek niets bijzonders. Ze zou vanmorgen uitslapen.'


    En nu zou ze nooit meer wakker worden. Robert voelde paniek in zich opwellen toen hij plotseling besefte dat hij niet had gevraagd haar te mogen zien, maar hij veronderstelde dat hij daar later nog wel gelegenheid voor zou krijgen. Hij had aan niets anders gedacht dan aan het overweldigende verlies dat hij plotseling te verwerken had gekregen. En nu had hij het gevoel dat als hij de film maar vaak genoeg in zijn hoofd terugdraaide, hij uiteindelijk anders zou aflopen. Alsof hij dan zou zien dat ze niet zomaar moe was en haar zou kunnen redden. Maar de kwelling die hij zich hiermee aandeed had geen zin, dat wisten ze allemaal.


    Hij nam maar een paar slokjes van zijn koffie en de toast die Diana voor hem had gemaakt, raakte hij niet aan. Hij kon niet denken aan eten. Het enige wat hij nu wilde was haar zien en vasthouden.


    'Wat gaan we nu doen?' vroeg Mandy. Ze snoot haar neus in een tissue uit de doos die Diana discreet op tafel had gezet. Mandy was vijfentwintig. Ze had nog nooit een dergelijk verlies meegemaakt. De dood was iets volkomen onbekends voor haar. Haar grootouders waren overleden toen zij nog te klein was om zich daar iets van te herinneren. Ze was in haar hele leven zelfs nog nooit een huisdier kwijtgeraakt. Dit was een groot verlies om mee te beginnen.


    'Ik kan jullie wel wat dingen uit handen nemen,' zei Eric zacht. 'Ik zal Frank Campbell straks wel bellen.'


    Campbell was een gerenommeerde begrafenisondernemer die in de loop der jaren de begrafenis had geregeld van talloze New Yorkers, zelfs van beroemdheden als Judy Garland. 'Heb je enig idee wat je wilt, Robert? Wil je dat ze wordt gecremeerd?' De vraag bracht Robert volledig van zijn stuk. Hij wilde niet dat ze werd gecremeerd, hij wilde dat ze weer leefde. Hij wilde dat ze in de huiskamer van de Morrisons was en vroeg waarom ze allemaal zo raar deden. Maar dit was niet raar. Het was ondraaglijk, ondenkbaar, onduldbaar voor haar man en haar kinderen. Zijn kinderen hielden zich beter dan hij.


    'Kan ik iets doen om te helpen, pap?' bood Jeff rustig aan, en zijn jongere broer Mike deed zijn best om zich flink te houden. Ze hadden allebei hun vrouw gebeld en hun het nieuws verteld. Een paar minuten later glipte Diana de kamer uit om Pascale en John te bellen. Ze waren volkomen verbijsterd toen ze hun vertelde dat Anne die ochtend was overleden. In eerste instantie konden ze het niet begrijpen.


    'Anne? Maar gisteravond was er niets met haar aan de hand,' hield Pascale vol, net zoals iedereen had gedaan.


    'Ik kan het niet geloven... Wat is er gebeurd?' Diana vertelde haar alles wat ze wist, waarna Pascale huilend aan John, die de krant zat te lezen, ging vertellen wat er was gebeurd. Een halfuur later arriveerden ook zij bij de Morrisons. Het was al over enen toen Robert eindelijk naar zijn appartement terugging om zich aan te kleden. Toen hij de lichten zag branden en de handdoeken op de badkamervloer zag liggen, die hij had gebruikt om haar te bedekken en warm te houden, barstte hij weer in snikken uit. Hij ging op bed liggen en rook haar parfum op zijn kussen. Het was ondraaglijk.


    Eric ging in de middag met hem mee naar Campbell en hielp hem bij de martelende taak die hem daar wachtte: beslissingen nemen, bloemen bestellen, een kist uitkiezen. Hij koos een mooie mahoniehouten kist met een witfluwelen binnenkant. De hele zaak was een nachtmerrie. Ze vertelden hem dat hij later in de middag zijn vrouw zou kunnen zien, nadat ze was overgebracht uit het ziekenhuis. Toen het zover was en hij bij haar stond, met Diana naast zich, stortte hij volledig in. Hij klemde Annes levenloze lichaam tegen zich aan. Diana keek toe en huilde in stilte. Die avond ging hij naar Jeff om samen met zijn kinderen te eten. Jeff en zijn vrouw stonden erop dat hij die nacht bij hen zou blijven slapen en hij nam het aanbod dankbaar aan. Mandy logeerde bij Mark en zijn vrouw Susan in hun appartement. Ze wilden geen van allen alleen zijn en waren dankbaar dat ze elkaar hadden.


    De Donnally's en de Morrisons aten die avond bij elkaar. Ze konden nog steeds niet geloven wat er was gebeurd. De vorige avond was Anne nog bij hen geweest, en nu was ze overleden en Robert was kapot.


    'Ik vind het heel vervelend om onder deze omstandigheden zo'n onderwerp aan te snijden,' zei Diana voorzichtig, terwijl ze somber naar hun borden staarden. Ze hadden het Chinese eten dat ze hadden besteld, nauwelijks aangeraakt. Niemand had honger en Robert kon bij Jeff thuis letterlijk geen hap door zijn keel krijgen. Hij had sinds de vorige avond niets meer gegeten en wilde dat ook niet. 'Maar ik vroeg me af wat we aan moeten met het huis in St. Tropez.'


    'Nu je er toch over begint, wil ik daar graag iets over zeggen,' zei John. Hij zag er al even somber uit als de anderen. 'Het huis is te duur om de kosten met twee in plaats van drie stellen te delen. We moeten het afblazen,' sprak hij op vastberaden toon, terwijl Pascale ongemakkelijk zijn kant op keek.


    'Ik denk niet dat dat nog kan,' zei ze zachtjes.


    'Waarom niet? We hebben nog niet eens gezegd dat we het nemen.' Ze hadden afgesproken dat Anne maandag vanuit haar kantoor een fax zou sturen.


    'Ja, dat hebben we wel gedaan,' zei Pascale met een schaapachtig gezicht.


    'Hoe bedoel je?' John keek haar niet-begrijpend aan. 'Het is zo'n fantastisch huis, en ik was bang dat iemand anders het zou nemen. Dus toen de agent me opbelde, heb ik mijn moeder gevraagd om een aanbetaling voor ons te doen. Ik was ervan overtuigd dat we het allemaal prachtig zouden vinden.'


    'Mooi is dat,' zei John met een verbeten blik. 'Je moeder heeft de laatste jaren nog geen tube tandpasta gekocht zonder jou daar eerst voor te laten betalen, en nu doet ze plotseling aanbetalingen voor huizen? Zonder dat we daar zelfs maar mee hebben ingestemd?'


    Hij keek Pascale grimmig aan. Hij kon bijna niet geloven wat ze zojuist had gezegd.


    'Ik heb gezegd dat we haar zouden terugbetalen,' zei Pascale zacht, met een verontschuldigende blik naar haar man. Gelukkig was het huis net zo goed gebleken als de agent had beloofd en ze hadden de foto's allemaal prachtig gevonden, dus ze had zich niet vergist.


    'Zeg maar dat ze haar geld terug moet vragen,' zei John vastberaden.


    'Dat kan niet. De aanbetaling kan niet worden teruggevorderd. Dat hebben ze uitgelegd voor ik haar vroeg om te betalen.'


    'O, Pascale, waarom heb je dat in godsnaam gedaan?' Hij was woedend op haar, maar hij was nog veel meer van zijn stuk door Annes dood en wist niet hoe hij dat moest uiten. 'Nou, je betaalt het maar mooi zelf, van je eigen geld. Niemand heeft zin om daar nu nog naartoe te gaan, Robert al helemaal niet, zonder Anne. Het gaat niet door. Vergeet dat huis maar.'


    'Misschien niet,' zei Diana rustig. 'Het is pas over zeseneenhalve maand. Misschien voelt Robert zich tegen die tijd wel een stuk beter. Het zal hem goeddoen om er een poosje tussenuit te gaan, naar een plek waar hij nog nooit is geweest, met ons om hem heen om hem gezelschap te houden en te troosten. Ik vind dat we het moeten doen.' Eric keek haar nadenkend aan en knikte.


    'Ik denk dat je gelijk hebt,' viel hij haar bij, maar John was het er niet mee eens.


    'En als hij geen zin heeft om te gaan? Dan moeten wij de kosten met z'n vieren delen, en dat is veel te duur. Ik ga niet. En ik betaal niet.' Hij keek kwaad voor zich uit.


    'Dan doe ik het wel.' Pascale wierp hem een woedende blik toe terwijl ze dit zei. 'Je bent toch zo gierig, hè, John Donnally. Je gebruikt dit gewoon als excuus om geen geld te hoeven uitgeven. Ik betaal ons deel wel, en jij kunt thuisblijven of op visite gaan bij je moeder in Boston.'


    'Sinds wanneer zit jij zo goed in de slappe was?' zei hij op een toon die haar diep kwetste. Maar net als de anderen was ze uit haar doen door Anne, niet door haar man.


    'Ik vind dat we bij elkaar moeten zijn, en ik denk dat Robert ons nu meer dan ooit nodig heeft,' hield Pascale vol. De Morrisons waren het met haar eens en probeerden John zover te krijgen om ermee in te stemmen, maar hij was te koppig.


    'Ik ga niet,' hield hij vol.


    'Dan ga je maar niet. We gaan wel met z'n vieren,' zei Pascale met een verdrietig glimlachje naar Eric en Diana. 'We sturen je wel een kaart van de Rivièra.'


    'Neem anders je moeder mee.'


    'Misschien doe ik dat wel,' zei Pascale, en wendde zich toen tot de anderen. 'Dat is dan afgesproken. Wij gaan in augustus naar St. Tropez.' Op dit moment hadden ze eigenlijk heel andere dingen aan hun hoofd, maar op de een of andere manier was het een troost om aan iets plezierigs te denken. Verder waren hun gedachten alleen bij het verlies van hun geliefde vriendin en bij Robert. Ze konden niet veel voor hem doen, maar ze konden hem in ieder geval hun steun aanbieden. En hoewel het een beetje voelde als verraad om zonder Anne naar St. Tropez te gaan, zei Pascale dat ze het idee had dat Anne zou hebben gewild dat ze het deden en Robert meenamen.


    'Het kan nog wel eens moeilijk worden om hem te overtuigen met ons mee te gaan,' bracht Diana naar voren, 'maar we hebben tijd genoeg om erover te praten. Laten we het maar gewoon huren, dan bespreken we het later wel met hem.' Ze vermoedde dat John zich tegen die tijd ook wel zou laten vermurwen. Maar het was zo triest te bedenken dat zij met hun vijven zouden gaan, zonder Anne. Het was onvoorstelbaar dat ze niet meer bij hen zou zijn.


    De Donnally's gingen kort daarna naar huis en belden Robert bij Jeff thuis op om te zeggen dat ze aan hem dachten. Hij was echter te zeer van streek om lang met hen te praten en Pascale kon horen dat hij had gehuild. Hij had de hele dag niets anders gedaan dan huilen. Ze wenste dat ze iets voor hem kon doen, maar er was niets. Ze beloofde dat ze hem de volgende dag bij de begrafenisondernemer zou treffen om de laatste dingen voor de begrafenis te bespreken. De begrafenis zou dinsdag plaatsvinden. Robert had Jeff gevraagd Annes partners op het advocatenkantoor te bellen, en zijn schoondochters hadden lange lijsten met telefoonnummers gebeld om mensen van Annes overlijden op de hoogte te brengen. Haar overlijdensbericht zou de volgende dag, zondag, in de krant komen. Robert had hem zelf geschreven en Mike had hem die middag bij The New York Times in de bus gestopt.


    Het was onbegrijpelijk, dacht Robert bij zichzelf, terwijl hij in de logeerkamer van Jeff en Elizabeth in bed stapte. Hij voelde zich volkomen gedesoriënteerd door het verdriet, het huilen en het niet eten, en terwijl hij aan haar lag te denken, had hij zich nog nooit van zijn leven zo ongelukkig en zo eenzaam gevoeld. Achtendertig fantastische jaren waren in een oogwenk tot een einde gekomen. En Robert was er zonder een sprankje twijfel van overtuigd dat zijn leven ook voorbij was.
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    Annes begrafenisdienst werd dinsdagmiddag in de St. James Church aan Madison Avenue gehouden. Robert zat met zijn kinderen en zijn schoondochters op de voorste rij. Alle vijf zijn kleinkinderen waren erbij, evenals zijn vier beste vrienden. De kerk zat vol met mensen die hen allebei kenden, mensen met wie Anne had gewerkt, cliënten, klasgenoten en oude vrienden. Robert zag er vreselijk verdrietig uit terwijl hij met zijn dochter aan zijn arm de kerk binnen kwam. Ze huilden allebei, evenals zijn zoons. In de stilte van de kerk konden de mensen die het dichtst bij hen in de buurt zaten, Pascale horen snikken. John zat stoïcijns naast haar, terwijl de tranen stilletjes over zijn wangen liepen.


    De Morrisons zaten naast hen op de tweede rij. Hun ogen waren vochtig en ze hielden stil elkaars hand vast. Het was voor hen allemaal onvoorstelbaar dat Anne er niet meer was. De heilige cirkel van hun vriendschap was doorbroken, er was een belangrijk stuk uit weggenomen. Ze hadden allemaal een dierbare vriendin verloren.


    De dienst was kort en aangrijpend. Toen ze achter de kist de kerk uit liepen naar de lijkwagen, sneeuwde het. Het was aldoor al een strenge winter geweest, maar vandaag was een buitengewoon grimmige dag. Robert ging samen met zijn kinderen naar de begraafplaats, waar de dominee, die hen al sinds het begin van hun huwelijk kende, een paar korte woorden sprak. Toen bracht Robert Anne zijn laatste groet. Hij zag eruit als een zombie toen hij ten slotte met niets ziende ogen naar de auto liep.


    Na de begrafenis gingen ze allemaal naar de Morrisons om te lunchen met de mensen die de Morrisons bij hen hadden uitgenodigd. Robert bewoog zich mechanisch door de drukte, en nog voor iemand was vertrokken, verdween hij. Hij waarschuwde niet eens zijn kinderen toen hij wegging. John Donnally bracht hem naar huis. Hij wilde hem niet alleen achterlaten, dus bleef hij bij hem.


    Robert liet zich zwaar op de bank vallen en keek de ruimte in. Hij was op dat moment te zeer door verdriet overmand om zelfs maar te huilen. Hij zat daar maar wezenloos voor zich uit te staren.


    'Kan ik iets voor je halen?' vroeg John rustig. Hij wilde maar dat Pascale er was. Zij was veel beter in dit soort dingen. Maar hij had goed aangevoeld dat Robert verder niemand om zich heen wilde hebben, misschien zelfs John niet.


    'Nee, dank je wel.' John wist niet of hij een poosje moest blijven en gewoon bij hem moest gaan zitten, of vertrekken. En Robert zei helemaal niets. John, die niet wist wat hij anders moest doen, haalde een glas water voor hem en zette het voor hem neer, maar Robert scheen het niet eens op te merken. Ten slotte liet hij zijn hoofd tegen de rugleuning zakken en deed zijn ogen dicht. Hij sprak in de stilte van de kamer, met gesloten ogen, en voelde de ondraaglijke pijn van de woorden. 'Ik heb altijd gedacht dat ik het eerste zou gaan. Zij was jonger en ze leek altijd zo sterk. Het is nooit in me opgekomen dat ik haar zou kunnen kwijtraken.' Mensen hadden hem de afgelopen vier dagen voorgehouden dat hij haar nooit zou kwijtraken, dat haar geest zou voortleven, maar het was hem maar al te duidelijk dat hij haar wel degelijk kwijt was. Toen keek hij John met onmeetbare pijn in de ogen aan. 'John, wat moet ik nu beginnen?' Hij had geen idee hoe hij zonder haar verder moest leven. Na achtendertig jaar was ze deel van hem geworden, net als zijn ziel.


    'Ik denk dat je er dag na dag doorheen moet,' zei John, terwijl hij naast hem op de bank kwam zitten. 'Dat is het enige dat je kunt doen. En op een dag voel je je beter. Misschien wordt het nooit meer zoals het is geweest, maar je moet verder. Je hebt je kinderen, je vrienden. Mensen komen dit soort dingen te boven.'


    Hij wilde niet tegen hem zeggen dat hij op een dag misschien zelfs opnieuw zou trouwen, hoewel dat in Roberts geval niet waarschijnlijk leek. Hij had te lang van Anne gehouden, en hij was er de man niet naar. Maar zelfs als er niemand anders in zijn leven zou komen, moest hij doorgaan. Hij had geen keus. Het enige wat John voor Robert kon doen was bidden dat hij zou volhouden, dat hij zijn eigen leven niet zou opgeven.


    'Misschien moet ik met pensioen gaan. Ik kan me niet voorstellen dat ik ooit weer terugga naar mijn werk.' Hij kon zich op dit moment niet voorstellen dat hij ook maar iets zonder haar zou kunnen doen. Zijn belangrijkste reden om te leven was weg.


    'Het is te vroeg om zo'n beslissing te nemen,' zei John verstandig. 'Doe voorlopig maar niets.' Hij had alleen al de afleiding van zijn werk nodig, anders zou hij er zelf misschien aan onderdoor gaan. John had andere mensen gezien die dat was overkomen en hij maakte zich ernstig zorgen om zijn vriend.


    'Ik kan het appartement maar beter verkopen. Hoe kan ik hier zonder haar wonen?' Hij had zijn ogen weer geopend en ze stonden vol tranen.


    'Je kunt een poosje bij ons komen logeren als je dat wilt, tot je voor jezelf hebt uitgemaakt wat je wilt gaan doen.' Robert wilde echter liever hier blijven, bij zijn herinneringen aan haar. Pascale en Diana hadden al aangeboden om samen met Mandy de kleren van haar moeder uit te zoeken, maar zelfs dat kon hij niet aan. Robert zei dat hij alles wilde laten zoals het was. Het was een troost voor hem om haar spullen in de kast te zien liggen, haar ochtendjas aan het haakje in de badkamer te zien hangen, haar tandenborstel in de beker te zien staan. Hij kon zichzelf daarmee wijsmaken dat ze maar even weg was, naar een conferentie misschien, en dat ze weer terug zou komen. Maar het wrede feit dat ze allemaal op een dag onder ogen moesten zien, was dat ze voorgoed was verdwenen.


    John bleef lange tijd bij hem zitten, zonder dat ze iets tegen elkaar zeiden. Toen de kamer ten slotte donker werd, viel Robert op de bank in slaap. John wilde hem niet alleen laten. Hij ging rustig in Roberts studeerkamer zitten en keek een paar van zijn boeken door. Om zes uur belde hij Pascale.


    'Hoe is het met hem?' Net als iedereen was ze vreselijk bezorgd.


    'Hij slaapt, hij is emotioneel uitgeput. Ik wilde hem niet alleen laten. Wat vind jij dat ik moet doen?' In gevoelszaken ging hij altijd op Pascales oordeel af.


    'Blijf bij hem. Ik denk dat je daar vannacht het beste kunt blijven slapen.' John had dat ook al overwogen.


    'Maak hem niet wakker. Zal ik eten komen brengen?'


    'Er zal hier ook wel iets zijn,' zei hij, maar hij wist het niet zeker, want hij had niet gekeken.


    'Ik kom wel wat soep en sandwiches brengen,' zei ze vastberaden en deze keer maakte hij voor de verandering geen hatelijke opmerkingen over haar kookkunst. Hij was haar dankbaar. Het verlies van Anne had hen er allemaal van bewust gemaakt hoe dierbaar het leven en hun partners waren. Hij wist niet goed hoe hij Robert het beste kon helpen. Dat wisten ze geen van allen. 'Tot straks.'


    Toen Pascale met een boodschappentas in haar hand en een stokbrood onder haar arm aankwam, was Robert net wakker geworden. Hij zag er verward en moe uit, maar het uitgebreide dutje had hem goed gedaan. Hij had sinds vrijdagavond niet meer behoorlijk geslapen. Maar toen hij de soep en de sandwiches zag die Pascale in de keuken voor hen had neergezet, zei hij dat hij niets naar binnen kon krijgen. Ze kon gemakkelijk zien dat hij al was afgevallen. Hij leek te mager.


    'Je moet eten. Je kinderen hebben je nodig, Robert. En wij ook. Je mag niet ziek worden.'


    'Waarom niet?' vroeg hij somber. 'Wat maakt het uit?'


    'Heel veel. Voor ons. Doe nou wat ik zeg en neem een beetje soep.' Ze praatte tegen hem alsof hij een kind was en hij ging aan de keukentafel zitten en begon soep te eten. Hij at slechts de helft op en hij weigerde de sandwiches die ze had gemaakt, maar hij had in ieder geval wat voedsel binnen. Toen stelde ze voor dat John die nacht bij hem zou blijven slapen.


    'Dat hoeft niet. Jullie moeten samen naar huis gaan. Met mij gaat het prima.' Prima was niet het woord waarmee iemand zijn toestand zou hebben beschreven, maar het was een nobele gedachte.


    'John wil hier echt blijven,' drong ze aan, maar Robert hield vast aan zijn standpunt en uiteindelijk gingen de Donnally's om tien uur naar huis. Ze zaten allebei volkomen uitgeput in de taxi. 'Ik maak me zo'n zorgen om hem,' zei Pascale. 'Stel je voor dat hij het gewoon opgeeft en doodgaat. Dat doen mensen soms.'


    'Hij niet,' antwoordde John en probeerde te geloven wat hij zei. 'Dat past niet bij hem. Hij komt er uiteindelijk wel overheen, misschien niet helemaal, maar voldoende om redelijk goed te functioneren. Meer kunnen we misschien niet verwachten.' Het leek een trieste constatering over het leven dat Robert te wachten stond.


    'Ik ben er niet zo zeker van,' zei Pascale, terwijl ze de tranen weer van haar wangen veegde. Het was allemaal zo verdrietig. Wie had ooit kunnen denken dat deze tragedie zou plaatsvinden? Dat Anne bij hen weg zou gaan, zonder waarschuwing en zo snel? Het maakte dat Pascale zich dichter tegen haar man aan nestelde, terwijl de taxi hen naar huis reed. De gebeurtenis had hen er op wrede wijze van bewust gemaakt hoe vluchtig en breekbaar het leven was, hoe snel het kon worden afgebroken. Ze werden herinnerd aan hun eigen sterfelijkheid en dat ging niet onopgemerkt aan hen voorbij.


    Pascale en John, maar ook Eric en Diana belden Robert iedere dag. Maar de volgende drie weken kregen ze hem geen van allen te zien. Hij kon het niet verdragen om alleen in het appartement te zijn en sliep de eerste paar weken bij Jeff thuis. Hij concentreerde zijn bezigheden rond zijn kinderen en ging niet naar zijn werk. Een maand lang kwam hij niet op de rechtbank. Pas toen hij eindelijk terugging, zag hij de Donnally's en de Morrisons weer. Hij was die week net weer in zijn appartement getrokken. Het was een maand geleden dat Anne was overleden.


    Ze waren allemaal geschokt toen ze hem zagen. Hij was erg afgevallen en zijn ogen hadden een gekwelde blik. Het enige wat Pascale kon doen toen ze hem zag, was hem dicht tegen zich aan klemmen en haar eigen tranen inhouden. Zijn verdriet herinnerde hen wreed aan het verlies van hun vriendin. Hun hart ging naar hem uit.


    'En, wat hebben jullie de laatste tijd gedaan?' Robert probeerde belangstelling te tonen, maar zijn ogen verrieden dat het hem niets kon schelen. Het was moeilijk over hun bezigheden te praten en aan hun leven met elkaar te denken zonder de pijn te voelen van het enorme verlies dat hij had geleden. Maar desondanks was hij blij hen weer te zien. Ze gaven hem troost en aan het eind van de avond moest hij zelfs glimlachen om een paar van Johns smakeloze grappen en om zijn hernieuwde klachten over Pascale. Ze leken echter allemaal milder, zachtmoediger en liefdevoller voor elkaar en voor hem dan voorheen. De boodschap van Annes dood was bij iedereen luid en duidelijk overgekomen.


    'Ik heb gisteren nog wat foto's ontvangen van het huis in St. Tropez,' zei Pascale tussen neus en lippen door tijdens de koffie. Ze wilde zijn gevoelens peilen, hoewel ze wist dat het nog te vroeg was. Ze zouden het huis pas over vijfeneenhalve maand huren, en voor die tijd zou Robert nog heel wat verdriet te verwerken hebben.


    Ze kletste nog een paar minuten door over het huis, maar toen keek Robert haar rustig aan, met ogen vol verdriet. 'Ik ga niet met jullie mee,' was het enige dat hij zei. Het zou hem te veel herinneren aan de zomer die hij zo graag met Anne in Frankrijk had willen doorbrengen, en aan de eerdere keer dat ze daar samen waren geweest.


    'Je hoeft die beslissing nu nog niet te nemen,' zei Diana zachtjes. Ze wierp een blik op Eric, die knikte en zich eveneens in het gesprek mengde.


    'Als jij niet meegaat, gaat John ons allemaal het leven zuur maken. Hij is veel te gierig om de helft van de kosten voor zijn rekening te nemen. Misschien moet je wel meegaan, in ons belang,' zei Eric met een grijns en Robert wist een vreugdeloos lachje te voorschijn te toveren.


    'Misschien kan Diana een inzamelingsactie organiseren om de huur bij elkaar te krijgen,' stelde hij voor.


    'Ja, dat is een goed idee,' zei John, opvrolijkend bij de gedachte en ze schoten alle vijf in de lach. 'Misschien kan je moeder bijspringen en met een bosje potloden op de hoek van de straat gaan staan,' zei hij tegen Pascale. Haar ogen schoten vuur. Maar er was in ieder geval weer iets terug van de plagerijtjes en de grapjes van vroeger. Die hadden ze de afgelopen maand niet gehoord.


    'Ik wil best ons deel van de afspraak nakomen en onze bijdrage betalen. Anne was degene die jullie allemaal heeft overtuigd. Ik vind het niet erg om ons deel te betalen. Ik wil alleen niet mee,' zei Robert.


    'Doe niet zo gek, Robert,' zei Diana verontwaardigd, maar Pascale wierp haar een snelle blik toe.


    'Ik vind dat eigenlijk een heel goed idee,' bracht zij naar voren. De anderen staarden haar aan. 'Ik weet zeker dat Anne had gewild dat je dat deed.' Robert knikte zonder iets te zeggen. In zijn verwarde toestand klonk het hem redelijk in de oren. Waarom zouden zij door haar dood financieel verlies moeten lijden?


    'Zeg maar hoeveel het is, dan stuur ik je een cheque,' zei hij eenvoudig, waarna het gesprek op een ander onderwerp overging. Maar zelfs John zat ermee in zijn maag toen hij het na het vertrek van de anderen bij Pascale ter sprake bracht.


    'Vind je het niet een beetje grof om Robert te laten betalen voor een huis waar hij geen gebruik van gaat maken? Je zegt dat ik gierig ben, maar dit vind ik een luizenstreek.' Ze kon aan zijn ogen zien dat hij afkeurde wat ze had gedaan, maar ze toonde geen enkele gêne terwijl ze de glazen wegzette die nog op tafel stonden. 'Als hij betaalt, gaat hij mee, ook al denkt hij daar nu anders over.' Bij deze woorden keek John haar glimlachend aan. Ze was een erg slimme vrouw.


    'Denk je dat echt?'


    'Jij niet dan?'


    'Ik?' John lachte om zichzelf. 'Als ik betaald had, zou ik mijn geld eruit willen hebben. Maar Robert zit anders in elkaar dan ik. Ik denk niet dat hij meegaat.'


    'Ik wel. Hij weet het nog niet, maar hij doet het. En het zal hem goeddoen.' Ze klonk volkomen overtuigd.


    'Als hij komt, hoop ik dat hij niet al zijn kinderen meeneemt, nu zij er niet meer is. Zijn kleinkinderen zijn zo afschuwelijk druk, en Susan werkt op mijn zenuwen.' Ze werkte ook Pascale op de zenuwen, evenals zijn andere schoondochter. Soms waren zelfs Mandy en de kleinkinderen erg lawaaiig, maar op dit moment kon dat Pascale niet schelen.


    'Het doet er niet toe. Laten we alleen maar hopen dat hij komt.'


    'Ik ben blij dat je dit hebt gedaan, weet je dat,' zei John, terwijl hij haar teder aankeek. 'Toen je het tegen hem zei, verslikte ik me bijna in mijn koffie. Ik dacht dat je misschien te lang met mij in een huis had gewoond,' bekende hij met een grijns.


    'Niet lang genoeg,' zei ze zacht en boog zich naar hem toe om hem te kussen. Sinds Anne was overleden, was ze zich er meer van bewust geworden hoeveel hij voor haar betekende en John was het ongeveer hetzelfde vergaan. Ondanks hun veelvuldige meningsverschillen, waren ze heel gelukkig, en dat wisten ze. Ze waren eraan herinnerd dat het leven kort en soms ook heerlijk is.


    

  


  
    4


    De volgende drie maanden zag de groep Robert iedere week wanneer ze samen dineerden en de eerste twee maanden belden ze hem iedere dag op. Hij was er beter aan toe dan in het begin, hoewel hij nog steeds erg verdrietig was en iedere keer als ze hem zagen, over Anne praatte. De verhalen waren nu echter niet meer verdrietig, maar grappig, en hoewel hij soms nog steeds moest huilen als hij het over haar had, kon hij nu ook weer lachen.


    Hij had het bovendien erg druk op zijn werk. Hij dacht er nog steeds over het appartement te verkopen, maar hij had haar spullen nog niet weggedaan. Toen Pascale en John hem op een avond ophaalden om samen te gaan eten, zag Pascale Annes nachtpon in de badkamer hangen. Haar haarborstel lag nog op de toilettafel en de gangkast was nog steeds vol met haar jassen en laarzen. Maar hij had in ieder geval zijn bezigheden. Hij bezocht zijn kinderen en scheen ook meer plezier te beleven aan het contact met zijn vrienden.


    Ze brachten het gesprek op de zomer en drongen er bij hem op aan mee te gaan naar St. Tropez. Hij zei echter dat hij te veel werk had. Zoals hij had beloofd, had hij hun een cheque gestuurd voor zijn aandeel in de kosten van het huis, maar hij zei dat hij deze zomer in New York zou blijven. Het was vier maanden geleden dat Anne was overleden. Hij had het druk gehad met haar nalatenschap en had in haar naam een liefdadigheidsfonds opgericht ter ondersteuning van de groepen die voor haar zoveel betekenden, met name mishandelde vrouwen en kinderen. Hij was vol enthousiasme als hij er met hen over praatte.


    'New York is in de zomer geen pretje,' zei Eric gemoedelijk, hoewel hij moest toegeven dat hij zijn verblijf zelf misschien ook zou moeten inkorten. Hij zei dat hij het buitengewoon druk had gehad op zijn werk. Een van zijn partners was al een paar maanden ziek. Diana was er niet blij mee, maar ze had besloten dat als Eric eerder wegging, zij met John en Pascale in Frankrijk zou blijven.


    'Het wordt wel een trieste toestand als Eric weg moet en wij met z'n drieën achterblijven,' zei Diana met een bezorgd gezicht. Pascale vond dat ze er de laatste tijd erg gespannen uitzag, maar ze wist dat Diana bezig was met de organisatie van een groots evenement voor Sloan-Kettering en daar 's avonds en in het weekend haar handen aan vol had. 'Robert, ik vind echt dat je moet komen. Anne zou gewild hebben dat je het deed, en je kunt de kinderen meenemen.'


    'We zullen wel zien,' was zijn enige antwoord. Het was het eerste hoopvolle teken dat ze van hem kregen.


    'Denken jullie dat hij het doet?' vroegen ze elkaar toen hij weg was. Hij had gezegd dat hij vroeg naar bed moest, omdat hij de volgende dag een lange dag voor de boeg had in de rechtszaal. En hij had enigszins geamuseerd verteld dat Mandy hem had gevraagd haar te vergezellen naar een chic liefdadigheidsevenement, de première van een belangrijke film. Het was net uitgeraakt met haar laatste vriendje en ze had niemand om mee te vragen. De anderen hadden hem geplaagd dat hij op de chique toer was en filmpremières afliep, waarop hij had geantwoord dat hij zich niet verheugde op het feestje, maar dat hij had gehoord dat het een fantastische film was.


    Toen ze elkaar een week later weer zagen, kwam hij erop terug.


    'Hoe was de première?' vroeg Eric aan hem. Eric zag er buitengewoon goed uit. Hij maakte een ontspannen en tevreden indruk, ondanks de lange werkdagen en de slapeloze nachten waarin hij zijn partner moest vervangen. Diana zag er daarentegen moe uit en was afgevallen. Ze leek stiller dan gewoonlijk. Pascale maakte zich zorgen, hoewel ze er niet met haar over sprak. Ze schenen zich sinds Annes dood allemaal meer zorgen om elkaar te maken. Maar ze merkten allemaal op dat Robert er beter uitzag dan hij sinds lange tijd had gedaan.


    'Het was interessant,' gaf hij toe. 'Er zullen zo'n vijfhonderd mensen zijn geweest, en het feest na afloop was een gekkenhuis. Maar ik denk dat Mandy het leuk heeft gehad. Ze heeft kennisgemaakt met een paar acteurs. Ik geloof dat ze een van de producers kent. En een heel knappe kerel in een smoking zonder das vroeg haar mee uit. Ik denk dat ze binnenkort geen gebruik meer zal maken van mijn diensten als begeleider.' Maar voorlopig zou hij haar nog naar een ander evenement begeleiden en Pascale vroeg zich af of Mandy misschien op een slimme manier bezig was haar vader een prettige tijd te bezorgen. Ondanks het feit dat hij nog steeds verdrietig was om Anne, gaf het hem afleiding en beleefde hij er plezier aan. Het bracht Pascale op een idee.


    Ze belde Mandy de volgende ochtend op en stelde haar voor met haar vader naar St. Tropez te komen. 'Het zal hem enorm goed doen.'


    'Misschien wel,' zei ze nadenkend. 'Ik geloof wel dat het beter met hem gaat, maar hij zegt dat hij niet kan slapen.' Mandy maakte zich zorgen om hem, en Pascales vermoeden was juist dat ze er alles aan deed om hem bezig te houden. 'Hij heeft zich trouwens redelijk goed gehouden bij de première waar we vorige week naartoe zijn geweest. Hij wil het niet toegeven, maar volgens mij heeft hij zich goed vermaakt. Ik ben hem na een poosje uit het oog verloren. Hij wist zich in zijn eentje goed te redden.'


    'Goed, kijk maar wat je kunt doen aan St. Tropez,' stelde Pascale voor. 'Ik denk dat dat hem ook goed zou doen.'


    'Jazeker,' lachte Mandy, 'en mij ook. Papa zei dat er een boot bij het huis was en dat de foto's er schitterend uitzagen. Het klinkt heerlijk. Ik zou heel graag komen.'


    'We hebben volop ruimte voor je, en we zouden het heel leuk vinden,' zei Pascale hartelijk. Mandy zei dat ze zou zien wat ze kon doen.


    De week daarop moest Robert echter zijn afspraak om samen met hen te eten afzeggen, naar hij zei omdat hij te veel werk had. Uiteindelijk bleek het goed uit te komen, want Eric moest die avond drie bevallingen doen waardoor hij de maaltijd miste, en Pascale had griep. Ze voelde zich nog steeds licht in het hoofd toen Diana haar opbelde en zei dat ze Pascale iets moest vertellen waar ze steil van achterover zou slaan.


    'Je bent zwanger!' zei Pascale afgunstig en Diana schoot in de lach.


    'Dat hoop ik niet, zeg. Als het wel zo is, werken de hormonen die ik heb ingenomen beter dan ik had gedacht.' Ze was twee jaar geleden in de overgang geraakt. Voor Diana behoorde een zwangerschap niet meer tot de mogelijkheden en voor Pascale was het nooit mogelijk geweest. 'Nee, maar het is wel bijna even verrassend. Ik was gisteravond met Samantha uit eten, nadat jullie allemaal hadden afgebeld. Eric moest werken. We gingen naar de Mezza Luna, of daar wilden we in ieder geval naartoe. Toen we daar eenmaal waren, zijn we stiekem ergens anders naartoe gegaan, maar wie denk je dat daar zat?'


    'Ik weet het niet.... Tom Cruise, en hij vroeg of je met hem uit wilde.'


    'Bijna raak. Robert. Hij zat aan een tafeltje met een vrouw. En hij lachte. Ik herkende de vrouw niet, maar Sam wel. Je gelooft het nooit. Het was Gwen Thomas.'


    'De actrice?' Pascale klonk alsof er een bom bij haar was ingeslagen. 'Weet je het zeker?'


    'Nee. Maar ze leek wel op haar. Sam was ervan overtuigd dat zij het was.' Ze was mooi en jong en was zo te zien hevig verdiept in haar gesprek met hem. En hij zag er heel gelukkig uit met haar.


    'Waar zou hij haar van kennen, denk je?' Hij had het nog nooit over haar gehad. Ook had hij in de maanden na Annes dood nooit gezegd dat hij met een vrouw uit eten ging. Pascale vroeg zich af of dit voor hem de eerste keer was. Het moest haast wel.


    'Is zij niet de ster in die film waar hij vorige week met Mandy naartoe is geweest?' informeerde Diana.


    'Ik geloof het wel,' zei Pascale, terwijl ze zich weer in haar kussens liet terugzakken en nadenkend de ruimte in keek. 'God, wat stom als hij dat gaat doen. Uitgaan met actrices en sterretjes en modellen. Hij is zo kwetsbaar, en ergens ook zo naïef. Anne en hij waren al zo lang getrouwd. Hij weet niets van die wereld. Anne zei altijd dat hij voor ze elkaar ontmoetten nog amper met een meisje was uit geweest. Hij weet vast niet hoe het er in de vrijgezellenwereld aan toegaat.' Dat wisten ze geen van allen. Ze waren allemaal al jaren getrouwd.


    'Nee, dat weet hij zeker niet.' Diana was het helemaal met haar eens en nam zich in stilte voor hem te beschermen, zowel in zijn eigen belang als in naam van Anne. Zij zou dat van hen verwacht hebben. Hij leek wel de laatste persoon in de wereld om uit te gaan met een beroemde actrice, of met wie dan ook, zoals het er nu voor stond. Het leek onmogelijk hem met iemand anders dan Anne voor te stellen.


    'Hoe oud is ze?' Pascale klonk oprecht bezorgd. Ze was bang dat Diana zou zeggen dat ze tweeëntwintig was, maar ze wist dat ze ouder was. Gwen Thomas was een erg mooie vrouw en had de laatste tijd enorm veel succes gehad. Vorig jaar had ze nog een Oscar gewonnen.


    'Volgens mij is ze achter in de dertig, veertig misschien. Maar ze ziet er niet zo oud uit. Ze lijkt van Sams leeftijd.'


    'Wat stom van hem. Het past helemaal niet bij hem om met dat soort vrouwen uit te gaan. Zagen ze eruit alsof ze verliefd waren?'


    'Nee,' zei Diana eerlijk, 'dat niet. Ze zagen eruit als vrienden,' voegde ze er enigszins opgelucht aan toe.


    'Ik vraag me af hoe hij haar heeft ontmoet.'


    'Misschien bij de première.'


    De twee vrouwen praatten nog bijna een uur door over de gevaren die voor hun vriend op de loer lagen en de valkuilen waar hij in dreigde te vallen. Ze spraken af hem bij de eerstvolgende gelegenheid de les te lezen. Het leek nu belangrijker dan ooit hem mee te krijgen naar St. Tropez.


    'Ik vraag me af of Mandy weet dat hij met haar uit is geweest, of zelfs dat hij haar heeft ontmoet,' zei Diana nadenkend.


    'Ze zei dat ze hem bij de première uit het oog was verloren,' bracht Pascale naar voren. 'Volgende week nodig ik hem uit om bij ons te komen eten, dan zien we wel of hij iets over haar zegt. Misschien moeten we hem ernaar vragen. Heeft hij jullie gezien?'


    'Nee,' gaf Diana toe. 'Ik was zo geschokt, dat we letterlijk zijn weggerend. Ik wilde me niet opdringen. En trouwens, waarschijnlijk is het een goed teken dat hij uitgaat en vrouwen ontmoet. Ik wil alleen niet dat hij gekwetst wordt.' Het idee dat hij in de klauwen van een filmster was beland, joeg hen allebei de stuipen op het lijf.


    'Precies,' stemde Pascale hiermee in. 'Er zijn genoeg aardige vrouwen die we allemaal kennen en die we aan hem kunnen voorstellen als hij daaraan toe is. Ik dacht alleen dat het nog niet zover was.' Het had hen beiden enorm verrast.


    Pascale was opgelucht toen hij haar uitnodiging aannam om de volgende week te komen eten. Ze belde hem op zijn kantoor in het gerechtsgebouw en hij klonk heel gewoon, net zo ernstig als altijd.


    Tijdens de maaltijd vertelde hij tot ieders grote verbazing dat hij Gwen had ontmoet.


    'Wie is dat dan?' John keek hem argeloos aan en de beide vrouwen bestudeerden nauwlettend zijn gezicht om te zien of het iets voor hem betekende.


    'Ze heeft een Oscar gewonnen,' zei Pascale met een minachtende blik tegen haar man. 'Iedereen weet wie ze is. Ze is erg knap.' Toen wendde ze zich tot Robert: 'Hoe heb je haar ontmoet?'


    'Met Mandy bij een filmpremière,' zei Robert onschuldig. Pascale en Diana keken elkaar onopvallend aan. Het was precies zoals ze al hadden gedacht. 'Het is een interessante vrouw. Ze heeft lange tijd in Engeland gewoond, en ze heeft Shakespeare gespeeld. Toen is ze op Broadway gaan werken en in films gaan acteren. Ze is erg nuchter en belezen.' Diana luisterde bezorgd en Pascales ogen vernauwden zich direct wantrouwend.


    'Je weet veel over haar,' zei ze terloops, terwijl John haar een snelle blik toewierp.


    'Hoe ziet ze eruit?' vroeg John met groeiende belangstelling. Hij vroeg zich af wat ze precies voor hem betekende en of ze met elkaar naar bed waren geweest. 'Ze is aantrekkelijk,' zei Robert, zonder opvallend blijk van hartstocht. 'Ze heeft rood haar. Ze is gescheiden.' Pascale slikte even.


    'Hoe oud is ze?' vroeg Diana rustig.


    'Eenenveertig,' zei hij en nam nog een hap. Hun vermoedens klopten. 'Ze heeft in Californië gewoond en is pas naar New York verhuisd. Ze lijkt wat eenzaam. Ze kent hier niemand.' Pascale en Diana waren ervan overtuigd dat dat alleen maar een trucje was om hem voor zich te winnen.


    'Ga je haar nog eens ontmoeten?' vroeg Pascale onschuldig. Ze kon haar nieuwsgierigheid nauwelijks bedwingen.


    'Dat weet ik niet,' zei hij vaag. 'Ze heeft het druk. Ik ook. Ze begint in september aan een nieuwe film en van de zomer gaat ze een reis maken met vrienden. Ik denk dat Anne haar aardig zou hebben gevonden,' zei hij rustig, met een glimlach naar zijn vrienden. Hij had geen idee van de beroering in het hoofd van de beide vrouwen. Ze wisten het goed te verbergen, voor hem althans.


    'Robert,' zei Diana behoedzaam, niet goed wetend hoe ze moest beginnen. 'Je moet voorzichtig zijn. Er zijn veel manipulerende, gewiekste vrouwen op de wereld. Je hebt al zo'n tijd geen afspraakjes meer gemaakt. Je kent de vrijgezellenwereld niet meer.' Ze sprak op zusterlijke toon en hij keek haar glimlachend aan.


    'Ik maak helemaal geen "afspraakjes",' zei hij, terwijl hij haar recht aankeek. 'Ze is gewoon een vriendin.' Hiermee was het gesprek afgelopen. Toen iedereen na het eten zijns weegs was gegaan, zei Eric tegen Diana dat ze te ver was gegaan.


    'Hij is een volwassen man. Hij heeft het recht te doen wat hij zelf wil. En als hij voor zijn eerste afspraakje een filmster weet te strikken, wens ik hem veel geluk.'


    Eric keek zowel bewonderend als geamuseerd.


    'Hij weet niet wat hij doet,' hield Diana vol. 'God mag weten wat een mannenverslindster die vrouw is. Hij heeft niet eens gezegd of ze kinderen heeft.'


    'Wat maakt dat nou uit?'


    'Dat zou betekenen dat ze op vastigheid uit is en in ieder geval een beetje een fatsoenlijk mens is.'


    'Pascale heeft geen kinderen en is een fantastisch mens. Dat is een domme opmerking. Talloze "fatsoenlijke" vrouwen hebben geen kinderen.'


    'In Pascales geval ligt het anders, dat weet je best. Ik maak me alleen maar zorgen om hem.'


    'Ik ook. Maar als hij met vrouwen uitgaat, is dat een prima teken, en ik voel me daar stukken beter bij. Waarom bemoeien Pascale en jij je niet met jullie eigen zaken? Laat die arme man met rust.'


    'We wilden hem voor zijn eigen bestwil waarschuwen,' hield ze vol.


    'Dit is het beste wat hem kan overkomen. En misschien is het wel een aardige meid.' Hij ging liever van het goede dan van het kwade uit. Dit in tegenstelling tot Diana en Pascale, die het gevoel hadden dat ze Anne moesten beschermen en nu al een hekel aan de vrouw hadden.


    'Een filmster? Dat meen je toch niet? Hoe groot schat je die kans?' Diana bleef volharden in haar standpunt.


    'Niet zo erg groot, dat geef ik toe. Maar hij kan in ieder geval een beetje lol met haar hebben.' Er glom een ondeugend lichtje in zijn ogen toen hij dit zei, en Diana liep met een geërgerd gezicht naar de badkamer om zich uit te kleden. Mannen waren het altijd met elkaar eens, en zolang Robert een beetje lol had, wie kon het dan iets schelen wat voor slet die Gwen Thomas was? Eric kennelijk niet, en John zei woorden van gelijke strekking tegen Pascale toen zij thuis waren.


    'Oh, alors!' riep Pascale uit. 'En als ze nou zijn hart breekt, of hem gebruikt?'


    'Waar zou ze hem voor moeten gebruiken?' zei John, duidelijk geïrriteerd. 'Ik kan me wel ergere dingen voorstellen dan "gebruikt" te worden door een filmster.'


    'Nou, ik niet. Robert is een aardige, liefhebbende, fatsoenlijke man, en hij is zo onschuldig als een lam.'


    'Zij misschien ook.'


    'Mon oeil.' Kom nou! 'Je bent zeker dronken. Of ben je misschien jaloers op hem?'


    'O, schei uit, zeg! De arme kerel was kapot na het verlies van Anne. Laat hem een beetje plezier hebben.'


    'Niet,' zei Pascale, met een vernietigende blik in zijn richting, 'met de verkeerde vrouw.'


    'Laat die arme man met rust. Waarschijnlijk ziet hij haar nooit meer terug. Een drieënzestigjarige rechter aan het hooggerechtshof is in haar ogen vast geen geschikte kandidaat om de romantiek in haar leven te brengen. Misschien sprak hij de waarheid en zijn ze inderdaad alleen maar vrienden.'


    'We moeten hem uit New York weghalen en zorgen dat hij meegaat naar St. Tropez,' zei ze vastberaden.


    Bij het horen van die woorden schoot John in de lach en hij kon de verleiding niet weerstaan haar te plagen.


    'Misschien neemt hij haar wel mee.'


    'Over mijn lijk, en over dat van Diana,' zei ze hartgrondig. John schudde zijn hoofd toen ze in bed stapten.


    'God moge hem bijstaan. De zedenpolitie is hier om hem te beschermen, de arme stakker. Ik hoop voor hem dat hij niet naar St. Tropez komt.'


    'Jij moet hem overtuigen om te komen.' Pascale keek haar man smekend aan. 'We zijn het aan Anne verplicht om hem tegen die vrouw te beschermen.' Net als Diana was ze van het ene op het andere moment veranderd in een fanatiekelinge, die vastberaden de bescherming van hun vriend op zich had genomen.


    'Maak je geen zorgen, er komen vast nog wel andere vrouwen. Dat hoop ik tenminste voor hem. Wat moet ik voor je doen? Een voodoopoppetje voor je halen, zodat je hem kunt beschermen? Ik kan er vast wel ergens een vinden.'


    'Doe maar,' zei Pascale met een woedende blik, overtuigd van haar gelijk. 'We moeten alles doen wat we kunnen.' Ze was bezig met een heilige missie en terwijl John in hun grote, knusse bed een arm om haar heen sloeg, kon hij alleen maar om haar lachen.
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    Het laatste diner dat de Morrisons en de Donnally's samen met Robert hadden was bij Four Seasons, vlak voor Pascale in juni zou vertrekken. Ze praatten over uiteenlopende onderwerpen en onvermijdelijk kwam ook het huis in St. Tropez ter sprake. Robert hield nog steeds vol dat hij er niet naartoe wilde. John herinnerde hem eraan dat hij een derde van de kosten had betaald, dus dat hij dan ook net zo goed kon komen.


    'Dat was alleen maar om Annes verplichtingen na te komen,' zei hij met een trieste blik. 'Ze wilde zo graag gaan. Ze zou het heerlijk gevonden hebben.' Hij keek afwezig terwijl hij dit zei.


    'Jij ook,' zei John nuchter. 'Ik had ook geen zin om te gaan. Ik zei tegen Pascale dat ik niet wou, maar toen kwam ik erachter dat ze al een aanbetaling had geregeld, nog voor ik daarmee had ingestemd. Maar ach, wat geeft het,' zei hij met een schaapachtige blik. Hij had inmiddels haar moeder allang terugbetaald en ermee ingestemd om te gaan. 'Het wordt hartstikke leuk. Waarom ga je niet met ons mee? Ik denk niet dat Anne gewild zou hebben dat je niet zou gaan.' Zoals ze allemaal wisten, was Anne veel te ruimdenkend geweest om dat van hem te verlangen.


    'Misschien is dat zo,' zei Robert zacht en dacht er nog eens over na. 'Het zou leuk kunnen zijn voor Mandy. Misschien heeft ze zin om in ieder geval een deel van de periode ook te komen. Ik hoef niet de hele tijd te blijven.'


    'Er is genoeg ruimte om Jeff en Mike ook te laten komen, als ze elkaar afwisselen. We hebben ruimte genoeg. Ik denk dat Katherine en haar man ook wel een paar dagen komen.' Terwijl Diana dit zei, keken Pascale en John elkaar even aan. Pascale wist dat John er weinig voor voelde om hun kinderen bezig te houden. Maar nadat ze hem een waarschuwende blik had toegeworpen, hield hij zijn mond.


    'De jongens gaan in de zomer naar Shelter Island, die hebben geen tijd om naar Frankrijk te komen. Maar Mandy wel. Ik zal het haar vragen. Als zij meegaat, zal het me misschien goeddoen.'


    'Het zal je hoe dan ook goeddoen,' zei Diana. Het viel Pascale die avond opnieuw op dat ze er gespannen uitzag. Eric oogde opgewekt en was erg lief tegen haar, maar Pascale merkte dat Diana koel tegen hem deed. Dat was niets voor haar. Normaal gesproken waren ze allebei erg liefdevol en hartelijk tegen elkaar.


    'Ik laat het jullie over een paar dagen weten,' was alles wat Robert wilde zeggen. De dag voordat Pascale in juni zou vertrekken, belde hij haar op en vertelde haar dat Mandy mee wilde. Ze zou hen vijf dagen gezelschap houden. En hij wist het nog niet zeker, maar hij dacht dat hij zelf twee weken zou blijven.


    'Je kunt blijven zolang je wilt.' Pascale was opgetogen. 'Het is ook jouw huis.'


    'We zien wel.' En toen verraste hij haar met zijn volgende opmerking. 'Ik neem misschien nog iemand mee.' Er viel een lange stilte nadat hij dit had gezegd. Pascale had moeite de juiste woorden te vinden om verder te vragen.


    'Nog iemand?'


    'Ik weet het nog niet. Ik laat het je wel horen als ik het zeker weet.' Pascale wilde hem vragen wie het was, maar op de een of andere manier durfde ze dat niet. Onwillekeurig vroeg ze zich af of het een man of een vrouw was. Ze wist dat het Gwen Thomas niet kon zijn, want die had hij nog maar net leren kennen. Maar nu vroeg ze zich af of hij met iemand anders omging. Ze wist dat hij nog steeds rouwde om Anne, en als hij over haar praatte, zag hij er heel verdrietig uit, maar de laatste keer dat ze met elkaar aten, was het haar opgevallen dat hij er erg goed uitzag. Hij ging meer uit dan hij in jaren had gedaan, ging bij mensen op bezoek, ging uit eten en speelde tennis. Hij zag er jonger en gezonder uit dan voorheen en zijn slankere postuur stond hem erg goed. Het was vreemd om hem nu te zien als een vrijgezel. Ze moest toegeven dat hij er erg aantrekkelijk uitzag, en plotseling leek hij veel jonger dan toen Anne er nog was.


    Pascale gaf hem haar nummer in Parijs en vertelde hem dat ze twee dagen voor de huur inging, naar St. Tropez zou gaan. De eigenaars hadden gezegd dat ze eerder mocht komen om de sleutel te halen en het huis gezellig te maken. Ze hadden het twee jaar niet gebruikt.


    'Als jullie komen, heb ik alles klaar.' John en de Morrisons zouden één augustus arriveren en Robert zei dat hij van plan was de derde over te komen. Mandy zou waarschijnlijk gelijk met hem arriveren en vijf dagen blijven.


    'Bel me maar als je iets nodig hebt,' zei hij. Toen moest hij zich haasten om op tijd in de rechtszaal te zijn, zodat ze geen tijd had om nog eens naar zijn onbekende vriend of vriendin te informeren. Ze wist niet eens wanneer deze persoon zou komen en hoelang hij of zij zou blijven. Als het doorging, tenminste.


    Een paar minuten later belde ze Diana om haar te vertellen dat hij zou komen. Diana zei dat ze daar dolblij om was, maar Pascale vond dat ze afwezig en gespannen klonk. Ten slotte besloot ze de vraag te stellen die haar al enige tijd bezighield. 'Is er iets aan de hand?'


    Diana aarzelde slechts een fractie van een seconde, maar hield toen vol dat alles in orde was. Vervolgens vertelde Pascale haar over Roberts 'vriend' of 'vriendin'.


    'Wat is het voor iemand?' Diana wist niet wat ze moest denken van wat Pascale haar had verteld.


    'Ik weet het niet. Ik durfde hem er niet naar te vragen. Misschien is het gewoon een andere rechter, of een advocaat. Waarschijnlijk een man.'


    'Ik hoop dat het niet die actrice is,' zei Diana bezorgd, maar ze was het met Pascale eens dat dat niet mogelijk was. Ze kenden elkaar nauwelijks. Het was voor hem nog veel te vroeg om een vrouw waar dan ook mee naartoe te nemen, laat staan naar Frankrijk. Tegen de tijd dat zij met z'n allen in St. Tropez zaten, was het nog geen zeven maanden geleden dat Anne was gestorven.


    'Ik ben blij dat Mandy met hem mee gaat, dat zal goed voor hem zijn.' Hoewel het voor hen waarschijnlijk minder goed was. Ze was een lieve meid en ze was dol op haar vader, maar ze had in de loop der jaren wat conflicten gehad met haar moeder, en soms strekte haar ongenoegen zich ook uit tot de vrienden van haar moeder. Bovendien was het voor hen niet altijd gemakkelijk om een meisje van haar leeftijd om zich heen te hebben.


    'Hij heeft Mandy niet echt nodig,' zei Pascale praktisch. 'Hij heeft ons. En ze is soms een beetje moeilijk. Ze werkte Anne af en toe ook op de zenuwen.' Anne had een paar moeilijke jaren met haar gehad. De jongens waren voor haar altijd gemakkelijker geweest.


    'Dat komt wel goed. Ze was toen nog jonger, en het is maar voor vijf dagen. Het zal leuk zijn voor hem. Ik ben alleen maar blij dat hij heeft besloten te komen,' zei Diana mild.


    'Ik ook,' zei Pascale tevreden. Het had na de dood van zijn vrouw vijf maanden geduurd om hem te overtuigen. En over zes weken zouden ze samen in Frankrijk zijn, tot grote vreugde van Pascale.


    'Bel me op zodra je het huis hebt gezien,' drukte Diana haar op het hart, en Pascale beloofde het. 'Ik wed dat het fantastisch is,' zei ze opgewonden en lachte. Ze was nog steeds bezorgd om Diana, en hoopte maar dat ze geen problemen had met haar gezondheid. Na de dood van Anne maakte ze zich meer zorgen om haar vriendin dan gewoonlijk. Ze ging ervan uit dat ze in Frankrijk wel zouden bespreken wat haar de laatste tijd dwarszat.


    'Als het niet fantastisch is, vermoordt John me. Hij loopt nog steeds te jammeren over de kosten,' voegde Pascale er lachend aan toe.


    'Het is zijn geld dubbel en dwars waard. Hij doet alleen maar zo om ons te laten merken dat hij niets is veranderd.' De anderen hadden hun deel zonder klagen betaald en vonden het een redelijke prijs, maar John niet. Toen Pascale naar Frankrijk vertrok, ging hij nog steeds tekeer over de kosten.


    Zoals altijd genoot ze er enorm van om weer thuis te zijn, haar oude vrienden te bezoeken en haar favoriete restaurantjes en winkeltjes af te lopen. Ze bracht een middag door in het Louvre om nieuwe tentoonstellingen te bekijken en stroopte een paar antiekwinkeltjes af aan de Rive Gauche. Ze ging naar het theater en bracht een paar heerlijke, rustige avonden door met haar moeder, grootmoeder en tante. Met haar bezoeken aan Parijs werden haar batterijen weer voor een heel jaar opgeladen. Deze keer trof ze haar moeder in redelijk goede gezondheid aan. En zoals John al had gezegd, hield Pascales moeder niet op met klagen over haar schoonzoon. Volgens haar was hij te kort en te dik, werkte hij niet hard genoeg, verdiende hij te weinig, kleedde hij zich als een Amerikaan en had hij nooit moeite gedaan om Frans te leren. Pascale was eraan gewend om hen tegenover elkaar in bescherming te nemen en deed net of ze niets hoorde terwijl haar moeder gehakt van hem maakte. Ze zei er niets over toen ze John opbelde, maar tijdens het gesprek slaagde hij er nog wel in zijn schoonmoeder over de hekel te halen. Ze waren een perfect stel. En temidden van dit alles zat Pascales tante en zei geen woord. Zij was stokdoof en kon dus niet horen wat haar zus over John vertelde. Zij vond hem een prima vent. Ze vond het alleen jammer voor hen dat ze nooit kinderen hadden gekregen, maar Pascale scheen het niet erg te vinden. Pascales grootmoeder sliep het grootste deel van de tijd. Zij had John altijd erg aardig gevonden.


    Wanneer ze thuis was, bij haar familie, leek Pascale nog Franser te worden dan ze al was. Haar Engels werd wat slordiger en wanneer ze met John praatte, kon ze niet op bekende woorden komen. Haar accent werd zwaarder en ze verzamelde Franse romans, die ze tot diep in de nacht zat te lezen. Ze at al haar favoriete gerechten en rookte Gauloises. Iedere beweging, ieder gebaar, iedere uitdrukking, ieder woord werd onmiskenbaar Frans.


    Toen ze eind juli naar Zuid-Frankrijk afreisde, was ze ontspannen en in perfecte conditie. Ondanks de uitgebreide maaltijden, de kaas en de toetjes waar ze dol op was, was ze een paar pond afgevallen. Ze had volop lichaamsbeweging gehad met het doorkruisen van Parijs en ze zag er beter uit dan ooit. De dag voor Pascale naar St. Tropez vertrok, gingen haar tante en haar moeder naar Italië, zoals ze altijd deden. Pascale verliet stilletjes het appartement. Haar grootmoeder lag zoals altijd te slapen. Ze vertelde tegen de verpleegster waar ze in Zuid-Frankrijk te bereiken was.


    Het vliegtuig naar Nice zat tot de nok toe vol met stelletjes, gezinnen met kinderen, bergen bagage en een onafzienbare hoeveelheid boodschappentassen met strooien hoeden, etenswaren en alles wat verder maar denkbaar is. Alle stoelen waren bezet, maar de mensen waren vrolijk gestemd. Zoals de meeste Fransen hadden ze bijna allemaal een maand vakantie en gingen ze die tijd in het zuiden doorbrengen. Veel mensen hadden hun hond meegenomen. Afgezien van de Engelsen houdt geen volk zoveel van honden als de Fransen. Het enige verschil is dat Engelsen hun hond als een hond behandelen. Fransen nemen hun honden mee in restaurants, laten ze mee-eten als ze aan tafel zitten, dragen ze rond in handtassen en vertroetelen hun haar alsof het mensen zijn. De honden in het vliegtuig begonnen tegen elkaar te blaffen en maakten alle andere passagiers stapelgek. Pascale scheen het echter niet erg te vinden. Ze keek uit het raampje en dacht erover na hoeveel plezier ze zouden hebben in St. Tropez. Als kind had ze de zomer doorgebracht in St. Jean Cap-Ferrat en Antibes. St. Tropez was altijd stijlvoller geweest, en wat verder weg. Het lag op zijn minst twee uur rijden van Nice. En met druk verkeer zou het nog veel langer duren om er te komen. De gemakkelijkste manier om vanuit de rest van de Rivièra St. Tropez te bereiken was per boot.


    Nadat ze op het vliegveld van Nice waren geland, haalde Pascale haar bagage op. Ze had in Parijs wat nieuwe strandkleren gekocht, wat een derde koffer toevoegde aan de twee die ze vanuit de Verenigde Staten had meegenomen. Ze hoopte een kruier te kunnen vinden die haar naar het autoverhuurbedrijf en daarna naar haar auto zou kunnen brengen. Ze wist dat als John erbij was geweest, hij haar zeker twee koffers zou hebben laten dragen en steen en been zou hebben geklaagd terwijl hij de rest voor zijn rekening nam. Ze had een grote Hermès-draagtas en een grote, rieten strandtas bij zich. Het waren een boel spullen, dat viel niet te ontkennen. Maar de kruier zette alles opgewekt in de kofferbak en op de achterbank van haar gehuurde Peugeot. En een halfuur nadat ze was geland, was Pascale onderweg naar St. Tropez.


    Zoals in deze tijd van het jaar te verwachten viel, was het druk op de weg. Overal reden auto's met open dak met knappe mannen en mooie vrouwen erin en de weg wemelde werkelijk van de deux-chevauxtjes - kleine autootjes die zich in Frankrijk als konijnen leken te vermenigvuldigen. John vond ze echter niet veilig.


    Hoewel hij klaagde over de kosten, wilde hij toch altijd dat ze een behoorlijke auto huurde. Zij had liever een deux-chevauxtje gehad. Deux-chevaux betekende twee paarden, maar zo'n autootje zag er meer uit als één.


    Het was bijna zes uur toen Pascale in St. Tropez aankwam. Na de N98 en de D25 nam ze de D98 en reed, zoals in haar routebeschrijving stond, over de Route des Plages. Twintig minuten later was ze nog steeds op zoek naar het adres en ze vreesde dat ze de verkeerde afslag had genomen. Ze begon honger te krijgen, maar voor ze ergens iets ging eten, wilde ze eerst haar spullen bij het huis afzetten. Ze was van plan morgen pas boodschappen te gaan doen. Terwijl ze hierover nadacht, reed ze langs een paar afgebrokkelde stenen pilaren met een paar roestige, ijzeren hekken ertussen. Ze glimlachte in zichzelf, en dacht eraan hoe charmant deze streek was. Het was zo'n heerlijk gevoel om terug te zijn in Frankrijk. Nadat ze in volle vaart het hek voorbij was gereden, vervolgde ze haar weg. Maar tien minuten later, toen ze zorgvuldig de nummers controleerde, drong het tot haar door dat ze het adres al voorbij was. Ze keerde de auto en reed terug, maar weer miste ze het. Ze maakte opnieuw een u-bocht en reed stapvoets terug. Ze wist dat het huis hier ergens moest staan. De ingang lag zeker erg goed verborgen. Ten slotte zag ze het nummer dat eraan voorafging. Ze zette de auto stil om rond te kijken. Ze stond nu opnieuw bij de afgebrokkelde stenen pilaren. Toen ze wat beter keek, zag ze een klein, haveloos bordje aan een roestige spijker bungelen. Er was duidelijk een vergissing in het spel. Het roestige hek had het huisnummer van hun huis. En op het bordje stond duidelijk Coup de Foudre. Letterlijk betekende dit 'bliksemschicht', maar in meer poëtische zin was het 'liefde op het eerste gezicht'. Het was een heerlijke, warme avond, het begon al te schemeren, en Pascale reed rustig door het hek naar binnen.


    Ze kwam op een smalle, bochtige oprit, omzoomd door ruige struiken die langs de auto krasten, en Pascale werd bekropen door een vaag gevoel van onbehagen. Dit was niet de entree die ze had verwacht of in de brochure had gezien. Het onkruid op het pad stond hier en daar zo hoog, dat ze er met de auto omheen moest rijden. Het zag er meer uit als struikgewas en alles was overwoekerd met planten. Het zag eruit als het toneel van een horrorfilm of een moordverhaal en toen ze de laatste bocht om kwam en het huis zag, lachte ze in zichzelf. De ingang lag inderdaad goed verborgen. Het huis was vanaf de weg niet te zien. Toen ze het goed in beeld kreeg, trapte ze vol op de rem en zette de auto stil. Het was een enorme, grillig gebouwde villa, precies als op de foto's, met mooie, openslaande deuren en klimop tegen de muren, maar de foto's die zij hadden gezien, waren waarschijnlijk vijftig jaar geleden gemaakt. Het zag eruit alsof het huis sindsdien niet meer was bewoond en ernstig in verval was geraakt. Ze vermoedde direct dat de eigenaars er veel langer dan twee jaar niet meer waren geweest, om maar niet te spreken van de fotograaf die de foto's voor de brochure had gemaakt.


    Er lag een groot, overwoekerd grasperk voor de deur, waarvan het gras en het onkruid bijna tot borsthoogte reikte. Er lagen her en der wat kapotte tuinmeubelen op de grond en er stond een oude, haveloze parasol boven een roestige, ijzeren tafel die eruitzag alsof je beter eerst een tetanusinjectie kon halen voor je eraan ging eten. Het geheel zag eruit als een scène in een film en een paniekerige seconde lang wilde ze iemand vragen of dit soms een grap was. Maar dat was het duidelijk niet. Dit was hun huis. En voor Pascale was het beslist geen 'liefde op het eerste gezicht'; ze had meer het gevoel dat ze door de bliksem was getroffen.


    'Merde,' zei ze zachtjes, terwijl ze in de auto voor zich uit staarde. Ze kon nu alleen nog maar hopen dat de fotograaf met de foto's van het interieur een eerlijker beeld had geschapen. Maar dat leek niet waarschijnlijk. Ze zette de auto aan de kant, stapte uit en bleef bijna met haar voet in een gat in de weg steken. De paden rond het huis zaten vol gaten en kuilen en hier en daar lagen modderplassen. Er groeiden een paar wilde bloemen. De keurige bloemperken van de foto's waren waarschijnlijk al jaren geleden verdwenen. Toen kwam ze op het idee om op haar claxon te drukken. Ze wist dat er een echtpaar zou zijn om haar op te vangen en ze had hun geschreven wanneer ze zou komen. Maar hoewel ze een aantal keren langdurig toeterde, kwam er geen reactie. Ze liep behoedzaam naar de voordeur.


    Er was een deurbel. Ze drukte erop, maar er kwam niemand. Het enige wat ze hoorde was hondengeblaf. Zo te horen waren het er op zijn minst tweehonderd, een enorm aantal, waarschijnlijk kleintjes. Het duurde bijna vijf minuten, maar toen hoorde ze dan eindelijk voetstappen in het huis. Pascale stond bezorgd op de stoep toen ten slotte de deur openging. In eerste instantie zag ze niets anders dan een enorme bos lang, woest gekruld, geblondeerd haar. Het stond bijna recht van het hoofd van de vrouw af. Het zag eruit als een pruik in een wilde drugsfilm uit de jaren zestig. Het gezicht dat eronderuit kwam was klein en rond. Pascale kon zich op dit moment alleen nog maar herinneren dat de vrouw Agathe heette. Ze sprak de naam aarzelend uit en deed haar best niet te veel naar het haar te kijken.


    'Oui, c'est moi.' Dat ben ik. Natuurlijk was zij het. Wie anders? Ze droeg een haltertopje waar haar borsten bijna uit puilden, dan kwam er een enorme buik en vervolgens de kortste korte broek die Pascale ooit had gezien. Haar lichaam leek helemaal rond, als een ballon, met nagenoeg geen taille. Ze was een en al buik en borsten. Het enige mooie aan haar waren haar benen en tot Pascales ontsteltenis droeg ze hakken van zeker twaalf centimeter hoog. Ze keek Pascale met half dichtgeknepen ogen ongeïnteresseerd aan. Een Gauloise papier maïs hing achteloos tussen haar lippen. De rook kringelde langzaam in een lange, grijze krul omhoog, waardoor ze haar ene oog moest dichtknijpen. De aanblik die zij bood was onvergetelijk. Om haar voeten sprongen drie zenuwachtig keffende, witte hondjes. Poedeltjes, perfect getrimd. In tegenstelling tot hun baasje zagen ze eruit alsof ze net bij de kapper vandaan kwamen en ze droegen alle drie een roze strikje in hun haar. Pascale bleef de vrouw aanstaren, terwijl ze onbewust haar leeftijd probeerde te schatten. Ze was ergens in de veertig, misschien zelfs al in de vijftig, maar de huid van haar mollige gezichtje was mooi glad.


    Pascale stelde zichzelf voor. Een van de poedeltjes probeerde haar in haar enkel te bijten en een andere opende de aanval op haar schoen, maar Agathe deed geen enkele moeite om hen tegen te houden.


    'Ze doen niks, hoor,' zei ze geruststellend tegen Pascale. Ze deed een stap opzij, waardoor Pascale een glimp opving van de huiskamer. Het zag eruit als een filmset uit De bruid van Frankenstein. Het meubilair was oud en haveloos, aan het plafond en de kandelaar was het spinrag duidelijk zichtbaar en de 'stijlvolle' Perzische tapijten waren tot op de draad versleten. Heel even wist Pascale niet wat ze moest zeggen, maar toen keek ze de vrouw ongelovig aan.


    'Is dit het huis dat we hebben gehuurd?' vroeg ze schor. Ze hoopte vurig dat de vrouw haar zou vertellen dat het huis dat zij gehuurd hadden een stukje verderop stond. Toen Agathe grinnikend knikte, zonk Pascale de moed in de schoenen. Het derde hondje stond inmiddels tegen haar andere schoen aan te rijden. Het was geen liefde op het eerste gezicht. Behalve misschien voor de hond.


    'Het heeft een poosje leeggestaan,' legde Agathe monter uit. 'Als morgen de zon er een beetje in schijnt, ziet het er fantastisch uit.' Er zou heel wat meer nodig zijn dan wat zonneschijn om van deze grafkelder een huis te maken. Pascale had nog nooit zoiets triests gezien. Het enige dat ze herkende van de foto's waren de open haard en het uitzicht en die waren allebei prachtig. De rest was echter een ramp en ze had geen idee wat ze moest doen. De anderen zouden over twee dagen komen. Het enige wat ze kon doen was de makelaar opbellen en hun geld terugvragen. Maar wat dan. Waar moesten ze dan heen? In deze tijd van het jaar zaten alle hotels vol. En ze konden moeilijk naar Italië gaan om bij haar moeder te logeren. Haar hersenen werkten op volle toeren en de vrouw met het blonde afro-kapsel keek haar geamuseerd aan.


    'Vorig jaar is hetzelfde gebeurd met een stel mensen uit Texas.'


    'Wat hebben die gedaan?'


    'Die hebben de makelaar en de eigenaar voor het gerecht gedaagd. En ze hebben een jacht gecharterd.' Dat was nog eens een idee.


    'Mag ik de rest even zien?' vroeg Pascale zwakjes. Agathe knikte en tikte met haar hoge hakken over de vloer. De honden waren inmiddels aan Pascale gewend geraakt en in plaats van haar aan te vallen, stonden ze nu alleen nog maar tegen haar te blaffen. Agathe joeg ze weg. Ze maakten een ongelofelijke herrie en Pascale, die achter Agathe de woonkamer door liep, had ze het liefst de nek omgedraaid.


    Het was net zo groot als op de foto's, maar geen enkel meubelstuk dat op de foto's stond afgebeeld, was in de kamer aanwezig. De eetkamer was een langgerekte, kale, lege ruimte met een antieke, lange eettafel, vuile, met canvas beklede stoelen en een kroonluchter erboven die aan een draadje leek te hangen. De tafel zat vol kaarsvet dat van de kaarsen naar beneden was gedropen. Kennelijk had al jarenlang niemand de moeite genomen het weg te halen. Toen Pascale de keuken zag, was het alsof ze een klap in haar gezicht kreeg. Ze kon niets anders doen dan kreunen. Het was een vreselijke smeerboel, waar alleen een brandslang uitkomst kon bieden. Alles was bedekt met een laag vet en vuil en er hing een zware lucht van oud eten. Agathe had haar tijd duidelijk niet verspild aan het schoonmaken van het huis.


    De slaapkamers waren iets beter. Het waren grote, eenvoudige, frisse kamers en bijna alles was er wit, op een paar gore, gebloemde vloerkleden na. Het uitzicht vanuit de slaapkamers over het water was echter zo spectaculair, dat het misschien niemand zou opvallen hoe kaal de kamers waren. Het was in de verte denkbaar dat als Agathe haar best zou doen en iemand wat bloemen zou neerzetten, mensen daar een nacht zouden kunnen doorbrengen. De grootste slaapkamer was het beste, maar de andere waren ook redelijk. Ze waren alleen oud, hadden dringend een sopje nodig en moesten hoognodig gelucht worden.


    'Vindt u ze mooi?' vroeg Agathe, en Pascale aarzelde. Als ze daar bleven, wat ze betwijfelde, was er een enorme berg werk te verzetten. Maar ze kon zich niet voorstellen dat ze zouden blijven, ze wist hoe verwend haar vrienden waren. Diana wilde altijd graag dat alles perfect en onberispelijk schoon was, en hetzelfde gold voor Eric. Robert en John zouden nooit zoiets rampzaligs als dit verwachten, vooral niet gezien de prijs die ze hadden betaald. Het enige was dat ze niet wist wat ze hen ervoor in de plaats moest aanbieden, en ze wilde niet de hoop opgeven een maand in St. Tropez door te brengen. Bovendien wist ze dat John haar er eeuwig mee zou blijven achtervolgen. Ze prees zich gelukkig dat haar moeder het huis niet voor hen had gevonden. Ze was van plan de makelaar zelf te benaderen. Misschien kon zij een ander huis voor hen vinden. Een blik in de badkamers bevestigde haar bangste vermoedens. De leidingen waren veertig tot vijftig jaar oud en het vuil dat in de afvoer zat, moest minstens even oud zijn. Agathe hield zich duidelijk niet bezig met het schoonmaken van toiletten, ramen, vloeren of wat dan ook. Het hele huis was een puinhoop. Ze kon die mensen uit Texas niet kwalijk nemen dat ze de eigenaars en de makelaar hadden aangeklaagd. Ze dacht erover om dat zelf ook te doen. Plotseling was ze zo kwaad en zo teleurgesteld dat ze het liefste had willen gillen.


    'C'est une honte,' het is een schandaal, zei ze tegen Agathe, en keek haar aan zoals alleen een Parisienne dat kan doen. Als ze had gedurfd, had ze alle drie de hondjes een schop verkocht. 'Wanneer is hier voor het laatst schoongemaakt?'


    'Vanmorgen nog, madame,' zei Agathe met een beledigd gezicht. Pascale schudde met nauwelijks bedwongen woede haar hoofd. Het was duidelijk dat het huis in jaren niet was schoongemaakt. 'En hoe zit het met de tuinman, de man? Uw echtgenoot. Kan hij hier niet een handje helpen?'


    'Marius doet geen huishoudelijk werk,' zei Agathe hooghartig. Ze richtte zich in haar volle lengte op, maar zelfs op haar hoge hakken stak ze nauwelijks boven Pascale uit. Wel was ze zeker drie keer zo dik als zij.


    'Nou, als we moeten blijven, zal hij wel moeten,' waarschuwde Pascale haar, waarna ze met vlammende ogen naar beneden liep om te bellen. Er was maar één telefoon, in de keuken. Pascale was bijna bang om het ding aan te raken, het was bijna net zo vet als het fornuis. Toen ze de vrouw van het makelaarskantoor aan de lijn kreeg, gaf ze haar direct de volle laag. 'Hoe kunt u... hoe durft u...' Ze dreigde met een rechtszaak, met moord en doodslag, en zei de vrouw dat ze een ander huis of hotelkamers voor hen moest zoeken. Verblijf in een hotel zou echter lang niet zo leuk zijn, om over de kosten nog maar te zwijgen. Ze kromp ineen bij de gedachte aan John en haalde opnieuw uit naar de makelaar. 'We kunnen hier absoluut niet blijven, het is onleefbaar... smerig... weerzinwekkend... dégueulasse... Heeft u het gezien? Wat vond u ervan? Het huis is in geen twintig jaar schoongemaakt.' Terwijl ze dit zei, stampte Agathe beledigd de deur uit, omringd door haar hondjes. Pascale zat een halfuur met de makelaar aan de telefoon. Deze beloofde de volgende ochtend langs te komen om te zien wat ze kon doen om te helpen, maar ze verzekerde Pascale ervan dat er in St. Tropez verder geen huurhuis te krijgen was. Ze hield vol dat het een goed huis was. Een sopje en even met de stofzuiger erdoor, meer was niet nodig. 'Bent u wel goed bij uw hoofd?' gilde Pascale, niet langer in staat haar woede te beheersen. 'Dit krot kan alleen met een atoombom worden opgeknapt. En wie moet het gaan doen? Mijn vrienden komen over twee dagen aan. Het zijn Amerikanen. Dit is precies wat ze van Frankrijk verwachten. U heeft hiermee alles bewezen wat buitenlanders over ons zeggen. Die foto's die u ons heeft gestuurd, dat was oneerlijk. U heeft ons bestolen, en dit huis is een varkensstal. We zijn schandelijk behandeld. U heeft niet alleen mij, maar ook Frankrijk verraden.' Pascale had haar met plezier vermoord, maar de vrouw bleef volhouden dat haar vrienden het vast prachtig zouden vinden en dat het echt een fantastisch huis was. 'Misschien is het dat ooit geweest, maar dat is dan heel lang geleden.'


    'Ik zal morgen een schoonmaakteam sturen om hen te helpen,' probeerde de makelaar haar te kalmeren, maar het had geen zin.


    'U zorgt dat u hier morgenochtend om zeven uur zelf bent, met een cheque. We willen de helft van ons geld terug, anders daag ik u voor het gerecht. En breng dat team van u maar mee. Jullie kunnen mij de komende twee dagen met z'n allen helpen om het hier schoon te krijgen, dus ik zou maar zorgen voor een goed stel mensen.'


    'Natuurlijk,' zei de makelaar op ietwat hooghartige toon. Ze was een vriendin van de makelaar in Parijs, die Pascale ook kende. Pascale had haar al duidelijk gemaakt dat ze maar beter kon zorgen dat er een wonder gebeurde, want dat het anders met haar goede reputatie bij het Parijse agentschap gedaan was. 'Ik zal alles doen wat ik kan om u te helpen.'


    'Neem maar veel mensen, veel schoonmaakspullen en een ongelofelijke hoeveelheid zeepsop mee.'


    'Alles waarmee ik u van dienst kan zijn,' zei de makelaar afgemeten.


    'Dank u wel,' zei Pascale met opeengeklemde kaken. Ze probeerde haar woede enigszins te bedwingen, maar daar was het al te laat voor. Ze had de vrouw de volle laag gegeven, en dat had ze ook verdiend. Ze had hen volkomen misleid, het was bijna oplichterij. Toen Pascale de keuken uit kwam, maakte ze een sprongetje van schrik. Voor haar stond een man, een reus van een vent. Hij was lang en mager en zag er angstaanjagend uit, met een lange baard en lang haar. Hij droeg een overal van spijkerstof zonder shirt eronder en had een paar nette lakschoenen aan zijn voeten. Hij zag eruit als een zwerver die het huis binnen was komen zwalken. Pascale voelde haar hart in haar schoenen zinken toen het tot haar doordrong wie hij was. Hij had een van de Franse poedeltjes in zijn armen, die nog steeds blafte, en trok met een liefdevol gebaar het roze strikje recht. Dit kon alleen maar Marius zijn, de man van Agathe. Toen Pascale het hem vroeg, maakte hij een buiging.


    'Tot uw dienst, madame. Bienvenue.' Welkom. Niet echt. Ze had hem het liefst een dreun voor zijn hoofd gegeven vanwege de slechte toestand waarin de tuin verkeerde. Hij zou dienst moeten doen als tuinman en chauffeur.


    'Er staat u heel wat werk te wachten,' zei Pascale botweg. 'Heeft u een grasmaaier?' Hij keek haar een ogenblik niet-begrijpend aan, alsof ze vroeg naar een duister stuk gereedschap waar geen mens ooit van gehoord had.


    'Ja, ik geloof het wel.'


    'Dan wil ik dat u morgenochtend om zes uur begint met maaien. U zult de hele dag nodig hebben om het terrein in orde te maken.'


    'Ah, maar madame... het staat zo charmant...'


    'Onkruid is niet charmant,' zei Pascale, terwijl ze de man, die de hond aaide, dreigend aankeek. 'De tuin is niet charmant. En zoals het grasperk aan de voorkant eruitziet is een schande. Ik vraag het u niet, ik zeg u dat u er iets aan moet doen. En als u daarmee klaar bent, hebben we in het huis uw hulp nodig. We hebben een heleboel werk te doen.' Ze zag hoe Marius en Agathe elkaar een blik toewierpen. Ze keken niet blij. 'Hij heeft een slechte rug,' legde Agathe uit. 'Hij mag zich niet te veel inspannen. Dat is te vermoeiend voor hem.' Hij was hooguit een jaar of vijfenveertig, en zo te zien was hij liever lui dan moe. Pascale vermoedde zelfs dat hij dronken was, of stoned. Hij had een dwaze glimlach op zijn gezicht en een verdwaasde gezichtsuitdrukking en toen hij voor de derde keer voor haar boog, leek het alsof hij onvast op zijn benen stond. Maar het kon Pascale allemaal niets schelen. Ze was bereid hem speed te geven, of vol te gieten met koffie als dat nodig was. Hij móést het werk doen. Op dit moment was er niemand anders. En Joost mocht weten wie er in het 'schoonmaakteam' van de makelaar zouden zitten.


    'We hebben twee dagen,' zei Pascale onheilspellend, 'voor de anderen komen. En als het zover is, móét dit huis schoon zijn.' Het stond voor hen als een paal boven water dat ze al te lang in Amerika had gewoond. Maar wat ze ook dachten, zij was vastbesloten uit hen te halen wat ze nodig had. Ze richtte zich in haar volle lengte op en keek hen aan, en op dat moment was ze op en top de strenge balletjuf en de tiran die ze wist dat ze zou moeten zijn. 'Kun je koken?' vroeg ze aan Agathe. In de folder stond van wel.


    'Niet zo goed,' zei Agathe schouder ophalend, waarbij ze een askegel over haar kleren liet vallen. Ze veegde de as weg, zodat deze niet op de hond zou komen, die ze tegen haar borst geklemd hield. De derde hond liep over de grond en blafte oorverdovend. Pascale had inmiddels een knallende hoofdpijn. Ze stelde zich een maaltijd voor die door Agathe zou zijn bereid, en besloot dat het misschien wel goed was dat ze niet kon koken. Dat kon ze zelf wel. En als John wilde, konden ze in St. Tropez in een restaurant gaan eten.


    'Zal ik uw bagage binnen zetten?' vroeg Marius bereidwillig, waarbij hij een sterke wijnlucht in haar gezicht ademde. Zoals hij daar stond vond ze hem net een vuurspuwende draak. Ze wilde hem zeggen dat ze liever naar een hotel ging. Maar ze besefte dat als ze dat zou doen en inderdaad een kamer zou kunnen krijgen, het werk nooit af zou komen. Deze twee hadden scherp toezicht nodig, een harde hand en een staaf dynamiet om hen aan de gang te krijgen. Het zou ook hebben geholpen om de honden te laten inslapen. Maar terwijl ze Marius haar autosleutels overhandigde, bedacht ze dat de honden nog haar minste zorg waren.


    Even later was hij terug, met haar koffers. 'De grote slaapkamer, madame?' vroeg hij. Daar stond hij met zijn lange, vlassige haar, zijn overal en zijn belachelijke lakschoenen. Ze had zin om in lachen uit te barsten. Het was een absurde situatie.


    'Ja, dat is goed.' Ze konden de grote kamer altijd later nog aan de Morrisons geven, maar voor nu vond ze het prima om hem zelf te nemen. Hij bracht haar koffers voor haar naar de grote slaapkamer en zij ging met een wanhopig gezicht zitten in de enige stoel die daar stond. Toen ze dat deed, begaven de veren het en zakte ze bijna tot op de grond. Na een paar minuten gingen de anderen weg en bleef zij achter. Ze staarde uit het raam. Het uitzicht was volmaakt, maar het huis was een nachtmerrie. Ze wist niet of ze moest lachen of huilen. Ze overwoog even om Diana te bellen, maar wat moest ze tegen haar zeggen? Ze vond het afschuwelijk om haar, Eric en Robert teleur te stellen en ze durfde er niet eens aan te denken wat John zou zeggen. Ze hoopte vurig dat hij haar niet zou bellen, want ze wist dat hij het aan haar stem zou horen. Ze wist echter dat hij het erg druk had voor hij wegging. Het enige wat ze nu kon doen om het goed te maken was het huis zoveel mogelijk op te knappen. Er moest een wonder gebeuren om dat in twee dagen voor elkaar te krijgen. Terwijl de zon boven het water onderging, leunde ze met haar hoofd achterover in de stokoude stoel. Ze was volkomen uitgeput, ze had een barstende hoofdpijn en de komende twee dagen moest ze wonderen verrichten. Het was een vreselijk begin van hun maand in St. Tropez, maar Pascale gaf zich niet gewonnen. Wat er ook gebeurde, zij zou zorgen dat het in orde kwam.
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    Pascale had haar wekker op halfzes gezet en nadat ze was opgestaan, trok ze een spijkerbroek en een T-shirt aan en daalde af naar de keuken om te zien of ze ergens koffie kon vinden. Ze vond precies genoeg om voor zichzelf een café filtre te maken. Met een Gallische blik van wanhoop ging ze op een oude keukenstoel zitten en stak een sigaret op. Ze zat zich net af te vragen of ze de anderen wakker zou moeten maken, toen een van de honden de keuken in kwam rennen en tegen haar begon te blaffen. Twee seconden later verscheen Agathe. Ze had een rode bikini aan met daarover een schort, waar haar kogelronde lichaam aan alle kanten uit puilde.


    'Ga je daarin werken?' vroeg Pascale verbijsterd. Zo langzamerhand verbaasde ze zich nergens meer over. Agathes enorme, gebleekte afrokapsel leek nog omvangrijker dan gisteren. Ze had lippenstift opgedaan in de kleur van haar bikini en ze droeg nog hogere hakken dan de dag ervoor. Haar drie poedels stonden als harige, witte balletjes om haar voeten. En natuurlijk begonnen ze zodra ze Pascale in het oog kregen, onmiddellijk te blaffen.


    'Zou je je honden ergens anders kunnen onderbrengen terwijl wij werken?' vroeg Pascale aan Agathe, terwijl ze zichzelf een tweede kop koffie inschonk. Ze bedacht zich dat ze sinds de lunch van gisteren niets meer had gegeten. Ze had alles over gehad voor een croissant uit de keuken van haar moeder. Ze had gemerkt dat in deze keuken alle kastjes leeg waren, en ze had geen tijd om naar de winkel te gaan. Ze wilde Agathe en Marius aan het werk zetten. Agathe was gelukkig verschenen op de afgesproken tijd, dat was tenminste iets. Marius arriveerde vijf minuten later. Hij zei dat hij de grasmaaier had gevonden, hoewel die wel behoorlijk oud was.


    Pascale stelde tot haar opluchting vast dat er in ieder geval een motor op zat. Ze droeg Marius op het ding te starten en door te maaien tot alles binnen gezichtsbereik gedaan was.


    'Alles?' Ze knikte en hij keek verbijsterd. Ze veronderstelde dat hij er uren mee bezig zou zijn en het vooruitzicht verheugde hem niet. Agathe was weggelopen om de honden naar de slaapkamer achter de keuken te brengen en toen ze terugkwam had ze doeken, schoonmaakmiddelen en een plumeau bij zich. Vervolgens ging ze midden in de kamer staan en zwaaide de plumeau als een dirigeerstokje in het rond, tot Pascale hem van haar afpakte. Ze stopte Agathe een doek en wat schoonmaakmiddelen in de handen en stelde voor dat ze in de keuken aan de slag zou gaan. Pascale ging zelf de woonkamer doen.


    Eerst rolde ze de vloerkleden op en stopte ze in een kast. De vloer zag er zo beter uit dan met de kale kleden. Toen klopte ze het stof uit de kussens van de bank en de gordijnen en stofzuigde ze alles wat zichtbaar was. Ze stikte bijna in de stofwolken, maar toen ze de kussens, die tot haar ergernis vol vlekken zaten, opschudde, zag alles er alweer wat beter uit. Ze zette de tafels in de was, gebruikte kranten voor de ramen, zoals haar grootmoeder haar had geleerd en maakte alle oppervlakken schoon. Ten slotte zette ze de vloer in de was. De kamer zag er absoluut niet zo uit als op de foto's, maar was er al een stuk beter aan toe toen de makelaar samen met haar 'team' arriveerde. Ze hadden het warm en keken verveeld om zich heen. Het waren allemaal nog kinderen. De makelaar had hen die ochtend opgetrommeld om te doen wat Pascale nodig vond.


    Pascale voerde opnieuw een verhitte discussie met de makelaar, die er ten slotte mee instemde dat ze de helft van hun geld terugkregen. Pascale wist dat John daar blij mee zou zijn. Maar hij en de anderen zouden nog blijer zijn als ze ook het huis schoon zou krijgen. Toen kreeg ze een idee.


    Ze ging naar boven en haalde uit haar koffer een stapel kleurige omslagdoeken te voorschijn die ze had meegenomen. Deze legde ze over de versleten en gevlekte bekleding. Toen ze klaar was, zag de kamer er meteen heel anders uit. De ramen waren schoon, de gordijnen waren opengetrokken, alle spinnenwebben waren verdwenen, de vloeren glansden als satijn en door de felgekleurde stofjes op de banken en stoelen zag de kamer er eenvoudig, maar feestelijk uit. Het enige wat er nu nog moest komen, waren bloemen en kaarsen en wat sterkere gloeilampen.


    Het schoonmaakteam was hard aan het werk in de keuken. Pascale had Agathe weggestuurd om de badkamers te poetsen tot ze glommen. Intussen was Marius in de brandende zon het gras aan het maaien. Toen ze even bij hem ging kijken, was hij niet in zijn schik, maar zijn werk maakte een wereld van verschil. Uit het hoge gras kwamen oude, kapotte tuinstoelen en houten tafels met twee poten te voorschijn, die nog net niet tot ontbinding waren overgegaan. Ze liet hem alles verwijderen. Het onkruid verdween langzaam en de wilde bloemen die langs de randen van het grasperk groeiden, hadden een zekere charme.


    Het was acht uur 's avonds toen ze allemaal klaar waren. De makelaar keek Pascale stomverbaasd aan. Het was niet volmaakt en het zag er niet zo uit als op de foto's, maar het was een hele verbetering bij wat Pascale de vorige dag had aangetroffen. De keuken zag er nog steeds wat treurig uit en het fornuis stamde nog uit de oudheid, maar in ieder geval was alles schoon. Pascale was uitgeput. Ze had veertien uur aan een stuk gewerkt, maar het was de moeite waard. De anderen zouden misschien schrikken als ze het zagen, maar ze zouden tenminste niet gillend de deur uit rennen. De makelaar had kaas, fruit en paté meegenomen en Pascale had daar een klein beetje van genomen, maar verder had ze de hele dag niets gegeten. Ze wilde eerst het huis klaar hebben, en toen de makelaar vertrok, beloofde ze dat ze de volgende dag met haar werkers zou terugkomen. En Marius zou verder moeten gaan met maaien. Agathe had de hele dag nadrukkelijk met hem meegeleefd en zelf zag ze er aan het eind van de dag zo mogelijk nog wilder uit dan daarvoor. De rode bikini hing op halfelf, de hoge hakken waren verdwenen en haar haar zag eruit alsof ze haar vingers in het stopcontact had gestoken. De honden had Pascale tot haar grote vreugde de hele dag niet gezien of gehoord.


    Pascale zat in de keuken. Ze staarde uitgeteld voor zich uit en nam af en toe een hapje van de paté. Toen ging plotseling de telefoon. Ze schrok op en greep de hoorn van de haak. Het was John. Hij belde van kantoor en klonk vrolijk en opgewonden. Ze hadden elkaar zes weken niet gezien en hij vond het heerlijk om haar over twee dagen weer bij zich te hebben.


    'En, hoe is het? Is het mooi?' vroeg hij enthousiast. Ze deed haar ogen dicht en probeerde te bedenken wat ze zou gaan zeggen.


    'Het is een beetje anders dan op de foto's,' zei ze, zich afvragend wat hij zou zeggen als hij het zag. Het was nu weliswaar schoon en het zag er een stuk beter uit, maar het was beslist geen paleisje en het leek nauwelijks op de chique foto's die ze hadden gezien.


    'Is het beter?' vroeg John opgetogen. Pascale lachte en schudde haar hoofd. Ze was zo moe dat ze nauwelijks kon nadenken.


    'Dat niet precies. Het is gewoon anders. Misschien wat minder formeel.'


    'Dat klinkt fantastisch.' Fantastisch was niet precies het woord dat Pascale zou hebben gebruikt om het huis dat Liefde op het eerste gezicht heette te beschrijven, maar ze had haar best gedaan. 'Heb je de anderen nog gesproken?'


    'Nee, ik heb het te druk gehad,' zei ze. Ze klonk uitgeput en John schoot in de lach.


    'Waarmee dan? Met op het strand liggen?' Hij had zich voorgesteld dat ze de hele dag zou zwemmen en zonnebaden, niet dat ze vloeren en badkamermuren zou moeten boenen.


    'Nee, ik was druk met het huis in orde brengen.'


    'Waarom doe je niet eens een beetje rustig aan?' Dat had ze graag gedaan, maar dan had hij een rolberoerte gekregen zodra hij binnenkwam.


    'Morgen misschien,' zei ze vaag, een gaap onderdrukkend.


    'Nou, en die dag daarna zie ik je weer.'


    'Ik kan bijna niet wachten.' Ze glimlachte terwijl ze aan hem dacht. Ze keek om zich heen in de bouwvallige keuken en zag een vetspat op het fornuis die ze over het hoofd hadden gezien.


    'Zorg maar dat je wat nachtrust krijgt, anders ben je uitgeput als we aankomen.'


    'Maak je geen zorgen. Dat doe ik. Goede reis.' Toen ze hadden opgehangen, deed ze de lichten uit en liep ze de trap op naar haar slaapkamer. Ze had Agathe opgedragen schone lakens op de bedden te leggen. De oude waren grijs en rafelig. Met enige moeite had ze voor ieder bed een paar lakens gevonden die er betrekkelijk ongebruikt uitzagen. De handdoeken waren ook versleten, maar ze waren nu in ieder geval schoon. Ze sliep zodra ze haar kussen rook en pas toen de zon de volgende ochtend opkwam, werd ze weer wakker. De zonneschermen wilden niet naar beneden en ook de luiken waren kapot, maar ze vond het niet erg dat de zon in haar kamer scheen.


    Ze werkte deze dag net zo hard als de vorige. De werklieden die de makelaar had ingeschakeld waren inmiddels uitgeteld en liepen te mopperen, maar Pascale zorgde ervoor dat ze de hele middag bleven. Toen ze naar buiten ging om te zien wat Marius had gedaan, zag het grasperk aan de voorkant er onberispelijk uit en alle kapotte tuinmeubelen waren verdwenen. Wat over was, was bruikbaar, hoewel het hard toe was aan een laagje verf. Ze vroeg zich af of ze dat klusje aan Marius kon overlaten, maar toen ze hem ging zoeken, vond ze hem luid snurkend in zijn kamer, met drie lege bierflesjes op zijn bed en de drie honden over hem heen gedrapeerd. Het was duidelijk dat er voorlopig geen werk meer uit zijn handen zou komen. En Agathe begon ook uitgeput te raken.


    Om vijf uur reed Pascale naar St. Tropez en kwam met een volle auto terug. Ze had kaarsen gekocht, en bloemen en enorme vazen om ze in te zetten. Verder had ze een paar droogboeketten gekocht en nog drie kleurige omslagdoeken voor in de woonkamer. Ook had ze drie blikken witte verf gehaald, zodat Marius de volgende dag de tuinmeubelen kon schilderen. Toen ze om negen uur 's avonds helemaal klaar was, was het huis onberispelijk schoon, waren de grasperken gemaaid, was het onkruid weggehaald, stonden overal bloemen en lagen er tijdschriften in alle kamers. Ze had voor iedereen heerlijke Franse zeepjes en extra handdoeken gekocht en alle kamers hadden een ware gedaanteverwisseling ondergaan. Het was dan misschien geen liefde op het eerste gezicht, maar het was enorm verbeterd.


    Ze had geen idee wat haar vrienden zouden zeggen als ze het huis nu zouden zien. Het zag er in haar ogen beter uit, maar het was nog steeds niet wat ze ervan verwacht hadden. Ze was bang dat ze allemaal kwaad op haar zouden zijn. Maar zonder een schilder, een aannemer en een behanger kon ze verder weinig doen. Toen ze die avond eindelijk de boot bij de steiger ging bekijken, vroeg ze zich af of hij nog wel kon varen. Hij zag eruit alsof hij al jaren aan de kant had gelegen en de zeilen waren vies en gehavend. Ze wist echter dat als er maar een klein beetje hoop was, Robert en Eric het ding weer onder zeil konden krijgen.


    Die avond viel ze opnieuw uitgeput op bed, maar ze had wel een voldaan gevoel. Ze was vreselijk blij dat ze de vooruitziende blik had gehad om twee dagen voor de huur inging alvast te gaan kijken. Als ze dat niet had gedaan, waren de anderen vast niet gebleven, en nu verwachtte ze dat ze dat wel zouden doen. Dat hoopte ze tenminste. Ze had geen zin om de maand in St. Tropez op te geven.


    Ze sliep die nacht als een blok. De volgende ochtend werd ze om tien uur wakker. Het zonlicht stroomde haar kamer binnen en de bloemen die ze overal had neergezet, gaven de kamer extra kleur en leven. Ze zette koffie uit de voorraad die ze had ingeslagen en at een pain au chocolat onder het lezen van een oud nummer van de Paris Match, en daarna The International Herald Tribune. Wanneer ze in Frankrijk was, las ze ook graag Le Monde, maar John wilde altijd per se de Herald Tribune, dus had ze die de vorige dag voor hem gekocht.


    Terwijl Pascale de afwas in de gootsteen zette, kwam Agathe de kamer binnen. Ze droeg een knalgroene fietsbroek en een wit haltertopje waar je net doorheen kon kijken. Ze zag er met haar enorme bos haar net uit als haar Franse poedeltjes. Ze droeg een bontgekleurde zonnebril met bergkristalletjes op de randen en ze had een paar goudkleurige schoenen met beangstigend hoge plateauzolen aan haar voeten.


    'Mooi weer vandaag,' merkte Agathe op, terwijl ze Pascales kopje traag onder de kraan afspoelde. 'Hoe laat komen uw vrienden aan?' informeerde ze ongeïnteresseerd, alsof het voor haar weinig uitmaakte.


    'Pas later in de middag. Ik wil graag dat Marius me met de bestelauto naar het vliegveld brengt. Ik heb in mijn kofferbak niet genoeg ruimte voor hun spullen.'


    'Hij heeft gisteren zijn rug bezeerd,' zei Agathe beschuldigend, terwijl ze haar tijdelijke werkgever door haar oogharen aankeek. Ze had haar rechteroog dichtgeknepen tegen de rook van de Gauloise, die eeuwig aan haar lippen geplakt leek te zitten.


    'Kan hij nog rijden?' informeerde Pascale. Terwijl ze Agathe opnam, vroeg ze zich af of ze iets van haar kleren moest zeggen.


    'Misschien wel,' was het enige dat Agathe wilde zeggen. Pascale begreep wat er gebeuren moest. Ze liep discreet naar haar handtas en haalde er voor hen allebei vijfhonderd francs uit. Ze hadden hard gewerkt, ongetwijfeld harder dan ze in jaren hadden gedaan. Agathe keek tevreden. Pascale had het begrepen. Ze was toch al van plan geweest hun iets te geven. 'Ik denk dat hij wel in staat is om te rijden. Hoe laat wilt u vertrekken?'


    'Om drie uur. Hun vliegtuig komt om vijf uur aan. We zijn rond etenstijd weer thuis.' Pascale was van plan om alvast eten klaar te zetten. Ze zouden vast geen zin hebben om de eerste avond uit eten te gaan. Waarschijnlijk waren ze moe van de reis en wilden ze hun kamers in orde maken.


    Met vijfhonderd francs extra wist ze Marius zelfs zover te krijgen om die dag wat tuinmeubelen te schilderen en toen ze weggingen, zag het huis er prima uit. Ze had een wonder tot stand gebracht, en zelfs Agathe merkte vlak voor ze wegreden op dat het er fantastisch uitzag. Het had haar verbaasd dat Pascale was gebleven en niet naar een hotel was gegaan. Feitelijk had er al jaren niemand meer in het huis gelogeerd.


    'We hebben goed werk gedaan, vind je niet?' zei Pascale tevreden. Agathes hondjes liepen keffend om haar voeten terwijl ze een lange haal nam van haar sigaret en zichzelf een glas bier inschonk. En toen ze naar het vliegveld vertrokken, zwaaide ze Pascale na alsof ze de dikste vriendinnen waren. Ze droeg een verbijsterende roze doorkijkblouse met een zwarte beha eronder, een knalroze korte broek en haar favoriete schoenen met naaldhakken. Ze was wat je noemt een modepoppetje en Pascale had besloten niet over haar garderobe te beginnen. Daar zouden de anderen wel mee kunnen leven, maar of dat voor de blaffende hondjes ook gold, was de vraag. Pascale had Agathe gevraagd ze zoveel mogelijk in haar kamer te houden. Pascale zei dat haar man allergisch voor honden was. Dat was waar, niet zozeer voor hun vacht, maar wel voor de herrie die ze maakten.


    Het was een lange, warme rit van St. Tropez naar Nice. Toen ze bij het vliegveld aankwamen, kocht Pascale een glas sinaasappelsap en ze zag Marius een biertje nemen. Hij had zijn overal en zijn lakschoenen weer aangetrokken, kennelijk zijn uitgaanstenue. Terwijl ze de komst van het vliegtuig afwachtte, bedacht ze dat ze nog nooit van haar leven zo moe was geweest. Ze was nu echt aan vakantie toe.


    De vliegreis vanuit New York was soepel verlopen. John had dezelfde vlucht genomen als de Morrisons, hoewel hij niet bij hen in het vliegtuig had gezeten. Zij hadden business class gevlogen, zoals ze altijd deden, en hij had economy class gereisd. Eric had hem ermee geplaagd toen hij hem in het vliegtuig was komen opzoeken. Ze hadden een poosje gepraat en daarna was John met hem teruggelopen naar zijn zitplaats. Diana had stil zitten lezen en John had gezien dat ze elkaar een vreemde blik toewierpen. Er was een kilte tussen hen die hij nog nooit eerder had bemerkt, maar geen van hen zei iets en uiteindelijk was hij teruggegaan naar zijn zitplaats om te slapen. Hij verheugde zich erop om Pascale weer te zien. Al kibbelden ze nog zo veel, hij was na vijfentwintig jaar nog steeds dolverliefd op haar. Zij maakte zijn leven interessant. Of ze vrijden of ruzie maakten, alles deed ze met hartstocht. Het appartement in New York had er in de zes weken dat ze weg was eenzaam en doods bij gelegen.


    'John zegt dat hij van Pascale heeft gehoord dat het huis er fantastisch uitziet,' zei Eric terwijl hij weer naast Diana ging zitten. Ze gaf geen antwoord en hield haar ogen op haar boek gericht. 'Hoorde je wat ik zei?' vroeg hij rustig en toen hief ze haar blik naar hem op. Het was de laatste weken een dubbeltje op zijn kant geweest of ze mee zou gaan. Hij was blij en opgelucht dat ze uiteindelijk besloten had het wel te doen. Er was de afgelopen maand veel spanning tussen hen geweest, wat van Diana's gezicht, maar ook van het zijne, was af te lezen.


    'Ik hoorde wat je zei,' bevestigde ze toonloos. Nu er geen mensen om hen heen waren die ze kenden, hoefde ze de schijn niet op te houden. 'Ik vind het leuk dat Pascale het huis mooi vindt.' Terwijl ze dit zei, keek ze hem uitdrukkingsloos aan.


    'Ik hoop dat jij het ook mooi vindt,' zei hij vriendelijk. Hij wilde dat ze een leuke tijd zouden hebben. Ze hadden het hard nodig, en hij hoopte dat een maand in Frankrijk de band tussen hen weer zou versterken. Ze hadden altijd zoveel met elkaar gemeen gehad. Ze vonden dezelfde dingen leuk om te doen, ze vonden dezelfde mensen aardig en ze voelden een oprechte bewondering voor elkaar.


    'Ik weet niet hoe lang ik blijf,' herhaalde ze wat ze de afgelopen twee weken al zo vaak had gezegd. 'Ik zie wel.'


    'Wegvluchten lost niets op. We zullen plezier hebben met de anderen en het zal ons allebei goeddoen,' zei hij hoopvol, maar Diana zag er allerminst overtuigd uit.


    '"Plezier" hebben zal ook niets oplossen. Het gaat niet om "plezier".' Het ging om veel belangrijker zaken. Hij had hun leven en hun huwelijk in gevaar gebracht en Diana had nog niet beslist wat ze eraan ging doen. De afgelopen weken was ze al verscheidene keren tot een besluit gekomen, maar steeds was ze weer van gedachten veranderd. Ze wilde het niet overhaasten. Maar ze wist niet of ze hem kon vergeven wat hij had gedaan. Hij had haar vreselijk gekwetst en haar vertrouwen aan het wankelen gebracht, niet alleen in hem, maar ook in zichzelf. Ze had het gevoel dat er iets aan haar mankeerde, dat ze niet aantrekkelijk meer was, en plotseling voelde ze zich veel ouder dan ze eruitzag. Ze wist niet of ze ooit weer hetzelfde voor hem zou kunnen voelen als vroeger.


    'Diana, kunnen we niet proberen hier een punt achter te zetten?' vroeg hij rustig. Dat kon hij makkelijk zeggen, voor haar was het een stuk moeilijker.


    'Dank je wel dat je dat vraagt,' zei ze sarcastisch, en pakte haar boek weer op. 'Nu ik weet wat me te doen staat, komt het vast allemaal goed.' Er stonden tranen in haar ogen. Ze deed alsof ze verder ging met lezen, maar het afgelopen uur waren haar gedachten steeds afgedwaald en ze had geen idee wat ze had gelezen. Ze hield alleen het boek in haar handen om te voorkomen dat hij tegen haar ging praten. Er was niets meer dat ze wilde zeggen. In de afschuwelijke weken die achter hen lagen, hadden ze alles gezegd.


    'Diana... wees niet zo...,' zei hij. Eerst deed ze alsof ze hem niet hoorde, maar toen draaide ze haar hoofd naar hem toe om hem aan te kijken. Al het verdriet dat ze voelde, stond op haar gezicht te lezen.


    'Hoe moet ik dan zijn, Eric? Opgewekt? Onverschillig? Achteloos? Vrolijk misschien?... O nee, dat is waar ook, ik moet de liefhebbende, bewonderende, begrijpende echtgenote zijn. Nou, misschien kan ik dat wel niet.' Bij de laatste woorden haperde haar stem.


    'Waarom geef je ons geen kans? Laat nu we hier zijn alles even betijen. Het is een moeilijke tijd geweest, voor ons allebei...' Voor hij verder nog iets kon zeggen, onderbrak ze hem en stond op.


    'Neem me niet kwalijk dat ik niet zo zit met de "moeilijke tijd" die jij hebt gehad. Daar kan ik me even niet druk om maken. Leuk geprobeerd.' Met die woorden stapte ze over zijn benen heen en liep het gangpad af om bij hem weg te komen en een wandeling te maken. Ze had geen zin om er weer met hem over te praten. Ze hadden de afgelopen maand genoeg gezegd. Ze wilde er niets meer over horen. Ze had genoeg van zijn smoesjes, zijn beloftes, zijn verontschuldigingen, zijn beweegredenen voor wat hij had gedaan. Ze had zelfs geen zin om daar bij hem te zijn en ze had spijt dat ze was gegaan. Ze was alleen gegaan om hun vrienden niet teleur te stellen. Ze liep het hele vliegtuig door naar het gedeelte waar John zat, en toen ze hem in het oog kreeg, zag ze dat hij rustig lag te slapen. Ze keek door het raampje in de deur achter in het vliegtuig en dacht na over hun huwelijk. Ze was er kapot van, ze had nooit gedacht dat het hier ooit van zou komen. Alles wat ze met elkaar hadden gedeeld, waar ze in hadden geloofd, al het vertrouwen dat ze altijd in Eric had gesteld, leek onherstelbaar vernield. Toen ze terugging naar haar stoel zei ze niets tegen hem en de rest van de vlucht spraken ze geen woord meer tegen elkaar.


    Het vliegtuig kwam op tijd aan en Pascale straalde toen ze John zag. De Morrisons kwamen vlak achter hem aan. Ze zagen er moe uit en waren minder spraakzaam dan gewoonlijk, maar toen ze eenmaal in de auto zaten, praatten ze alle vier geanimeerd over het huis. Marius reed in de bestelwagen met de bagage achter hen aan. Ze waren een beetje geschrokken toen ze Marius zagen en onderweg naar St. Tropez probeerde ze hen voor te bereiden op Agathe. Het was echter niet gemakkelijk haar goed te beschrijven, vooral niet in haar rode bikini en met de hoge naaldhakken aan haar voeten.


    'Draagt ze geen uniform?' informeerde John. Hij had zich een Frans stel voorgesteld in een witte jurk en een wit jacquet, dat in de chique villa op onberispelijke wijze de lunch kwam serveren. Maar het beeld dat Pascale nu schetste, was duidelijk anders dan hij in gedachten had.


    'Niet echt,' antwoordde ze. 'Ze zijn een beetje excentriek, maar ze werken hard.' En ze dronken veel. En hun honden blaften de hele dag, had ze eraan kunnen toevoegen, maar dat deed ze niet. 'Ik hoop dat jullie het huis leuk vinden,' zei ze nerveus, toen ze om halfacht eindelijk in St. Tropez aankwamen.


    'Ik weet zeker dat we het prachtig zullen vinden,' zei Eric vol overtuiging terwijl ze tussen de afgebrokkelde pilaren door reden.


    'Het is wat rustieker dan we dachten,' zei Pascale, terwijl ze over de hobbelige oprit reden. John keek al een beetje verbaasd en ze merkte dat de Morrisons in ijzig stilzwijgen achter in de auto zaten. Dat was niets voor hen, maar waarschijnlijk waren ze moe en niet al te uitbundig door haar subtiele waarschuwingen. Toen ze de auto voor de deur stilzette, staarde John naar het huis.


    'Het mag wel eens een verfje of een opknapbeurt hebben, vind je niet?'


    'Het moet nog veel meer hebben, maar het is nu tenminste schoon,' zei Pascale deemoedig.


    'Was het huis niet schoon toen je aankwam?' vroeg Diana stomverbaasd.


    'Niet echt.' En toen begon Pascale te lachen. Het had geen zin om het voor hen te verzwijgen. Nu ze hier waren, kon ze maar beter de waarheid vertellen. 'Het was een varkensstal toen ik hier aankwam. Ik heb twee dagen nodig gehad om het met de hulp van tien andere mensen schoon te maken. Maar het goede nieuws is dat we de helft van ons geld hebben teruggekregen, omdat ze ons echt hebben misleid.' John keek verrukt bij het horen van deze woorden. In zijn ogen was het bijna alsof ze een gratis vakantie hadden gekregen en dat idee stond hem wel aan.


    'Is het echt zo vreselijk, Pascale?' Diana keek plotseling bezorgd en Eric stond al klaar om haar gerust te stellen. Het laatste wat hij wilde, was dat Diana weg zou gaan.


    'Nee, het is niet vreselijk, maar alles is behoorlijk oud en versleten, en er zijn maar weinig meubelen. En de keuken stamt nog uit de Middeleeuwen,' zei Pascale eerlijk.


    'Ach, wat geeft dat? Wie geeft daar nou om?' lachte John. Nu hij wist dat hij de helft van zijn geld terug had, kon het huis voor hem niet meer stuk. Het was goed dat hij dat wist voor hij de boel van dichtbij ging bekijken.


    Toen ze naar binnen gingen, hapte Diana naar adem. Ze schrok ervan hoe kaal en armetierig alles eruitzag, maar ze moest toegeven dat het een slimme zet was om omslagdoeken over de meubelen te leggen. Ze wist dat de bekleding er vreselijk moest hebben uitgezien, anders had Pascale dat nooit gedaan. Maar toen ze nog eens goed om zich heen keken, vonden ze dat het toch wel meeviel. Het was natuurlijk niet waar ze op hadden gehoopt, maar Pascale had hen in ieder geval voorbereid. En toen ze hun vertelde hoe het er had uitgezien toen ze aankwam en wat ze had gedaan, waren ze onder de indruk en dankbaar voor haar inspanningen.


    'Het is maar goed dat jij hier eerder was dan wij,' zei Eric, terwijl ze een kijkje in de keuken namen. Hij was onberispelijk schoon, maar, zoals Pascale al had gewaarschuwd, vreselijk ouderwets.


    'Hoe zijn ze in godsnaam aan die foto's gekomen?' vroeg John verbijsterd.


    'Die hebben ze blijkbaar een jaar of veertig geleden genomen, in de jaren zestig of zo.'


    'Wat oneerlijk, walgelijk gewoon,' zei Eric met een afkeurende blik, maar zo te zien was hij tevreden met het huis. Het was comfortabel, schoon en erg simpel. Het was niet de luxueuze villa die ze hadden verwacht, maar dankzij de inspanningen die Pascale zich voor hen had getroost, had het een bepaalde charme. Vooral de bloemen en de kaarsen die ze overal had neergezet droegen daaraan bij. Ze bood de Morrisons aan de grootste slaapkamer aan hen af te staan, maar toen ze zagen wat ze allemaal voor hen had gedaan, stonden ze erop dat John en zij hem namen.


    'Ik heb het alleen gedaan om te voorkomen dat jullie kwaad op me zouden worden,' gaf ze toe en ze schoten allemaal in de lach. John stond op om in de keuken een fles wijn te gaan halen, maar in de deuropening liep hij onverwacht Agathe tegen het lijf. Ze droeg een witte korte broek met daarboven het bovenstukje van haar rode bikini en aan haar voeten had ze haar rode sandalen met hoge hakken. Heel even stond hij haar aan te staren. Zoals gewoonlijk had ze haar ene oog dichtgeknepen en rookte ze een Gauloise.


    'Bonjour,' zei hij stuntelig. Dat was zo ongeveer het Frans dat hij had geleerd toen hij met Pascales moeder kennismaakte. Agathe glimlachte hem toe en op dat moment kwam Marius binnen met de kluwen blaffende hondjes op zijn hielen. 'O jezus,' was het enige dat John wist uit te brengen. Een van de hondjes had zijn broekspijp gegrepen en slaagde er binnen vijf seconden in er een gat in te bijten.


    Marius maakte de wijnfles voor hem open en Agathe verdween uit beeld met de hondjes. Ietwat verdwaasd liep John met de fles rode wijn en vier glazen naar boven.


    'Ik heb net de honden van de Baskervilles en het kwaadaardige zusje van Tina Turner ontmoet.' Pascale schoot in de lach bij deze beschrijving. Even zag ze een verdrietige uitdrukking op Diana's gezicht verschijnen, maar toen ze naar Eric keek, zag ze niets. Ze vroeg zich af of Diana misschien aan Anne had gedacht en hoe graag zij hier had willen komen. Het was ook even door haar heen gegaan toen ze hier aankwam, maar daarna had ze het te druk gehad om nog aan Anne te denken. Ze was ervan overtuigd dat Robert het er ook moeilijk mee zou hebben. Ze misten Anne nog steeds heel erg en het was onmogelijk om niet te denken aan haar enthousiasme over het plan hier een maand door te brengen.


    'Heb je de boot al gezien?' vroeg Eric hoopvol, terwijl John voor iedereen een glas wijn inschonk.


    'Ja,' bekende Pascale. 'Het is er een uit de tijd van Robinson Crusoe. Ik hoop dat je er nog mee kunt varen.'


    'Ik ben ervan overtuigd dat we hem wel in beweging krijgen.' Hij keek zijn vrouw even glimlachend aan, maar Diana zei niets.


    Pascale maakte die avond eten voor hen klaar. Agathe had de eettafel al gedekt en bood aan het eten op te dienen, maar Pascale zei dat ze dat zelf wel kon doen. Na het eten, toen ze samen met Diana de tafel afruimde en John en Eric in de tuin een sigaar rookten, kon ze zich er niet van weerhouden haar een vraag te stellen. Ze maakte zich zorgen over haar.


    'Gaat het wel goed met jou? Ik heb al een poosje het idee dat je iets dwarszit. In New York dacht ik steeds dat je alleen maar moe was. Gaat het wel, Diana?'


    Er viel een lange stilte terwijl haar vriendin haar aankeek. Ze knikte, maar schudde toen heftig haar hoofd. Ze ging aan de oude keukentafel zitten en de tranen rolden haar langzaam over de wangen. Ze keek met een trieste blik omhoog naar Pascale, niet langer in staat of bereid om haar verdriet voor haar vriendin te verbergen.


    'Wat is er aan de hand?... Ach, meisje toch... Wat is er gebeurd?' Pascale legde een arm om haar heen en Diana veegde haar ogen af met haar schort.


    Ze kon zich er niet eens toe brengen de woorden uit te spreken. Ze leunde even tegen Pascale aan terwijl deze haar als een kind vasthield en zich afvroeg wat er was gebeurd waardoor ze zo ontzettend overstuur was. Ze had Diana nog nooit zo meegemaakt.


    'Ben je ziek?' Diana schudde haar hoofd, maar zei nog steeds niets. Ze kon alleen maar haar neus snuiten in het stuk keukenrol dat Pascale haar had gegeven. 'Het is toch niet iets tussen jou en Eric, hè?' Pascale bedoelde het als een retorische vraag, maar zodra ze Diana's gezicht zag, wist ze dat dat het was. Diana staarde haar seconden lang aan en knikte toen. 'Dat meen je niet! Hoe kan dat nou?'


    'Ik weet niet hoe het kan. Die vraag heb ik hem de afgelopen maand voortdurend gesteld.'


    'Wat is er gebeurd?' Pascale keek verbijsterd en Diana zat er als een geslagen hond bij.


    'Hij heeft een affaire gehad met een van zijn patiënten,' zei ze en snoot opnieuw haar neus. In zekere zin was het een opluchting om het aan Pascale te vertellen. Sinds hij het haar had bekend, had ze er met niemand over gesproken. Het was een afschuwelijk geheim dat alleen zij kende.


    'Weet je zeker dat je het je niet verbeeldt? Ik kan het gewoon niet geloven.'


    'Nou, het is zo. Hij heeft het me verteld. Ik wist al ongeveer twee maanden dat er iets mis was, maar ik wist niet wat. Vier weken geleden heeft hij het toegegeven. Katherines baby kreeg kroep en moest midden in de nacht naar het ziekenhuis. Ik belde Eric op om te vragen of hij hen bij de eerste hulp wilde opvangen, maar daar zeiden ze dat hij er de hele nacht niet was geweest. Hij had me gezegd dat hij een bevalling moest doen. Hij belde me zelfs op om te zeggen dat hij tot de ochtend bezig zou zijn en na afloop meteen door zou gaan naar kantoor. Plotseling drong het tot me door dat de meeste keren dat hij had gezegd dat hij naar het ziekenhuis moest, hij daar helemaal niet was geweest.'


    'Eric?' Pascales stem sloeg over. In Pascales ogen was hij altijd de volmaakte echtgenoot geweest. Laconiek, opgewekt, attent, aardig voor zijn vrouw, de ideale man en vader. 'Is hij verliefd op haar?'


    'Hij zegt dat hij het niet zeker weet. Hij zei dat hij haar sinds een paar dagen niet meer ziet, en dat is misschien wel zo. Ze belt hem iedere avond thuis op. Ik geloof dat hij er erg mee zit. Hij zegt dat het een aardige vrouw is. Ze was patiënte van hem. Haar man heeft haar direct na de geboorte van haar baby in de steek gelaten. Hij had medelijden met haar. En ze zal wel erg mooi zijn, want ze is fotomodel.'


    'Hoe oud is ze?' vroeg Pascale vol medeleven. Het was de ergste nachtmerrie van iedere vrouw. Diana was duidelijk helemaal kapot van wat ze Pascale had verteld.


    'Ze is dertig,' zei Diana, overmand door verdriet. 'Ik zou haar moeder kunnen zijn. Ze is net zo oud als Katherine. Ik voel me stokoud. Hij is waarschijnlijk beter af met haar.' Toen keek ze Pascale verslagen aan. 'Ik denk niet dat ik hem ooit nog zal vertrouwen. Ik weet niet eens of ik wel met hem getrouwd wil blijven.'


    'Dat kun je niet maken,' zei Pascale met een blik vol afschuw. 'Je kunt niet van hem scheiden. Niet na al die tijd. Dat zou verschrikkelijk zijn. Als hij haar niet meer ziet, is het voorbij. Hij vergeet haar wel,' zei Pascale hoopvol, al had ze nog steeds diep medelijden met haar vriendin.


    'Misschien vergeet hij haar wel, maar ik niet,' zei Diana eerlijk. 'Iedere keer als ik naar hem kijk, weet ik dat hij me heeft bedrogen. Ik haat hem erom.'


    'Dat is begrijpelijk,' zei Pascale vol medeleven. 'Maar zulke dingen gebeuren soms. Misschien had het zelfs jou kunnen overkomen. Als hij het heeft uitgemaakt met die vrouw, moet je hem proberen te vergeven. Diana, je kunt niet van hem scheiden. Het zal je leven kapotmaken, en het zijne ook. Jullie houden van elkaar.'


    'Blijkbaar niet zoveel als ik dacht. Hij tenminste niet.' Er was in haar ogen geen spoor van vergevingsgezindheid, alleen woede, pijn en teleurstelling. Pascale had vreselijk medelijden met haar.


    'Wat zegt hij erover?'


    'Dat het hem spijt. Dat het nooit meer zal gebeuren. Dat hij er meteen spijt van had. Maar het heeft toch drie maanden geduurd, en als Katherines baby die nacht niet ziek was geworden, was het misschien nog langer doorgegaan. Misschien had hij me zelfs wel voor haar in de steek gelaten.' Toen Diana dit zei, begon ze nog harder te huilen.


    'Zo stom zal hij niet zijn.' Hij was echter een knappe man en zag er voor zijn leeftijd fantastisch uit. Bovendien had hij de hele dag met vrouwen te maken. Alles was mogelijk, zelfs met zo'n verantwoordelijke en betrouwbare man als Eric. Ze kon echter aan Diana's ogen zien hoe het haar had aangegrepen. Pascale verbaasde zich erover dat ze toch op vakantie was gegaan, en vroeg haar waarom ze dat had gedaan.


    'Toen ik het had ontdekt, was ik niet van plan te gaan, maar hij smeekte me om mee te komen. En nu zegt hij dat hij maar twee weken kan blijven, en als hij weggaat, denk ik dat hij de hele tijd bij haar is.'


    'Misschien moet je hem geloven als hij zegt dat het uit is,' zei Pascale rustig, maar Diana keek woedend.


    'Waarom zou ik hem geloven? Hij heeft tegen me gelogen. Hoe kun je in hemelsnaam van me verwachten dat ik hem vertrouw?' Daar was weinig tegenin te brengen en Pascale wist niet wat ze moest antwoorden. Maar de gedachte dat ze hun huwelijk zouden beëindigen, brak haar hart. 'Ik denk gewoon niet dat ik met hem getrouwd kan blijven, Pascale. Het zal voor mij nooit meer hetzelfde zijn. Ik had waarschijnlijk beter niet mee kunnen gaan op vakantie. Voor we weggingen heb ik hem gezegd dat ik een advocaat zou bellen, en hij vroeg me in ieder geval eerst deze reis nog af te wachten. Maar ik denk niet dat het nog iets zal uitmaken.' Het was een zware last die ze torsten op hun reis. En het was geen goed voorteken voor de vakantie. 'Zou jij met John getrouwd blijven als hij je bedroog?' vroeg Diana haar, terwijl ze Pascale verbitterd aankeek. Ze leek niet meer op de vrouw die ze vroeger was. Ze had er altijd zo zorgeloos en gelukkig uitgezien, net als Eric. En ze hadden zo'n fantastische relatie. Van de drie stellen had Pascale altijd gedacht dat zij het beste huwelijk hadden, of anders Robert en Anne. John en zij hadden altijd meningsverschillen en maakten veel meer ruzie dan de anderen. En nu was Anne overleden en had Diana het erover dat ze van Eric wilde scheiden. Het was ondenkbaar.


    'Ik weet niet wat ik zou doen,' zei Pascale eerlijk. 'Ik weet wel dat ik hem zou willen vermoorden.' John praatte altijd veel over vrouwen, maar Pascale had nooit het idee dat hij zijn verhalen in praktijk bracht. Eigenlijk wist ze dat wel zeker. Hij vond het gewoon leuk om de vrouwenversierder uit te hangen. Maar in zijn geval was het allemaal bravoure. 'Ik denk dat ik er eerst heel goed over zou nadenken voor ik iets deed. En misschien zou ik proberen hem weer te vertrouwen. Mensen doen soms dit soort dingen, Diana.'


    'Kom me niet met je Franse ideeën aanzetten,' snauwde Diana haar toe, en toen begon ze weer te huilen. Ze voelde zich doodongelukkig en ze had nog steeds spijt dat ze was meegegaan op vakantie. Iedere keer als ze naar Eric keek, werd ze opnieuw kwaad. Ze wist niet hoe ze de maand, of zelfs maar een dag, met hem moest doorkomen.


    'Misschien hebben de Fransen met sommige dingen gelijk,' zei Pascale zachtjes. 'Je moet er goed over nadenken, anders doe je iets waar je later spijt van krijgt.'


    'Dat had hij moeten doen voor hij met die vrouw naar bed ging,' zei Diana kwaad. Het was nog extra erg dat de vrouw zoveel jonger was. Het gaf Diana plotseling het gevoel dat ze oud en onaantrekkelijk was. Hij had haar op de meest pijnlijke manier gekwetst en ze wist niet hoe ze dit te boven moest komen en of hun huwelijk het zou overleven.


    'Heb je het aan iemand verteld?' vroeg Pascale voorzichtig.


    'Alleen aan jou,' antwoordde Diana. 'Ik schaamde me te veel. Ik weet niet waar ik me voor zou moeten schamen, maar het is zo. Ik heb het gevoel dat ik minder ben, alsof ik niet genoeg was voor hem.' Ze zag er ellendig uit.


    'Diana, je weet dat dat niet waar is. Hij heeft alleen iets ongelofelijk stoms gedaan. En ik weet zeker dat hij zich ook schaamt.' Pascale probeerde hen allebei recht te doen. 'Ik vind het moedig van je dat je hiernaartoe bent gekomen.' Ze bewonderde haar daar echt om, hoewel het duidelijk was dat Diana zich niet op haar verblijf hier verheugde. Ze was te veel van streek om er plezier in te hebben.


    'Ik was niet van plan om het aan jullie te vertellen,' zei Diana triest. 'Ook niet aan Robert. Ik weet hoe moeilijk het voor hem zal zijn om hiernaartoe te komen. Ik vond dat ik het aan hem verplicht was. Ik ben meer voor hem gekomen dan voor Eric.'


    'Misschien zal het jullie allebei goeddoen om hier te zijn,' zei Pascale hoopvol. Ze hadden echter heel wat meer nodig dan een vakantie aan de Rivièra. Hun huwelijk had niet genoeg aan een noodverbandje. Het moest een grote operatie ondergaan.


    'Ik denk niet dat ik het hem ooit kan vergeven,' zei Diana en begon weer te huilen.


    'Nu natuurlijk nog niet. Maar na verloop van tijd misschien wel,' zei Pascale wijs. Ze legde een arm om de schouders van haar vriendin en ze zaten even dicht tegen elkaar aan. Na een poosje liepen ze terug naar de huiskamer om zich bij hun echtgenoten te voegen. Toen de mannen na het roken van hun sigaar weer naar binnen kwamen, zag Pascale de kloof die tussen Diana en Eric was ontstaan. Ze keken elkaar aan alsof ze elkaar waren kwijtgeraakt. Het deed Pascale pijn om het aan te zien.


    Ze was nog steeds somber gestemd toen John en zij de trap op liepen naar hun slaapkamer. Hij merkte het meteen, wat voor hem niet gebruikelijk was. Soms was hij veel minder gevoelig als het haar betrof. 'Is er iets aan de hand?' Hij vroeg zich af of hij onbedoeld iets had gezegd of gedaan waar ze boos om was.


    'Nee, ik liep alleen na te denken.' Ze wilde hem niets vertellen, tenzij Diana daar toestemming voor gaf. Ze wilde haar vertrouwen niet beschamen. Ze had haar willen vragen of ze het John mocht vertellen, maar dat had ze niet gedaan.


    'Waarover?' vroeg John ongerust. Pascale zag er echt bezorgd uit.


    'Niets belangrijks. Wat we morgen moeten maken voor de lunch.' Ze loog tegen hem, maar alleen om het geheim van Diana en Eric te beschermen.


    'Dat geloof ik niet. Is het iets ergs?'


    'Een beetje wel.'


    'Ik denk dat ik weet wat het is. Eric vertelde me net dat Diana en hij problemen hebben.' John zag er ook somber uit.


    'Heeft hij verteld wat voor problemen?'


    'Nee. Mannen zijn meestal niet zo breedsprakig. Hij zei alleen dat hun huwelijk een moeilijke tijd doormaakt.'


    'Ze wil van hem scheiden,' zei Pascale triest. 'Dat zou afschuwelijk zijn. Voor hen allebei.'


    'Is er een andere vrouw?' vroeg John. Ze knikte. John keek net zo geschokt als zij.


    'Hij zegt dat het uit is, maar Diana zegt dat ze te gekwetst is om het hem te vergeven.'


    'Ik hoop dat ze eruit komen,' zei John bezorgd. 'Ze hebben samen tweeëndertig jaar achter de rug. Dat is nogal wat.' Hij trok haar in zijn armen en keek haar teder aan, wat hij niet vaak deed. Meestal deed hij een beetje nors en opschepperig, maar ze wist dat hij diep in zijn hart van haar hield. 'Ik heb je gemist,' zei hij zacht.


    'Ik jou ook,' zei ze met een glimlach en toen kuste hij haar. Even later deed hij het licht uit en nam hij haar in zijn armen. Ze hadden elkaar zes weken niet gezien. Dat was voor ieder huwelijk een lange tijd, maar hij wist hoe veel haar verblijf in Parijs voor haar betekende. Hij zou het haar nooit hebben onthouden. Ze leefde er ieder jaar naartoe.


    Na het vrijen lagen ze die nacht lange tijd in elkaars armen, terwijl de volle maan hun slaapkamer binnen scheen. Toen hij in slaap was gevallen, lag ze van opzij naar hem te kijken. Ze vroeg zich af hoe zij zich zou voelen als hij haar ooit zou aandoen wat Eric Diana had aangedaan. Ze wist dat ze er kapot van zou zijn. Net zo erg als Diana. En het enige wat ze kon bedenken terwijl ze naar hem keek, was hoeveel geluk ze had dat ze hem had. Hij was het enige wat ze wilde en nodig had, en dat was altijd zo geweest.
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    Toen Pascale de volgende ochtend voor iedereen een ontbijt stond klaar te maken, kwam John wat paniekerig de keuken binnen met een koperen handgreep in zijn hand. Op dat moment kwam Agathe voorbij in een bikini met panterprint en een paar schoenen met plateauzolen aan haar voeten. Ze had een walkman op en een vuilnisbak in haar hand en zong hardop mee met de muziek. John bleef even staan om haar ongelovig na te staren, maar Pascale ging onverstoorbaar door met haar roerei. Ze liet zich totaal niet van de wijs brengen door de aanblik die Agathe bood. Ze was inmiddels aan haar verschijning gewend geraakt en leek zich niet van haar aanwezigheid bewust.


    'De wc stroomt over!' verkondigde John terwijl hij haar de koperen handgreep liet zien. 'Wat moet ik daarmee aan?'


    'Ik zou het niet weten. Kun je dat zelf niet regelen? Ik sta te koken.' Pascale keek lichtelijk geamuseerd toe terwijl hij met de koperen handgreep bleef zwaaien.


    'Waarom bel je Marius niet even op om je te helpen?' stelde ze voor. Hij sloeg geërgerd zijn ogen ten hemel. 'Hoe moet ik nou weten waar ik hem kan vinden? En hoe moet ik hem vertellen wat er is gebeurd?'


    'Laat maar gewoon aan hem zien,' zei Pascale, terwijl ze naar Agathe zwaaide om haar aandacht te trekken. Ze stond nog steeds te zingen, maar uiteindelijk nam ze haar walkman af en kon Pascale haar het probleem uitleggen. Ze keek niet verbaasd, maar nam alleen de koperen handgreep van John over en schommelde weg, op zoek naar haar echtgenoot. Enkele minuten later verscheen deze met een emmer, een dweil en een ontstopper. Hij droeg een korte broek en een doorschijnend T-shirt en hij zag eruit alsof hij een verschrikkelijke kater had.


    Agathe vertelde haar intussen dat het voortdurend gebeurde en dat het geen groot probleem was. Ze had het nog niet gezegd of er begon een dun stroompje water door het plafond van de keuken te lekken. John en Pascale keken allebei paniekerig omhoog. John rende in blinde vaart terug naar de plek des onheils, wat langzamer gevolgd door Marius. Agathe zette haar walkman weer op en begon luidkeels zingend de tafel te dekken.


    Op dat moment kwamen Eric en Diana de keuken binnen. Toen Eric Agathe in haar panterbikini met een schort eroverheen in het oog kreeg, keek hij geschrokken. 'Dat is me wat,' zei hij voorzichtig en Diana schoot in de lach.


    'Ziet ze er altijd zo uit?' vroeg Diana, terwijl Pascale het gas uitdraaide en haar glimlachend aankeek. Tot haar plezier merkte ze op dat ze er allebei wat meer ontspannen en uitgerust uitzagen dan de vorige avond.


    'Min of meer. Soms heeft ze wat meer aan, soms wat minder, maar meestal zijn het hetzelfde soort kleren. Maar ze kan redelijk goed schoonmaken. Ze heeft me geholpen de boel in orde te maken voor jullie aankwamen.'


    'Het ziet er in ieder geval goed uit,' zei Eric, terwijl hij een perzik van de schaal op de keukentafel pakte. Het fruit dat Pascale had gekocht, was heerlijk. 'Regent het hier, of hebben we een probleem?' vroeg Eric met een blik op het water dat gestaag van het plafond naar beneden droop.


    'John zegt dat de wc overloopt,' zei Pascale, terwijl ze de eieren opdiende. Een paar minuten later voegde John zich bij hen. Hij zag er gekweld en lichtelijk gestrest uit.


    'Er staat vijf centimeter water op de badkamervloer. Ik heb Marius gezegd het water af te sluiten en de loodgieter te bellen.'


    'Hoe is het je gelukt om hem dat allemaal duidelijk te maken?' Pascale was zichtbaar onder de indruk. In vijfentwintig jaar tijd had hij tegen haar moeder hooguit tien woorden Frans gesproken, voornamelijk bonjour, au revoir en merci, en dan nog alleen als het niet anders kon.


    'Ik was op de middelbare school al goed in woorden uitbeelden,' zei hij, terwijl hij op de eieren aanviel. Op dat moment kwam Marius binnen en zette een emmer onder de plek waar het water uit het plafond stroomde. Het leek steeds harder te gaan lekken, maar hij maakte zich zo te zien geen zorgen en verdween weer, gevolgd door Agathe.


    'Heb je lekker geslapen?' vroeg Pascale aan Eric, terwijl ze hun ei aten. Ze schonk iedereen een dampende kop sterke koffie in.


    'Heerlijk,' antwoordde Eric, met een snelle blik naar Diana. Ze schenen niet met elkaar te praten, of althans niet meer dan strikt noodzakelijk was. De spanning tussen hen was voelbaar. Zodra ze klaar waren met eten, stelde Pascale Diana voor samen naar de markt te gaan. John wilde thuisblijven om op de loodgieter te wachten en Eric kondigde aan dat hij bij de zeilboot ging kijken om te zien of ermee gezeild kon worden. Het was een ontspannen ochtend voor hen allemaal. Het weer was fantastisch en Diana en Pascale kletsten met elkaar op weg naar de markt. Pascale merkte op dat Eric zijn best deed om aardig tegen haar te zijn. Diana knikte en staarde uit het raampje.


    'Dat doet hij ook,' gaf ze toe, 'maar ik weet niet of het iets uitmaakt.'


    'Misschien moet je gewoon afwachten wat er in de vakantie gebeurt. Als je het een kans geeft, zal het jullie misschien allebei goeddoen om er even tussenuit te zijn.'


    'En wat dan? Vergeten we het dan allemaal en doen we alsof er nooit iets is gebeurd? Hoe zou ik dat moeten doen?' Diana keek geërgerd bij het idee.


    'Ik weet ook niet of ik dat zou kunnen,' zei Pascale eerlijk. 'Ik zou John waarschijnlijk vermoorden als hij zoiets deed. Maar misschien moet je het doen om het weer in orde te maken.'


    'Waarom moet ík het in orde maken?' vroeg Diana. Ze klonk oprecht kwaad. 'Hij heeft het gedaan, ik niet.'


    'Maar als je getrouwd wilt blijven, moet je hem misschien vergeven.'


    'Ik weet nog niet of ik dat wil.'


    Pascale knikte en een paar minuten later kwamen ze aan bij de markt. Ze bleven er twee uur en kochten brood, kaas, fruit, wijn, een paar prachtige schaaltjes en een aardbeientaartje waarvan de aanblik Pascale al deed watertanden. Toen ze met hun aankopen thuiskwamen, lagen Eric en John languit in een ligstoel. John rookte een sigaar en ze zagen er allebei ontspannen en vrolijk uit. Toen de vrouwen met hun boodschappennetten en een grote mand binnenkwamen, vertelde John hun dat de loodgieter was geweest om de wc te repareren. Toen hij net was vertrokken, was echter de wc in Eric en Diana's badkamer overgelopen. Marius was boven om hem te repareren.


    'Ik denk niet dat we het huis moeten kopen,' zei Eric droog.


    'Ben je er ook achter?' zei John en zwaaide zijn vrouw toe met zijn sigaar. 'Ik hoop dat je niet te veel geld aan eten hebt uitgegeven.'


    'Natuurlijk niet. Ik heb alleen kaas gekocht die niet goed meer was, oud brood en verrot fruit. Het was echt een koopje.'


    'Erg grappig,' zei hij, terwijl hij zich weer naar Eric draaide en aan zijn sigaar trok.


    Ze lunchten met zijn vieren en na afloop gingen ze allemaal zwemmen. Eric en Diana vertrokken in de zeilboot. Ze had eerst geen zin om te gaan, maar uiteindelijk wist hij haar te overtuigen. Ze was geen geweldige zeilster en ze leek vast van plan hem af te weren. Pascale was inmiddels echter een dutje gaan doen en John verdween kort daarna ook. Verder was er niets te doen, dus besloot Diana met hem mee te gaan.


    Toen de Donnally's om zes uur uit hun kamer te voorschijn kwamen, spraken Eric en Diana weer met elkaar en zagen ze er veel minder gespannen uit dan die ochtend. Het was duidelijk nog lang niet goed tussen hen, maar het ging iets beter dan in het begin.


    Pascale bereidde die avond duif volgens een oud recept van haar moeder en ze aten het aardbeientaartje dat Diana en Pascale op de markt hadden gekocht. Het was verrukkelijk. Na afloop namen ze een café filtre en gingen ze om de tafel zitten om met elkaar te praten. Robert zou de volgende dag komen en Diana vroeg aan Pascale of zij iets meer wist van de mysterieuze vriend of vriendin die hij misschien mee zou nemen.


    'Ik heb sinds ik uit New York ben vertrokken niets meer van hem gehoord. Ik neem aan dat hij ons laat weten wanneer hij hier aankomt, maar ik denk echt niet dat het die actrice is. Ze kennen elkaar nauwelijks. Ik denk dat we ons voor niets zorgen hebben gemaakt.' In de ontspannen sfeer van St. Tropez voelde ze zich minder bezorgd.


    'Ik hoop het,' zei Diana met een harde blik. Vooral sinds Eric haar ontrouw was geweest, leek zij te waken over de goede zeden. Ze had zich heilig voorgenomen niet toe te laten dat Robert zichzelf belachelijk zou maken. Als hij hun zou vertellen dat hij Gwen Thomas in St. Tropez had uitgenodigd, was Diana vast van plan hem te zeggen dat hij een grote fout maakte en dat hij Annes nagedachtenis te grabbel gooide door met een of ander sterretje aan te pappen. Iemand van haar leeftijd kon je moeilijk een sterretje noemen, maar evenals Pascale was Diana ervan overtuigd dat ze geen fatsoenlijk mens kon zijn. Ze wilden alleen maar Robert tegen zichzelf beschermen.


    Maar toen Robert de volgende dag samen met Mandy uit zijn huurauto stapte, zag hij er zeer respectabel uit. Zij droeg een wit T-shirt, een witte spijkerbroek en een strooien hoed en Robert droeg een blauw katoenen overhemd en een kaki broek. Ze zagen er allebei fris, schoon, gezond en erg Amerikaans uit en ze keken een beetje verschrikt toen ze de villa zagen.


    'Dit is niet wat ik me van de foto's herinner,' zei hij verward. 'Ben ik nou gek, of is het inderdaad wat rustieker dan we hadden gedacht?'


    'Het is stukken rustieker,' legde Pascale uit, terwijl John haar een geamuseerde blik toewierp.


    'Wacht maar tot je de huishoudster en de tuinman hebt gezien,' voegde hij eraan toe. 'Maar we hebben de helft van ons geld teruggekregen, dus het is het waard.'


    'Waarom dat?' Robert keek verbaasd op bij het horen van Johns woorden.


    'Omdat ze ons hebben belazerd. Het zijn Fransen. Wat kun je verwachten?' Pascale wierp hem een vuile blik toe toen hij dit zei, maar hij liet zich niet afschrikken.


    'Om het maar even grof te zeggen: toen Pascale hier aankwam, zag het eruit als een zwijnenstal. Ze heeft twee dagen nodig gehad om het schoon te maken, en nu is het prima voor elkaar. Je moet alleen niet proberen de wc door te trekken en verwacht ook niet dat het huis in een blad voor binnenhuisarchitectuur zal worden besproken.' Robert knikte geamuseerd en Mandy keek meteen bezorgd.


    'Kunnen we de toiletten wel gebruiken?' Er was een vleugje paniek in haar stem, waar Pascale direct om moest grinniken. Anne had altijd tegen haar geklaagd dat haar dochter zo verwend en pietluttig was.


    'Natuurlijk kan dat,' stelde John haar gerust. 'Je moet alleen je overschoenen aantrekken.'


    'O, mijn god,' zei ze, en Pascale probeerde niet te lachen. 'Kunnen we niet beter naar een hotel gaan? Kunnen we hier wel blijven?' Ze stelde zich voor dat ze het sanitair helemaal niet konden gebruiken en gaf de voorkeur aan een hotel.


    'Wij zijn hier al twee dagen,' zei Diana praktisch, 'en we redden ons prima. Wacht, ik zal je je kamer even laten zien.' Maar toen ze dat had gedaan, was Mandy er nauwelijks geruster op. Het sanitair borrelde en lekte en er hing een vochtige, onfrisse geur in de kamer. Zij was zo iemand die zich, wanneer ze van huis is, nooit helemaal behaaglijk of op haar gemak voelt. 'Ik zal de ramen voor je openzetten,' zei Diana hulpvaardig, en toen ze dat deed, viel een van de ramen letterlijk uit zijn sponningen, de tuin in. 'Ik zal de tuinman vragen om het er weer in te zetten,' zei ze, glimlachend om Mandy's ontzette gezicht. Deze liep vijf minuten later naar haar vader om hem te vragen of hij het huis wel veilig vond. Ze was ook als de dood voor spinnen en andere insecten, en die waren in het huis volop vertegenwoordigd.


    'Ik vind echt dat we hier beter niet kunnen blijven,' zei Mandy behoedzaam tegen haar vader. Ze stelde voor een kijkje te nemen in Hotel Byblos, het beste hotel van St. Tropez. Een van haar vriendinnen was daar vorig jaar geweest.


    'We zitten hier prima,' zei hij geruststellend. 'Het wordt leuk. Het is leuker om hier te blijven, bij onze vrienden. Het is niet nodig om in een hotel te logeren.'


    Eric had hem al verteld dat het zeilbootje in orde was, en hij popelde om er samen met hem mee weg te gaan. 'Misschien kan ik beter wat eerder naar Venetië gaan,' zei ze, nog steeds met een bezorgd gezicht. Ze zou daar vrienden ontmoeten.


    'Dat moet je zelf beslissen,' zei hij rustig. Anne had altijd veel beter geweten hoe ze met Mandy moest omgaan dan hij. Hij werd ongeduldig wanneer ze zenuwachtig of bezorgd was, en het was duidelijk dat zij de voorkeur gaf aan 'luxueus' boven 'rustiek'. Hij vond echter dat op haar leeftijd een paar dagen in een aftandse villa geen kwaad kon, met of zonder insecten. Zelf vond hij het leuk. Het was comfortabel. Alles was een beetje versleten, maar hij vond dat het huis zijn charme had. Hij had Pascale al verteld dat hij het leuk vond, wat haar plezier deed. Ze voelde zich erg schuldig dat het zoveel minder chic was dan ze had beloofd, maar ze hadden zich allemaal redelijk goed aangepast. De eerste lichte crisis deed zich voor toen Mandy later in de middag een poosje op haar bed ging liggen lezen. Ze had zich net lekker geïnstalleerd, toen het bed in elkaar zakte. Twee van de poten waren kapot en waren voorzichtig op hun plaats geduwd, zodat niemand het kon zien. Op het moment dat ze zich bewoog, verbrak ze het labiele evenwicht en belandde ze met een gil op de grond. Pascale liep naar binnen om te vragen wat er aan de hand was en schoot in de lach toen ze haar languit op de grond zag liggen.


    'Och jeetje, ik zal Marius wel even vragen om het te repareren.'


    Maar toen hij kwam, bleken de poten al zo vaak opnieuw te zijn vastgezet dat de lijm niet meer wilde houden. Mandy kon dan ook weinig anders doen dan haar matras op de grond leggen, waardoor spinnen en andere insecten gemakkelijker bij haar konden komen. Ze vatte het sportief op, maar Pascale merkte wel dat ze het niet leuk vond en vermoedde dat haar vertrek naar Venetië niet lang op zich zou laten wachten.


    Met zijn gereedschapskist in zijn hand verliet Marius in zwaar benevelde toestand haar kamer en zij bedankte hem voor zijn hulp.


    'Hij is een beste kerel,' zei John later lachend, 'en zijn vrouw is een dotje. Je zult versteld staan van haar kleren.' Toen Agathe aan het eind van de middag weer verscheen, droeg ze een witzijden doorkijkblouse met een zwarte beha eronder en een witte korte broek die ternauwernood haar achterwerk bedekte. Mandy kon haar lachen niet inhouden, maar haar vader keek enigszins geschokt.


    'Ik vind haar wel geinig,' zei John met een geamuseerde blik en Robert kon een lach niet onderdrukken. 'Wacht maar tot je haar minibikini met pantermotief te zien krijgt, of haar knalroze fietsbroekje.' Robert grinnikte en Mandy liep de kamer uit. Hij had die middag plezier gehad in de zeilboot en hij moest lachen om de haveloze toestand waarin het huis verkeerde. Hij zag het als een avontuur en hij was ervan overtuigd dat Anne het ook enig gevonden zou hebben en er de humor van zou hebben ingezien. Ze was altijd avontuurlijker geweest dan haar dochter en was niet bang voor beestjes. Mandy was een echt stadskind.


    Toen Pascale die avond de maaltijd bereidde en even wilde kijken naar de kippenboutjes die ze in de oven had staan, raakte de ovendeur los en viel voor haar voeten op de keukenvloer. Eric slaagde er echter weer in hem te repareren. Hij pakte een rol dun ijzerdraad en bedacht een ingenieus systeem om de deur weer vast te zetten. De anderen gaven hem een applaus voor zijn vindingrijkheid, hoewel Mandy haar vader later met een hoopvolle blik nog eens aan het Byblos herinnerde. Ze genoot duidelijk minder van de rustieke charme van het huis dan haar vader en zijn vrienden.


    'Ik vind het hier leuk,' zei haar vader eenvoudig, 'en de anderen ook.' Hoewel hij moest toegeven dat er voor haar niet veel aan was. Er was niemand van haar leeftijd met wie ze kon optrekken en ze begon te denken dat het een vergissing was geweest om te komen. Ze wilde echter niemand kwetsen door eerder te vertrekken dan gepland.


    Uiteindelijk was het haar vader die haar een uitweg bood.


    'Voor jou is hier niet veel leuks aan, lieverd. Het huis is minder comfortabel dan ik had gedacht.' Zelfs het zeilbootje bood haar weinig afleiding. Hoewel haar broers verwoede zeilers waren, had Mandy er altijd een hekel aan gehad. Zij was dol op waterskiën, dansen en uitgaan met mensen van haar eigen leeftijd.


    'Ik vind het heerlijk om hier te zijn met jou, papa,' zei ze eerlijk. Ze had de vrienden van haar ouders altijd aardig gevonden. Maar het gaf haar ook een eenzaam gevoel om haar moeder niet bij hen te zien, hoewel ze dol was op Diana en Pascale.


    'Wil je liever eerder naar Venetië vertrekken? Ik vind het niet erg.' Hij had het met de Morrisons en de Donnally's prima naar zijn zin, maar Mandy voelde zich schuldig om hem alleen te laten.


    'Natuurlijk niet. Ik vind het hier enig.' Ze wisten allebei dat dat niet helemaal waar was.


    'Ik denk dat je beter kunt proberen om eerder met je vrienden af te spreken.' Hij moedigde haar aan die middag in St. Tropez te gaan winkelen en toen ze dat deed, liep ze een vriend tegen het lijf die in de buurt logeerde, in Ramatuelle. Het was een erg aardige jongeman, die haar die avond mee uit eten nam.


    De anderen gingen dineren in Le Chabichou, dat Agathe hun had aanbevolen. Ze vertrokken in twee auto's en waren in een opgewekte stemming. Alleen Eric en Diana besloten niet in dezelfde auto te gaan. Eric maakte een sombere indruk en Diana was veel stiller dan normaal. Ze waren echter allemaal zeer te spreken over het restaurant, en dat werd nog beter toen ze het eten proefden. Het was voortreffelijk.


    Om elf uur 's avonds zaten ze er nog steeds, tevreden en voldaan. Ze hadden met zijn allen drie flessen wijn leeggedronken. Zelfs Eric en Diana waren in een betere stemming, hoewel ze niet naast elkaar zaten en de hele avond nog niet met elkaar hadden gesproken. Pascale was in een diep gesprek verwikkeld met Robert, die opnieuw ter sprake bracht dat er maandag nog iemand voor hem zou komen. Mandy zou uiterlijk in het weekend vertrekken.


    'Is het iemand die we kennen?' vroeg Pascale terloops. Ze stikte van nieuwsgierigheid, maar wilde niet de indruk wekken dat ze zich met zijn zaken bemoeide.


    'Dat denk ik niet. Het is een vriendin die ik twee maanden geleden heb leren kennen, toen ik uit was met Mandy.' Pascale spitste haar oren, zich afvragend of het de beruchte actrice was. Zij beschouwde haar althans als een berucht type en Diana was het roerend met haar eens. 'Ik weet zeker dat je wel eens van haar hebt gehoord,' vervolgde hij. 'Het is een erg aardige vrouw. Ze logeert deze week bij vrienden in Antibes, en ik dacht dat jullie het wel leuk zouden vinden om haar te ontmoeten.'


    'Is het...' Pascale zocht moeizaam naar de juiste woorden. Ze werd heen en weer geslingerd tussen haar nieuwsgierigheid en haar goede manieren. 'Is het iemand in wie je geïnteresseerd bent, Robert?'


    'We zijn alleen maar bevriend,' zei hij eenvoudig. Toen drong het tot hem door dat iedereen meeluisterde. Hij keek een beetje verlegen. 'Ze is actrice. Gwen Thomas. Ze heeft vorig jaar een Oscar gewonnen.' Zodra hij de woorden had uitgesproken, staarde Diana hem over de tafel heen aan, met openlijke afkeuring in haar ogen. Ze was de laatste tijd erg kritisch ingesteld.


    'Waarom zou ze hiernaartoe willen komen?' vroeg ze bot. 'Wij zijn geen bijzonder interessant gezelschap en het huis is een puinhoop. Wil je haar echt hierheen laten komen?' Ze hoopten allemaal hartgrondig dat hij het niet zou doen. Ze wilden geen vreemde in hun midden, vooral niet iemand die waarschijnlijk moeilijk in de omgang zou zijn - en verwend. En de twee vrouwen waren ervan overtuigd dat 'de actrice', zoals ze haar onder elkaar noemden, op de een of andere manier misbruik van hem probeerde te maken. Ze hielden zielsveel van Robert en ze vermoedden dat hij, na zoveel jaar een beschut bestaan te hebben geleid in zijn huwelijk, veel te naïef zou zijn om dat door te hebben. 'Ze is een erg aardige vrouw. Ik denk dat jullie haar allemaal wel zullen mogen,' zei Robert rustig. De mannen knikten, benieuwd om haar te ontmoeten, en de twee vrouwen fronsten hun wenkbrauwen.


    'Dit is niet wat je noemt Rodeo Drive,' hield Diana vol in een poging hem te ontmoedigen. Hij was echter niet onder de indruk van het gebrek aan enthousiasme dat Pascale en zij voor Gwens komst aan de dag legden. John en Eric waren heimelijk zeer benieuwd, hoewel ze dat niet tegen hun vrouwen zeiden.


    Pascale kon niets ergers bedenken dan een of andere verwende prima donna te moeten vermaken. Ze was ervan overtuigd dat Gwen Thomas een nachtmerrie zou zijn - ze was er beroemd genoeg voor. Het zou hun hele vakantie bederven. En misschien ook nog Roberts leven. 'Hoe lang blijft ze?'


    'Een paar dagen, hooguit een week. Het hangt ervan af wanneer ze weer in L.A. moet zijn. Ze gaat beginnen aan de repetities voor een film en ze wilde eerst uitrusten. Ik dacht dat dit wel leuk voor haar zou zijn.'


    Hij zei het op een vaderlijke, beschermende toon. 'Ik denk dat Anne haar wel zou hebben gemogen. Ze hebben over veel dingen dezelfde ideeën. Ze houdt van dezelfde boeken en muziek en toneelstukken.' Pascale keek John bezorgd aan en Diana wierp zelfs een blik naar Eric. De twee vrouwen geloofden geen van beiden dat ze alleen maar 'bevriend' waren. Ze waren er allebei van overtuigd dat Gwen erop uit was hem in te palmen en dat hij zich als een lam naar de slachtbank liet leiden. Ze konden zich niet voorstellen dat haar motieven zuiver waren.


    Er viel een stilte, en Eric vroeg om de rekening. Ze betaalden ieder hun deel. John verdiepte zich intussen in de rekening, vastbesloten om een fout te ontdekken. Hij veronderstelde altijd dat restaurants erop uit waren hem op te lichten, en dat was precies de reden waarom Pascale er een hekel aan had om met hem uit eten te gaan. Wanneer hij eindelijk klaar was met het uitpluizen en natellen van de rekening, was haar maaltijd altijd al bedorven. Ze was echter zo van slag door de dreigende komst van Roberts 'vriendin', dat ze niet op John lette. Ze kon bijna niet het moment afwachten om de hele kwestie de volgende dag met Diana te bespreken. Ze vond het nogal schaamteloos van Robert om Gwen hiernaartoe te halen. Het leek nog te kort na Annes dood om met iemand uit te gaan. Het feit dat die twee met elkaar omgingen en het bezoek leken haar in ieder opzicht verkeerd.


    'Zullen we dan maar gaan?' vroeg Robert vriendelijk. Ze liepen terug naar de auto's en reden naar huis. Pascale en Diana zaten bij John in de auto en bespraken geanimeerd hun plannen om Robert te 'redden' uit de klauwen van de slechte Gwen.


    'Waarom geven jullie die vrouw niet een kans en kijken jullie niet eerst eens hoe ze zich gedraagt?' vroeg John redelijk, maar dat wekte alleen maar hun woede op. Hij vroeg zich af of ze soms jaloers waren op Gwen, maar hij durfde dat idee tegenover hen niet uit te spreken. Ze zeiden alleen maar dat ze zich zorgen maakten om Robert en dat ze het aan Anne verplicht waren hem te beschermen tegen een vrouw die hem in hun ogen duidelijk niet waard was.


    Thuis zeiden ze elkaar allemaal welterusten. Mandy was al naar bed. Pascale lag in bed echter na te denken over de nachtmerrie die over hen zou neerdalen en wendde zich met een bezorgd gezicht naar John.


    'Wat moeten we met de paparazzi?' vroeg ze zenuwachtig.


    'Hoe bedoel je?' vroeg hij niet-begrijpend. Hij had geen idee waar ze het over had. Haar fantasie scheen op hol te slaan.


    'Ze zullen ons belagen als die vrouw hier komt. We zullen de rest van de vakantie geen rustig moment meer hebben.' Het was een logische gedachte, waar niemand zich nog mee had beziggehouden.


    'Ik denk dat we daar niet veel aan kunnen doen. Ik ga ervan uit dat zij het gewend is en ermee om weet te gaan,' zei hij zorgeloos. 'Ik moet toegeven dat het me verbaast dat hij haar hier heeft gevraagd, vooral met Diana en jij die hem voortdurend op zijn nek zitten.


    'We zitten hem niet op zijn nek,' vloog ze op. Ze zag er erg Frans uit. 'We geven om hem. Ze zal waarschijnlijk niet langer dan een dag blijven, als ze het huis ziet,' zei Pascale hoopvol. 'Misschien gaat ze wel weg als ze merkt dat wij haar doorhebben. Robert is dan misschien een naïeveling, maar wij niet.' Terwijl John haar aanhoorde, begon hij plotseling te lachen.


    'Arme Robert. Hij zou eens moeten weten wat jullie voor hem in petto hebben als ze hier aankomt. Ik denk dat we nooit aan het idee zullen wennen dat er iemand anders in zijn leven is,' zei John nadenkend. 'Na Anne is iedere andere vrouw een indringster. Maar hij heeft het recht te doen wat hij wil. Hij is een volwassen man en hij heeft vrouwelijk gezelschap nodig. Hij kan niet eeuwig alleen blijven. En als hij die vrouw aardig vindt, Pascale, waarom niet? Ze is mooi, ze is jong. Hij geniet van haar gezelschap. Hij zou het veel slechter kunnen treffen.' Het leek hem lang niet gek, hoewel hij dat tegenover Pascale nooit zou toegeven.


    'Ben je niet goed bij je hoofd? Wat heb je gedronken? Weet je niet wat ze is? Ze is een of andere hoerige actrice en we moeten hem tegen haar beschermen.' Het was op zijn zachtst gezegd een extreem standpunt. Ze klonk als een soort Jeanne d'Arc die ten strijde trekt.


    'Ik weet wat je denkt. Maar ik vraag me af of wij het recht hebben om ons ermee te bemoeien. Misschien weet hij heel goed wat hij doet. Misschien zijn ze echt alleen maar bevriend. En als het meer is dan dat, is hij misschien verliefd op haar. Arme Robert. Ik heb medelijden met hem.' Maar hoeveel medelijden moest je met hem hebben? Een van de grootste sterren van Hollywood kwam bij hem op bezoek. Het was in ieder geval opwindender dan het leven dat hij met Anne had gehad.


    'Ik heb ook medelijden met hem. Hij is naïef. En dat is precies de reden waarom we hem moeten beschermen. Mandy zou ontsteld zijn als ze hiervan wist.'


    'Ik vind niet dat jij het haar moet vertellen,' zei John ernstig. 'Het is aan Robert om te beslissen wat hij zijn dochter over deze vrouw vertelt.'


    'Uiteindelijk komt ze er toch wel achter,' zei Pascale onheilspellend. 'Nou ja, laat hem maar een beetje plezier hebben na al het verdriet dat hij heeft gehad over het verlies van Anne. Meer is dit waarschijnlijk toch niet. Gewoon een pleziertje. Uiteindelijk zullen wij wel een fatsoenlijke vrouw voor hem vinden,' zei Pascale vastberaden.


    'Dat gaat hem zelf anders ook niet slecht af,' merkte John op. 'Het is een beeldschone vrouw, en een van de beroemdste Amerikaanse actrices.'


    'Precies,' zei Pascale, alsof hij daarmee het bewijs had geleverd. 'En dat is juist de reden waarom we hem moeten beschermen. Zo iemand kan nooit een goede vrouw zijn.'


    'Arme Robert,' zei John weer, met een glimlach. En terwijl hij lekker tegen Pascale aan ging liggen en langzaam wegdoezelde, wist John dat hij medelijden met Robert moest hebben. Maar ondanks Pascales onheilspellende woorden, had hij het idee dat zijn vriend het behoorlijk goed had getroffen.
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    De rest van de week brachten ze door met eten, zowel thuis als in restaurants, ontspannen, in de zon liggen, zwemmen en zeilen. Mandy vertrok op zaterdag, slechts een dag eerder dan gepland. Ondanks alles hadden haar vader en zij een heerlijke tijd gehad. Hij had haar vaag verteld dat hij de volgende week iemand op bezoek kreeg en zij was opgelucht dat hij omringd was door vrienden. Ze was steeds van plan hem te vragen wie het was, maar in de drukte voor haar vertrek schoot het door haar hoofd. Ze ging ervan uit dat het een van zijn oude vrienden was, of iemand van de rechtbank. Het kwam niet in haar op dat het een vrouw zou kunnen zijn in plaats van een man.


    Zondagavond, toen Pascale en Diana het eten klaarmaakten, hing er een gevoel van gespannen verwachting in de lucht. Gwen zou de volgende dag aankomen. Robert had verder niet veel over haar gezegd, maar zelfs als hij alleen maar haar naam noemde, was het duidelijk dat hij ernaar uitkeek om haar te zien. Pascale en Diana, en in zekere mate zelfs Eric en John, stonden nog steeds nieuwsgierig en argwanend tegenover haar. Ondanks al hun vooringenomen ideeën wisten ze niet precies wat ze moesten verwachten.


    Robert was in hun ogen een gemakkelijke prooi. Hij had in geen jaren afspraakjes gemaakt, zeker niet met een vrouw als deze. Haar wereld was hem volkomen onbekend. Ze was beroemd, een echte vrouw van de wereld, en ze leidde een leven dat ze allemaal in principe afkeurden. Ze was geen 'fatsoenlijke' vrouw, zoals Pascale zei. Ze was gescheiden en ze had nooit kinderen gehad, wat in hun ogen duidde op een bepaald egoïsme. Ze ging kennelijk helemaal op in zichzelf en haar carrière. Pascale had geen kinderen kunnen krijgen. Ze waren ervan overtuigd dat Gwen Thomas er een hekel aan had. Ze wisten talloze redenen te bedenken waarom ze haar niet zouden mogen, ook al hadden ze haar nog nooit gezien.


    Maandagochtend belde Gwen op en vertelde Robert dat ze rond lunchtijd met de auto zou aankomen. Ze waren ervan overtuigd dat ze met een lange, zwarte limousine zou komen voorrijden, waarschijnlijk met een chauffeur in uniform, of iets anders absurds. Ze hadden Marius gevraagd het bed in Mandy's oude kamer te repareren, maar ze zouden het geen van allen erg hebben gevonden als het weer kapot ging. Ze waren net kinderen van een kostschool die popelen om een nieuw meisje te treiteren.


    Robert nam een douche en kleedde zich aan in afwachting van haar komst, zonder zich verder ergens van bewust te zijn. Hij droeg een witte korte broek, een wit sportshirt en bruine sandalen en hij zag er erg knap uit. Hij was een aantrekkelijke man en met zijn door de zon gebruinde huid zag hij er beter uit dan ooit. Hij maakte een jongere en gezondere indruk dan hij in maanden, of zelfs jaren had gedaan.


    Pascale stelde voor om niet op Gwen te wachten met de lunch. Robert zei echter dat hij de lunch zou overslaan en Gwen als ze honger had mee zou nemen naar een bistro in St. Tropez. Dat leek hem beleefder dan dat hij zich niets van haar aan zou trekken en met de anderen zou mee-eten. Hij drong er echter op aan dat zij zonder hem zouden eten. Hij was net zo rustig en vriendelijk als altijd en had geen idee hoe afwijzend ze tegenover Gwen stonden. Als hij had vermoed wat ze voor haar in petto hadden, had hij haar nooit gevraagd te komen.


    Pascale stond tegen de middag net de lunch klaar te maken, toen ze een auto hoorde aankomen. Ze keek uit het keukenraam, maar het enige wat ze zag was een piepklein deux-chevauxtje. Even later zag ze een knappe, roodharige vrouw uitstappen met een korte spijkerrok, een wit T-shirt en een paar lage, witte sandalen. Ze zag er heel gewoontjes, maar tegelijkertijd heel fris, gezond en schoon uit. Ze droeg haar haar in een vlecht en het trof Pascale dat ze er een beetje uitzag als Mandy, maar dan knapper. Ze vroeg zich even af wie de vrouw was, maar toen drong het met een schok tot haar door dat het Gwen was. Er was geen limousine te bekennen, geen chauffeur en geen paparazzi. Ze had een grote, rieten tas en een koffertje in haar hand en keek om zich heen. Ondanks zichzelf vroeg Pascale Marius naar buiten te gaan om haar te helpen. En terwijl ze hem nakeek, zag ze Robert het huis uit komen. Hij had waarschijnlijk bij een raam boven op de uitkijk gestaan, als een kleine jongen die op zijn vriendje staat te wachten.


    Zodra Gwen Robert in het oog kreeg, begon ze te stralen en zelfs Pascale moest toegeven dat ze een betoverende glimlach had en een prachtige huid. Haar benen zagen er schitterend uit bij de minirok en de sandalen en ze had een fantastisch figuur. Ze zag er gelukkig en ontspannen uit terwijl ze langzaam met Robert naar de keuken liep. Even later stond Pascale haar aan te staren terwijl Robert haar voorstelde en trots naar Gwen glimlachte.


    'Leuk je te ontmoeten,' loog Pascale. 'We hebben veel over je gehoord.'


    'Ik heb ook veel over jullie gehoord,' zei Gwen vriendelijk. 'Jij bent zeker Pascale. Hoe is het huis?' Ze gaf Pascale een hand en scheen zich niet bewust van de koele ontvangst. Ze was vlot, ongedwongen en verrassend bescheiden. Ze had aangeboden zelf haar tassen naar boven te brengen, maar Robert vroeg Marius om dat te doen. Toen bood Gwen Pascale aan om te helpen met de lunch en liep meteen door naar het aanrecht. Ze waste haar handen en ging er kennelijk van uit dat ze samen met Pascale aan de slag zou gaan. 'Ik... nee... eh... het gaat wel. Je hoeft niet te helpen.'


    Waarop Gwen samen met Robert bij Pascale in de keuken bleef hangen. Hij vertelde haar enthousiast over al het werk dat Pascale in het huis had verricht en hoe comfortabel ze het voor hen allemaal had gemaakt.


    'Ze zouden ons geld toe moeten geven om hier te blijven,' zei Robert bewonderend en precies op dat moment kwam John de keuken binnen.


    'Dat vind ik nog eens een goed idee,' zei hij. Hij wierp een blik op de vrouw en vroeg zich af wie het was. Wie het ook was, ze zag er ongelofelijk mooi uit, dacht hij bij zichzelf. Maar toen hij het gezicht van zijn vrouw zag, wist hij wie hij voor zich had. Hij had Gwen eerst niet herkend en wat hem het meest verbaasde, was dat ze er veel menselijker, liever en jonger uitzag dan hij had verwacht. Ze zag er zeker niet uit als een vrouw van eenenveertig, maar Pascale vroeg zich af of het puur natuur was, of dat ze 'er iets aan had laten doen'.


    Ze had heel weinig make-up op en maakte in ieder opzicht een erg natuurlijke indruk. Ze had een eenvoudige, ongedwongen manier van doen, straalde een natuurlijke vriendelijkheid en warmte uit en had een verbluffend mooi uiterlijk. Terwijl John Gwen zorgvuldig in zich opnam, kon hij in haar onmogelijk de duivelin ontdekken die Pascale had beschreven. En Pascale kon haar verrassing en onbehagen over Gwens onmiskenbare charme al snel nauwelijks meer verbergen.


    Tien minuten later stond de lunch op tafel. De Morrisons kwamen binnen en bleven stokstijf staan toen ze Gwen zagen. Ze zag er heel anders uit dan ze zich hadden voorgesteld. Ze was veel mooier en natuurlijker en toen ze met hen praatte, maakte ze een oprecht hartelijke indruk. Desondanks hield Diana zich voor dat Gwen een actrice was en iedereen een rad voor ogen kon draaien.


    Gwen voelde niets van de kwade gedachten die ze over haar koesterden en nadat ze verschillende schalen naar de tafel had gebracht, schoof ze bij hen aan. Ze was zonder enige aarzeling of terughoudendheid bijgesprongen om Pascale te helpen. Robert had aangeboden om met haar naar een restaurant te gaan om te lunchen, maar zij had gezegd dat ze liever hier bleef, om samen te eten met zijn vrienden. Ze zei dat Robert zoveel over hen had gesproken, dat ze blij was hen nu eindelijk eens te ontmoeten. Toen ze dit zei, wisselden Pascale en Diana een veelbetekenende blik met elkaar. Zij bleven ervan overtuigd dat achter het aantrekkelijke uiterlijk een vals kreng schuilging.


    Onder het eten vroeg Robert Gwen ontspannen hoe het in Antibes was geweest. Hij voelde zich kennelijk volkomen bij haar op zijn gemak. Ze vertelde dat ze een leuke tijd had gehad en veel had gelezen en in de zon had gelegen. Ze was doodmoe geweest toen ze er aankwam.


    'Wat heb je gelezen?' vroeg hij belangstellend. De anderen zaten gefascineerd en wat ongemakkelijk naar haar te kijken. Het had iets onwezenlijks om hier met haar te zitten praten, nadat ze haar zo vaak in films hadden gezien. Gwen vertelde Robert dat ze een aantal erg goede, nieuwe romans had gelezen en noemde ze allemaal. Het waren allemaal boeken die Pascale en Diana ook pas hadden gelezen.


    'Ik hoop altijd dat er van de dingen die ik lees een film wordt gemaakt waarin ik kan meespelen. Maar het is niet zo gemakkelijk om een nieuwe, goede rol te vinden. De meeste scripts zijn zo oppervlakkig en saai,' legde ze uit. Ze zei dat ze onlangs had gespeeld in een film die was gebaseerd op een boek van Grisham en vertelde dat ze daar erg van had genoten. Pascale en Diana deden alsof het geen enkele indruk op hen maakte, maar dat was wel degelijk het geval.


    Robert had twee van de vier boeken die ze noemde, zelf ook gelezen en moest het met haar eens zijn. Hij vond ze mooi. Ze praatten levendig over dit onderwerp door en bespraken nog een aantal andere zaken, tot Pascale koffie ging halen. Eric en John hadden zich inmiddels in het gesprek gemengd, maar de vrouwen hielden zich afzijdig. Ze wilden zich niet door haar laten verleiden, hoewel het duidelijk was dat de mannen zich snel door haar charme van de wijs lieten brengen. Het was gemakkelijk te zien waarom Robert het leuk vond om bij haar te zijn. Ze was vlot, intelligent, had een prettig gevoel voor humor en was gemakkelijk in de omgang. Veel gemakkelijker dan Diana en Pascale. Gwen was degene die met iedereen een praatje aanknoopte en vroeg wat ze in hun vakantie hadden gedaan. Zij hield het gesprek gaande, hoewel noch Pascale noch Diana het haar gemakkelijk maakte. Ze gaven haar zo kort mogelijk antwoord en reageerden soms zelfs helemaal niet, hoewel Gwen dat niet scheen op te merken of niet erg scheen te vinden.


    Toen de maaltijd bijna ten einde was, kwam Agathe de keuken binnen wandelen en zorgde met haar komst voor een komische noot. Agathe scheen zich volstrekt niet bewust van het effect dat ze teweegbracht. In zichzelf neuriënd kwam ze met een stapel handdoeken in haar armen binnenstappen, op de hielen gevolgd door een van haar poedeltjes. Ze liep de keuken bijna net zo snel weer uit als ze erin gekomen was. Gwen staarde haar na terwijl Agathes welige achterste voorbij hobbelde op het ritme van de muziek. Ze droeg een korte broek met panterprint, een beha met glittertjes en haar favoriete rood satijnen schoenen met hoge hakken.


    'Wat was dat?' fluisterde Gwen tegen Robert toen Agathe weg was. 'Ze ziet eruit als Liberace in vrouwenkleren.'


    De anderen schoten in de lach, of ze wilden of niet.


    'Dat is Agathe,' antwoordde Robert met een grijns, geamuseerd door de rake wijze waarop Gwen haar had beschreven. Een van de dingen die hij leuk vond aan Gwen was dat ze hem meer liet lachen dan hij in lange tijd had gedaan. 'Zij is de huishoudster,' zei Robert opgewekt. 'Meestal draagt ze een zwart uniform en een kanten schortje, maar vandaag heeft ze zich voor jou speciaal opgedoft.' Zijn vrienden zagen de blik op zijn gezicht toen hij haar plaagde. Hij scheen zich bij haar volkomen op zijn gemak te voelen. Gewoonlijk was hij zo serieus, soms zelfs somber. Hij was nu opgewekter dan ze hem ooit hadden gezien. Pascale vond dat hij zichzelf belachelijk maakte en Diana vroeg zich af of Gwens haar van nature zo rood was. Het was een opvallende kleur, maar het kon echt zijn, wat het ook inderdaad was. Ze had rood haar van zichzelf, wat in Hollywood zelden voorkwam, grote, kastanjebruine ogen, een volmaakte huid en geen sproeten. Er was veel waar je haar om kon haten, als je daar behoefte aan had.


    'Kan ze wel schoonmaken?' informeerde Gwen en Robert schudde zijn hoofd. Ze amuseerde hem enorm en hij was in een verrassend goed humeur. Dat was de hele vakantie al zo geweest, en Pascale vroeg zich onwillekeurig af of dat kwam doordat hij zich had verheugd op Gwens komst. Hij zag er beslist niet zo treurig uit als maanden geleden, maar John had al gezegd dat het niet eerlijk was Roberts verdriet af te meten aan de moeite die hij deed om prettig gezelschap te zijn en hen niet te belasten met zijn leed.


    'Pascale zegt dat ze behoorlijk hard kan werken,' zei Robert over hun dienstmeisje met haar ongebruikelijke kledij en haar hondjes die onophoudelijk blaften.


    'Haar man heb je al ontmoet. Hij drinkt een beetje, maar hij is wel aardig. Ze zijn inbegrepen bij de huur,' verklaarde hij en Gwen lachte.


    'Wat gaat iedereen vanmiddag doen?' informeerde Diana, terwijl ze hen scherp aankeek. Ze had al besloten dat als ze zeiden dat ze een 'dutje' gingen doen, zij in de overloop tussen hun kamers zou gaan staan en daar een of ander klusje voor zichzelf zou bedenken. Ze was bereid alles te doen wat nodig was om Roberts eer te beschermen. Ze kon het hen op zijn minst moeilijk maken. Dat was ze voor haar gevoel aan Anne verschuldigd.


    'Ik zou het wel leuk vinden om St. Tropez even in te gaan om wat te winkelen.' Gwen had Robert in een eerder gesprek verteld dat ze graag winkelde, maar er zelden tijd voor had.


    'Ik ga wel met je mee,' zei hij snel. De anderen staarden hem aan. Het was in de groep algemeen bekend dat hij een hekel had aan winkelen. Anne had het ook nooit leuk gevonden. Hij was opeens een ander mens. 'Hou je van zeilen?' vroeg Pascale, in de hoop haar in verlegenheid te brengen.


    'Ik ben dol op zeilen,' zei Gwen rustig en draaide zich toen naar Robert. 'Wil je dat liever doen?' Ze keek hem vriendelijk aan terwijl ze het vroeg.


    'We kunnen het allebei doen,' zei hij praktisch. 'Laten we eerst maar naar St. Tropez gaan.'


    'Ik ga mijn tas pakken,' zei Gwen en verdween naar haar kamer om hem te halen. Robert keek zijn vrienden glimlachend aan. Hij had geen idee van de jaloezie die sluimerde in het hart van Pascale en Diana. Ze gedroegen zich als valse serpenten.


    'Ze is een aardige vrouw, vinden jullie ook niet?' zei hij, blij haar met hen te kunnen delen.


    'Ja,' zei Pascale met opeengeklemde kaken, terwijl haar man haar een vermanende blik toewierp. Hij vond dat Diana en zij ver genoeg waren gegaan en Robert en Gwen vatten het allebei sportief op. En als ze het Eric hadden gevraagd, had hij met hem ingestemd. Gelukkig scheen Robert de subtiele, vijandige houding van de vrouwen niet op te merken. Hij had zo'n grote bewondering voor Gwen dat hij zich nauwelijks kon voorstellen dat iemand minder verrukt van haar zou kunnen zijn. Toch waren ten minste twee van zijn beste vriendinnen, zonder hij dat wist, vastbesloten haar bekoringen te weerstaan. Ze zagen haar als een verleidster en een gevaar en ze wilden haar ten koste van alles verjagen. Voor zijn eigen bestwil, natuurlijk.


    Robert zei hen gedag en liep achter Gwen aan het huis uit. Enkele minuten later hoorden ze de deux-chevaux wegrijden. De beide mannen keken hun vrouwen afkeurend aan.


    'Ik vind dat jullie wel eens een beetje mogen opvrolijken wanneer ze terugkomen. Het lijkt me een aardige vrouw, en ze is Roberts gast.' Eric sprak zowel tegen Pascale als tegen zijn vrouw en John knikte instemmend.


    'Ze heeft wel snel in de gaten wat voor vlees ze in de kuip heeft met jou, hè?' zei Diana bitter, zinspelend op zijn recente misstap. 'Ik wist niet dat je op rood haar viel. Maar ja, er zijn de laatste tijd wel meer dingen die ik niet van je weet.' Het was een gemene opmerking en Eric keek niet vrolijk, maar hij liet zich niet van de wijs brengen.


    'Daar hebben we het niet over. Als ik Gwen was, zou ik niet eens de moeite nemen om mijn koffers uit te pakken. Ik zou rechtstreeks naar het dichtstbijzijnde hotel gaan in plaats van al die flauwekul van ons te accepteren. Ze hóéft hier niet te zijn. Robert wil haar hier hebben. Ze doet het voor hem. Ze is duidelijk op hem gesteld. Zij kan er ook niets aan doen dat hij vier vrienden heeft die gehecht waren aan Anne en daar niet overheen kunnen komen. Robert moet zelf beslissen wie hij in zijn leven wil, en het is niet aan ons om het voor hem te verpesten.' Wat hij zei was redelijk, of ze het wilden toegeven of niet.


    'Ze is een actrice,' bracht Pascale nijdig naar voren. 'Ze kan iedereen van alles wijsmaken, jou, John, Robert... dat is haar werk. Hij weet niet eens wie ze is.'


    'Misschien weet hij het beter dan wij, Pascale. Hij is niet gek. Hij is een volwassen man, hij is intelligent. Zij is een mooie vrouw en als ze bereid is ons voor lief te nemen, is ze nog sportief ook. Ik zou het niet doen als ik haar was. Ik zou gezegd hebben dat we de pest konden krijgen en halverwege de lunch zijn weggelopen. Jullie tweeën zeiden bijna geen woord tegen haar. Ik weet zeker dat er genoeg mensen zijn die er alles voor over hebben om bij haar te zijn en het haar naar de zin te maken. Ze heeft ons niet nodig om haar een rottijd te bezorgen. Hoe denken jullie erover? Zullen we ons vriendelijker opstellen als ze uit de stad terugkomen?' Hij probeerde op hen allebei een beroep te doen. Hij had geen van beide vrouwen ooit zo meegemaakt. John viel hem bij.


    'Eric heeft gelijk. We kwetsen Robert net zo erg als haar als we het haar moeilijk maken. Waarom laten we het hem zelf niet uitdokteren?' Hoewel hij het tegenover Pascale niet wilde toegeven, vond hij Gwen bovendien aardig, veel aardiger dan hij had gedacht. Hij vond het leuk zoals ze omging met zijn vrienden, vriendelijk en beleefd, met respect en humor. Ze had iets heel gevoeligs en wellevends over zich en John schaamde zich net zo erg als Eric voor hoe zijn vrouw zich had gedragen.


    'Wat mankeert jullie?' kwam Diana ertussen. 'Alleen omdat ze een paar mooie benen heeft en een minirok draagt, zijn jullie opeens gek op haar. Ze is tweeëntwintig jaar jonger dan Robert en hij maakt zichzelf belachelijk. Hoelang denken jullie dat dit standhoudt?


    Op een dag komt er een knappe, jonge acteur langs en dan laat ze Robert stikken. Als hij op haar valt, zal hij daar kapot van zijn.'


    'Misschien is hij al op haar gevallen - en zij op hem. Waarom laat je het niet aan hem zelf over? En zelfs als het niet standhoudt, wat geeft dat dan, als hij in de tussentijd wat plezier heeft gehad? Dan kan hij later aan zijn kleinkinderen vertellen dat hij een zomer een affaire heeft gehad met een mooie, jonge actrice. Er gebeuren wel ergere dingen. Veel erger,' zei Eric, met een snelle blik naar zijn vrouw. 'Hij is nota bene vrijgezel. Hij is niemand uitleg verschuldigd, ons al helemaal niet. Welk recht hebben wij om hem in de weg te staan?'


    'Denken alle mannen maar met één deel van hun lichaam?' vroeg Diana scherp aan haar man. 'Ik snap het al. Ze is mooi. Dat moet ik toegeven. Maar wij weten geen van allen wie ze is en ik wed dat Robert dat ook niet weet. Ik wil alleen maar voorkomen dat hij iets stoms doet, of gekwetst wordt, of dat een of ander sletje uit Hollywood misbruik van hem maakt.'


    'Hoezo?' hield Eric vol. 'Wat zou ze wijzer moeten worden van hem? Ze verdient waarschijnlijk meer geld dan wij met z'n allen. Ze heeft er niets bij te winnen om met hem naar bed te gaan. Hij kan haar geen rol geven in een film. Hij kan niet eens zorgen dat ze haar parkeerbonnen niet hoeft te betalen. Zonder hem zou ze waarschijnlijk in een viersterrenhotel zitten en niet in een bed hoeven te slapen dat halverwege de nacht in elkaar zakt. Ze zou geen wc hebben die niet doorloopt, en geen huishoudster die rook in haar gezicht blaast. En ze zou niet vier mensen om zich heen hebben die haar het leven zuur maken, zogenaamd omdat ze een man willen beschermen die hoe dan ook toch bij haar wil zijn en dat misschien ook maar het beste kan doen. Wat zou ze hier volgens jullie precies mee te winnen hebben?' Wat hij zei was logisch, hoewel de twee vrouwen dat nog niet wilden toegeven. Er was echter weinig tegenin te brengen en John knikte instemmend.


    'En als hij nou met haar gaat trouwen?' vroeg Pascale kwaad. 'Wat dan?'


    'Daar hoeven we ons nu toch nog geen zorgen over te maken?' onderbrak John haar en Eric begon plotseling te lachen.


    'Ik weet nog de eerste keer dat we met jou gingen eten, Pascale. Je sprak nauwelijks Engels, je kwam een uur te laat, je droeg een zwartsatijnen jurk die zo strak zat dat je bijna geen adem kon halen en je was een ballerina, wat in de ogen van sommige mensen niet zoveel anders is dan een actrice. Anne en Diana stonden ook argwanend tegenover jou. Ze hebben zich eroverheen gezet. Ze vonden je aardig... Iedereen gaf je een kans. Waarom kun je haar die kans niet geven?' Er viel een stilte in de kamer terwijl hij haar aankeek. Ten slotte draaide Pascale zich om en schudde haar hoofd. Maar hij had raak geschoten en zij wist dat. Ze was een bange, nerveuze, broodmagere ballerina geweest toen John verliefd op haar werd, en ze hadden haar van precies dezelfde dingen kunnen beschuldigen als Gwen nu. Wat het nu extra ingewikkeld maakte, was dat ze allemaal zoveel van Anne hadden gehouden. Maar Anne was er niet meer. En Gwen was de vrouw die Robert bij zich wilde hebben. Hij had hen in zekere zin vertrouwd door haar hier mee naartoe te nemen en ze beschaamden dat vertrouwen door onaardig tegen haar te zijn. Pascale begreep wel wat Eric bedoelde, hoewel ze er nog niet aan toe was om dat met zoveel woorden toe te geven.


    Diana ging de borden in de gootsteen zetten. Zij gaf geen strobreed toe. Zij was nog zo kwaad op Eric dat ze niets wilde horen van wat hij te zeggen had. In haar ogen was Gwen alleen maar de volgende vrouw met een knap gezicht en mooie benen waar hij achteraan ging. En het feit dat John het met hem eens was, zei haar niets. Ze was de laatste tijd zo kwaad op iedereen, dat Gwen alleen maar een volgend mikpunt was om haar woede op te koelen.


    De mannen gingen de tuin in om een sigaar te roken en Pascale bleef in de keuken achter om Diana te helpen. Na een lange stilte keek ze haar vriendin vragend aan.


    'Wat vind jij ervan?' vroeg Pascale met een bezorgd gezicht.


    'Het is nog te vroeg om te weten hoe ze werkelijk is,' zei Diana koppig. Pascale knikte instemmend, hoewel ze diep vanbinnen niet meer zo zeker was. Eric had een paar rake dingen gezegd.


    In de auto op weg naar St. Tropez stelde Gwen Robert intussen een paar vragen over zijn vrienden.


    'Weet je zeker dat je vrienden het niet erg vinden dat ik beslag op jullie leg, Robert? Ik voel me zo'n indringer. Jullie zijn er na al die jaren helemaal aan gewend om bij elkaar te zijn, en dan kom ik er opeens bij. Ze moeten zich enorm aanpassen.' Zij had tijdens de lunch hun ongemak gevoeld; hij had het niet zo gemerkt. Hij vermoedde dat ze verlegen waren om wie ze was en zei dit ook tegen haar. Zij glimlachte. Net als Diana en Pascale wist ze dat hij naïef was en ze vond dat leuk aan hem. Hij had bij tijd en wijle de neiging alleen het goede te zien en dingen simpeler voor te stellen dan ze waren. 'Ik denk dat dit moeilijker voor hen is dan je denkt. Het is voor hen een grote verandering om jou met iemand anders te zien.'


    'Het is voor mij ook een grote verandering,' zei hij ernstig, denkend aan Anne. Hij wilde zich echter niet in een droevige stemming laten brengen. Hoe groot zijn verdriet om haar ook was en was geweest, hij kreeg haar daar niet mee terug. 'Maar we moeten ons allemaal aanpassen.' Hij keek haar vol medeleven aan. 'En ik wil niet dat jij daar last van hebt. Zijn ze onaardig tegen je geweest?' Hij keek bezorgd, zich afvragend of hij iets had gemist.


    'Natuurlijk niet. Ik voel alleen een bepaalde reserve en weerstand. Dat had ik al verwacht. Ik vind het niet erg. Ik wil alleen niet dat jij er met je vrienden moeilijkheden om krijgt.'


    'Ze zijn net familie voor me, Gwen. We gaan al jaren met elkaar om en hebben samen veel meegemaakt. Ik zou het heel fijn vinden als ze jou zouden leren kennen en je net zo zouden gaan waarderen als ik.' Hij wist dat ze haar onmogelijk zouden kunnen weerstaan. Dat dacht hij tenminste. Zij was daar minder zeker van.


    'Ik denk dat je hen wat tijd moet gunnen, Robert,' zei ze verstandig. Ze naderden inmiddels het centrum van St. Tropez en hij zocht naar een plek om te parkeren.


    'Het zal misschien langer duren dan je denkt.' Als ze haar ooit een kans gaven. Ze was zich er terdege van bewust dat hun harten en deuren misschien nooit voor haar zouden opengaan. Ze was er niet zo zeker van als Robert dat ze zich zouden aanpassen en haar welkom zouden heten.


    'Je kent mijn vrienden niet. Vertrouw mij maar, Gwen. Vanavond na het eten liggen ze aan je voeten. Wat zouden ze aan jou nou niet aardig kunnen vinden?' vroeg hij, terwijl hij haar glimlachend aankeek.


    'Ik ben Anne niet,' zei ze zacht. 'Dat is het eerste dat er in hun ogen aan mij mankeert. En ik ben beroemd... ik ben actrice... ik kom uit Hollywood... Ik weet zeker dat ze denken dat ik niet deug. Vooral als ze de roddelbladen lezen. Mensen kunnen daar in het begin vaak moeilijk mee omgaan. Geloof me, ik heb het eerder meegemaakt. Dat soort dingen maakt dat mensen je haten, tot ze je leren kennen, als dat ooit gebeurt. Ik ben schuldig tot mijn onschuld is bewezen, niet omgekeerd.'


    'Niet in mijn huis en niet met mijn vrienden,' zei hij vol overtuiging. Ze keek hem met een veelbetekenende glimlach aan en leunde naar hem toe om hem een kus op zijn wang te geven. Ze zou hem haar ideeën niet opdringen, maar tijdens de lunch had ze hun weerstand gevoeld. Ze kende dat verschijnsel. Soms deed het pijn, en het was teleurstellend, maar het was iets dat ze keer op keer had meegemaakt. Bovendien kenden ze hem al dertig jaar. Daar kwam je niet zomaar tussen. En ze was niet van plan zich aan hen op te dringen. Daar was ze te slim voor. Ze zou gewoon rustig haar gang gaan, in de hoop dat ze haar na verloop van tijd zouden accepteren. Maar bovenal was ze vastbesloten niet aan te dringen. Bovendien wist ze nog niet hoe het tussen Robert en haar zou gaan.


    Ten slotte vond hij een parkeerplaats. Hij draaide zich in het piepkleine autootje naar haar toe, legde een arm om haar heen en gaf haar een zachte kus. 'Nou, zullen we de winkels eens gaan afstropen, Miss Thomas?'


    'Dat lijkt me een goed plan, edelachtbare.' Ze lachte hem liefdevol toe. Ze was blij dat ze naar hem toe was gekomen, ook al waren zijn vrienden daar duidelijk minder over te spreken.


    'Denk je dat iedereen je zal herkennen?'


    'Waarschijnlijk wel. Kun je daarmee leven?' vroeg ze wat bezorgd. Het kon soms overweldigend zijn, vooral als je het niet gewend was. En de wereld van beroemdheden was Robert volkomen onbekend. Dat vond ze ook zo leuk aan hem. Het gaf haar altijd een goed gevoel om bij hem te zijn. Bij hem voelde ze zich echt.


    'Ik denk dat ik er maar beter aan kan wennen als jij tijd met me gaat doorbrengen.' Hij voelde zich altijd een geluksvogel als hij bij haar was, niet vanwege haar roem, maar om wie ze was, als mens, niet als ster.


    'Kom, we gaan,' zei hij en ze stapten uit de auto. Ze hadden nog geen tien stappen gelopen of iemand hield hen tegen om haar een handtekening te vragen. Hij keek glimlachend toe terwijl zij bleef staan en haar handtekening zette op een stuk papier. Twee minuten later vroegen twee jonge mannen haar te poseren voor een foto. Ze handelde het op een vriendelijke manier af en ging snel verder, haar best doend om te zorgen dat Robert er zo min mogelijk last van had. Ondanks de onderbrekingen genoten ze toch van de winkels en na afloop gingen ze een cafeetje binnen om een glas wijn te drinken. Zoals gewoonlijk hadden ze het heerlijk samen. Ze praatten en lachten en genoten van hun samenzijn. Het ontbrak hen nooit aan gespreksstof en ze hadden altijd plezier.


    Ze praatten over de meest uiteenlopende onderwerpen: zijn werk, haar films, hun idealen, hun ouders, zijn kinderen en haar jeugd. Hij wist dat ze onderwijzeres had willen worden. Ze had indertijd nooit verwacht dat ze actrice zou worden, laat staan een Oscar zou winnen. Ze had hem verteld hoe dat was geweest, wat het voor haar had betekend en hoe moeilijk het nu was rollen uit te kiezen die voor haar evenveel betekenis hadden.


    'Soms moet je gewoon iets leuks doen waar je plezier in hebt. Je kunt niet met iedere film een Oscar winnen,' zei ze nuchter en vertelde hem toen over de film waaraan ze binnenkort ging beginnen en de acteurs die waren ingehuurd om met haar te spelen. Het verhaal ging over een moord en haar tegenspeler was nog beroemder dan zij. Dat herinnerde haar aan iets anders dat ze hem al eerder had willen vertellen. 'Ik heb een paar vrienden hier in de buurt. Ze zitten op een jacht, een schitterend schip. Het heet de Talitha G en het is van Paul Getty.' Robert had er wel eens van gehoord, maar hij had het nog nooit gezien. Het was een klassiek motorjacht met een prachtig, stijlvol interieur. Het was een en al marmer en antiek en haar vrienden zaten er twee weken op. Ze vroeg zich af of Robert het leuk zou vinden als zijn vrienden hen op het jacht kwamen bezoeken. 'Ik wilde hen pas uitnodigen als ik wist wat jij ervan vond.'


    'Het klinkt geweldig,' zei hij eerlijk. 'Ik heb het altijd al eens graag willen zien. Ik heb er jaren geleden een tijdschriftartikel over gelezen en het aan Anne laten zien. Zij was meer een zeilliefhebster, maar zij vond het ook fantastisch klinken. Het zag er op de foto's prachtig uit.'


    'Dat is het ook. Ik heb het vorig jaar gezien en ik heb er toen over gedacht het te charteren, maar het leek me een beetje opzichtig om dat alleen te doen voor mezelf en een handjevol andere mensen uit L.A.' Hij was ervan onder de indruk dat ze het alleen al had overwogen.


    'Ik denk dat de anderen het dolgraag willen zien,' zei hij hartelijk. Toen vertelde ze hem wie haar vrienden waren en wie het jacht hadden gecharterd en hij begon te lachen. 'De dames in de groep vallen flauw als je dat vertelt,' zei Robert met een geamuseerde blik. Gwens leven was totaal anders dan het zijne. Zij maakte deel uit van een wereld die hun allen volkomen vreemd was. Zij kende mensen en strooide met namen waarover de meeste mensen alleen maar hadden gelezen of gedroomd. De acteur die de Talitha G had gehuurd was een grote ster, Henry Adams, en zijn vrouw was een bekend supermodel. En op de boot hadden ze twee andere steracteurs te gast.


    'Het zijn allemaal oude vrienden en aardige mensen,' zei Gwen met een glimlach. 'Misschien vinden jouw vrienden het leuk om hen te ontmoeten.'


    'Ze kunnen zo'n kans vast niet weerstaan,' zei hij met een brede grijns.


    'Als we terug zijn, zal ik ze op de boot bellen. Vorige week hebben ze allemaal in Hotel du Cap gezeten,' zei ze met een glimlach. 'Het is hard werken, maar ja, iemand moet het doen.'


    'Denk je dat ze het erg vinden om naar de villa te komen?'


    'Natuurlijk niet, dat zullen ze enig vinden.' Ze had de afgelopen vijf jaar met hen in verschillende films gespeeld. Het maakte Robert opnieuw duidelijk hoe belangrijk haar werk voor haar was en hoe ver ze ermee was gekomen. Het enige dat hem verbaasde was dat ze zo ongekunsteld en bescheiden was, en zo echt.


    Toen ze thuiskwamen, nam hij haar mee uit zeilen. Ze was er niet zo bedreven in als Anne, maar ze was sportief en klaagde niet toen ze een scherpe draai maakten en zij in het water viel. Ze lachte terwijl hij haar aan boord trok en hij wendde zich af toen ze bijna het bovenstukje van haar bikini kwijtraakte. Hij wilde haar niet in verlegenheid brengen, maar hij was zeer onder de indruk van haar fantastische figuur. Dat kon ook moeilijk anders. De rest van de middag brachten ze in de boot door. Toen ze terugkwamen, stonden Pascale en Diana het eten al klaar te maken. Ze zeiden nauwelijks gedag toen ze langsliepen.


    'Ga je liever uit eten?' vroeg hij zachtjes aan Gwen. Haar haar was nat, ze had een groot badlaken om zich heen gewikkeld en droeg haar sandalen in haar hand terwijl ze op blote voeten naar binnen liepen.


    'Nee, ik blijf liever hier. We kunnen een andere keer wel uit eten gaan. Ik zal Henry bellen. Misschien kunnen we morgenavond op de boot eten, als iedereen daar zin in heeft. Hij zegt dat het eten verrukkelijk is. Ze hebben een geweldige chef-kok.'


    'Ik denk dat ze met liefde hondenvoer zouden eten, als ze maar op de boot kunnen zijn en de opvarenden kunnen zien,' fluisterde hij terwijl ze in de voorraadkast op zoek gingen naar een snack. Ze namen wat noten en hij bood haar iets te drinken aan. Ze nam wat mineraalwater.


    'Ik kom zo terug om te helpen,' beloofde ze, terwijl Pascale en Diana de keuken weer in liepen, maar Pascale gaf op nogal bitse toon ten antwoord dat dat niet nodig was. Op dat moment besefte Robert dat Gwen gelijk had. Hij had nog nooit meegemaakt dat Pascale en Diana zich zo gedroegen. De beide vrouwen straalden iets koels en vijandigs uit, wat hem namens Gwen verontrustte.


    Robert en Gwen verdwenen naar boven en Gwen ging haar slaapkamer in om zich aan te kleden. Zodra ze op het bed ging zitten, zakte het echter weer in elkaar en ze begon hardop te lachen. Het was een komische situatie.


    Even later klopte ze bij Robert op de deur en hij verscheen in een handdoek. Hij stond net op het punt om onder de douche te gaan. 'Volgens mij hebben ze mijn bed gesaboteerd,' fluisterde ze en hij keek haar glimlachend aan.


    'Nee, dat is vorige week ook gebeurd. Ik zal Marius vragen om het te repareren. Het spijt me, Gwen,' zei hij, oprecht spijtig. Hij wilde haar een leuke tijd bezorgen en hij was bang dat dat niet zou lukken. Het voorval scheen haar echter eerder te amuseren dan te ergeren. Gwen leek zich nergens iets van aan te trekken, zelfs niet van de koele manier waarop de anderen haar hadden ontvangen. Ze besefte dat hun houding voortkwam uit bezorgdheid om hun vriend en niet uit kwaadaardigheid. Dat maakte het voor haar wat gemakkelijker te accepteren.


    Robert ging naar beneden om Marius te zoeken en Gwen ging onder de douche. Toen ze te voorschijn kwam in een roze badstof badjas die ze in de Ritz had gekocht, was het bed inmiddels gerepareerd en was Robert weggegaan om zelf een douche te nemen. Twintig minuten later kwamen ze elkaar toevallig op de overloop weer tegen, toen ze op het punt stonden naar beneden te gaan. Ze droeg een lichtgele, zijden broek met een bijpassende zijden blouse zonder mouwen met een gebloemde omslagdoek over haar arm en een paar goudkleurige sandaaltjes aan haar voeten. Ze had slechts een klein beetje make-up gebruikt. Ze zag er niet zozeer uit als een filmster, maar als een heel mooie vrouw.


    'Je ziet er schitterend uit,' zei hij eerlijk en merkte onwillekeurig haar parfum op. Het was een lichte bloemengeur en het rook erg sexy. Een fractie van een seconde ging zijn hart uit naar Anne, maar hij probeerde zichzelf voor te houden dat het een niets met het ander te maken had. Hij miste haar, maar hoe geweldig Gwen ook was, zij was Anne niet. Ze was wel een prachtige vrouw en hij vond het fijn om bij haar te zijn. Het hielp om zichzelf hieraan te herinneren. Hij liep achter haar aan de trap af en de keuken in. Eric zat een glas wijn te drinken en te praten met Pascale en Diana was naar boven gegaan om zich voor het eten om te kleden. John was buiten een sigaar aan het roken en maakte foto's van de zonsondergang. Het huis stond in dezelfde gezichtshoek als de cafés in de stad, waardoor ze de zonsondergang konden zien. Dit kwam in St. Tropez niet veel voor.


    'Waar kan ik mee helpen?' bood Gwen ongedwongen aan, terwijl Robert voor hen beiden een glas wijn inschonk en haar haar glas aanreikte. Pascale scheen helemaal te verstrakken. Ze bevond zich in een moeilijk parket. Als ze zich tegenover Gwen vriendelijker zou gaan gedragen, zou Diana zich verraden voelen.


    'Je kunt niet helpen,' zei ze bot. Toen, om de klap van de afwijzing wat te verzachten, vertelde Robert Pascale over de verrassing die Gwen de volgende dag voor hen in petto had. Hij zei dat vrienden van haar over zouden komen met een fantastisch jacht en dat ze daar misschien zelfs op zouden kunnen dineren. 'Ik haat boten,' zei Pascale, terwijl ze wat aardappelen bij het braadstuk in de oven zette. De manier waarop ze het zei, maakte Robert plotseling duidelijk dat Gwen gelijk had gehad met haar opmerkingen over zijn vrienden.


    'Dit exemplaar zul je vast mooi vinden,' verzekerde Robert haar en vertelde haar er alles over. Eric luisterde geïnteresseerd mee. Halverwege het gesprek kwam John de kamer binnen lopen en keek Gwen met een bewonderende glimlach aan. Zij glimlachte terug. Pascale ontging dit niet.


    'Wat voor boot?' vroeg John onbevangen, terwijl hij zijn camera op de tafel legde en een glas wijn van Eric aannam. 'Gaan we een boot charteren? We hebben er al een.' Het bootje dat zij hadden was zo onbeduidend dat ze allemaal in de lach schoten. 'We hoeven niet nog meer geld uit te geven,' zei John quasi-verbolgen. Hij kon zijn ogen nog steeds niet van Gwen afhouden.


    'Het leek mij wel een goed idee om er een te kopen,' zei Robert enthousiast, en zag John bijna onder zijn zongebruinde huid verbleken.


    'Hier? In Frankrijk? Waarom? Ben je gek geworden?'


    Toen kreeg hij plotseling in de gaten dat Robert hem plaagde. 'Oké, oké, ik snap het al. Over wat voor boot hadden jullie het dan?' Robert vertelde het hem, evenals wie erop zaten en wie er de volgende dag dankzij Gwen op bezoek mochten. Inmiddels was ook Diana binnengekomen in een witte broek en een kleurige blouse.


    'Je meent het toch niet, hè?' vroeg ze, half afwijzend en half geïntrigeerd. Het was beslist een interessante ontwikkeling.


    'Ja, ik meen het wel,' zei Robert trots. Sommige aspecten van Gwens leven vond hij erg leuk. Het feit dat hij zijn vrienden kon voorstellen aan drie beroemde filmsterren en een topmodel was er daar beslist een van. Er waren andere dingen aan haar die hij nog leuker vond, maar dit was gewoon geinig.


    Hij keek dankbaar naar Gwen. Voor ze zich ging omkleden had ze haar vrienden gebeld en met hen afgesproken dat ze de volgende dag tegen lunchtijd naar de villa zouden komen. In de middag zouden ze wat rondvaren en misschien de boot ergens stilleggen om wat te zwemmen, en daarna zouden ze voor het diner in de buurt van de villa voor anker gaan. Voor deze ene keer waren zelfs Diana en Pascale bijna sprakeloos. Over een dergelijke uitnodiging kon je moeilijk klagen. Een poosje zat iedereen enthousiast met elkaar te praten, hoewel ze verzuimden Gwen bij het gesprek te betrekken en haar te bedanken voor wat ze voor hen had gedaan. Dit deed Robert later, toen ze na het eten een wandeling maakten door de tuin. De anderen waren niet bijzonder aardig tegen Gwen geweest, hoewel Eric en John wel hun best hadden gedaan. Pascale en Diana volhardden nog steeds in hun afwijzende houding. John nam zelfs ruim de tijd om met Gwen te praten, ondanks het feit dat Pascale dreigend in zijn richting keek. Tegen de tijd dat de koffie werd geserveerd, stond het voor John vast dat hij haar aardig vond. Zij waardeerde de moeite die hij had gedaan om met haar te praten en ze was hem dankbaar. Met uitzondering van Robert was hij van hen allemaal het aardigst tegen haar geweest. Eric had haar een paar vragen gesteld over haar werk, waarop Diana zich alleen nog maar verder had teruggetrokken.


    Het was een opluchting toen ze na het eten een luchtje konden gaan scheppen. Gwen liet zich met een zucht in een van de tuinstoelen zakken die Pascale had laten opschilderen.


    'Het spijt me dat ze nog steeds vervelend tegen je doen. Ik denk dat je vanmiddag gelijk had,' gaf Robert toe. Hij had geen idee wat hij eraan moest doen, maar het was pas de eerste dag en hij hoopte dat het beter zou gaan als ze een beetje aan haar gewend waren. De afwijzende houding van de vrouwen was in zijn ogen belachelijk. Hij begreep het ook niet helemaal, maar Gwen wel. Zij was het gewend. Het feit dat andere mensen jaloers waren op haar uiterlijk en haar succes was voor haar iets dat bij haar leven hoorde. Robert wilde niets liever dan het gemakkelijker voor haar maken.


    'Het zal op den duur wel beter gaan,' zei Gwen nuchter. 'De boot zal morgen wel afleiding geven.' Het was net als met kinderen. Om ze voor je te winnen, moest je ze bezighouden en zorgen dat ze zich vermaakten.


    'Ik had dit nooit verwacht,' zei Robert ongelukkig. 'Ik snap niet waar ze mee bezig zijn, en waarom ze zo doen. Wat heeft het voor zin om onbeschoft tegen jou te zijn?' Hij was nijdig om de manier waarop Diana en Pascale zich tegenover haar gedroegen. Zelfs hij kon er de ogen niet meer voor sluiten.


    'Ze proberen je te beschermen,' zei ze filosofisch. 'Ze hebben een heleboel vooroordelen over wie en wat ik ben. Ze komen er wel weer overheen. Ik wil niets van jou.'


    'Zouden ze echt zo dom zijn?'vroeg Robert met een verschrikt gezicht en zij knikte. 'Maar waarom? Je bent nog wel zo aardig tegen hen.'


    'Dat heeft er niets mee te maken, dat weet je best. Ze beschermen Annes nagedachtenis op de enige manier die ze kennen en ze denken dat ze daarmee waken over jouw toekomst. Zij weten niet beter dan dat ik een of ander monster ben uit Hollywood, Robert. Denk na.'


    'Ik hoop dat ze zich gauw een beetje volwassen gaan gedragen,' zei hij geërgerd. Toen kreeg hij een idee en stelde het haar voor. 'Heb je zin om te gaan dansen?'


    Ze dacht er even over na en knikte hem toen glimlachend toe. 'Dat zou ik heerlijk vinden. Denk je dat ze zin hebben om mee te gaan?'


    'Ik ga het ze niet vragen,' zei hij botweg. Hij was in een opstandige bui. Hij had genoeg van hen. 'Jij hebt recht op een beetje plezier, zonder dat mensen op je lopen te vitten.'


    'Ik wil niemand kwetsen,' zei ze voorzichtig.


    'Laten we nu eerst maar eens aan onszelf denken. Met hen zien we het morgen wel weer.' Ze was ontroerd dat hij bereid was dit te doen. Deze keer namen ze de deux-chevaux, en zij reed. Ze vertrokken zonder het de anderen te vertellen, maar de Morrisons en Donnally's konden hen horen wegrijden. Ze zaten somber bij elkaar in de huiskamer en praatten over haar.


    'Ik vind haar aardig,' zei John eenvoudig. Hij was bereid het tegenover de anderen voor haar op te nemen.


    'Het is een erg sympathieke vrouw.' Hij keek Pascale beschuldigend aan.


    'Wat verwacht je anders? Ze is een actrice.' Pascale staarde haar echtgenoot nijdig aan. Hij liep over naar de andere partij en dat stond haar niet aan, ook al had ze zelf ook gemengde gevoelens. Ze beschouwde het nog steeds als verraad aan Anne om Gwen zo aardig te vinden. Ze vond dat ze het aan Anne verplicht was om zich niet te gemakkelijk gewonnen te geven, wat John ook zei.


    'Jullie kunnen dat arme mens beter een beetje met rust laten, al doe je het maar voor Robert,' deed Eric een duit in het zakje. Hij had dat die middag ook al gezegd. Toen wendde hij zich naar zijn vrouw. 'Je moet toch toegeven dat ze aardig tegen hem is.'


    'Misschien deugt ze wel, maar dat wil nog niet zeggen dat ze geschikt is voor Robert. Hij heeft een degelijker iemand nodig.' Maar wat ze eigenlijk wilden, was dat hij alleen zou blijven en altijd om Anne zou blijven treuren. Met uitzondering van Eric en John waren ze vastbesloten het haar niet gemakkelijk te maken.


    'Robert weet niet wat hem is overkomen,' voegde Diana er peinzend aan toe. Het viel niet te ontkennen dat Gwen een indrukwekkende vrouw was. Maar was ze oprecht? Het kon Diana niet schelen of ze dat was, ze wilde haar niet aardig vinden. Ze had zichzelf ingegraven en weigerde een strobreed toe te geven.


    In de stad hadden Robert en Gwen hen ten slotte uit hun hoofd gezet, als ondeugende kinderen die ze thuis hadden achtergelaten. Na een poosje besloten ze naar een van de openluchtcafés in de haven te gaan om met elkaar te praten. Ze hadden genoeg gekregen van het dansen, hoewel ze plezier hadden gehad toen ze het deden. Robert probeerde zich te herinneren wanneer hij voor het laatst had gedanst. Waarschijnlijk bij Mikes huwelijk. Toen hij jong was, had hij dansen leuk gevonden, maar Anne was er nooit dol op geweest.


    Robert en Gwen zaten uren met elkaar te praten in de Gorilla Bar en bewonderden intussen de boten die in de haven lagen afgemeerd. Het was na tweeën toen ze eindelijk thuiskwamen. Gelukkig lag iedereen te slapen en hoorde niemand hen binnenkomen.


    'Dank je wel,' fluisterde ze, terwijl ze voor zijn slaapkamerdeur stonden. 'Ik heb een heerlijke avond gehad.


    'Ik ook,' fluisterde hij terug en toen boog hij zich voorover en gaf haar zachtjes een kus op haar wang. Ze waren nog geen van beiden aan meer toe en hier voelden ze zich het prettigst bij. 'Tot morgen. Slaap lekker,' zei hij. Hij wilde dat hij haar kon instoppen, maar dat vond hij een gekke gedachte. Ze was geen kind, ze was een vrouw. Hij had geen idee wat hij nu moest doen, hoe hij moest beginnen, hoe hij een romance met haar moest beginnen, vooral nu zijn vrienden onder hetzelfde dak sliepen. Hij was er niet eens zeker van of hij er al aan toe was en het feit dat hij het zich afvroeg, maakte hem duidelijk dat hij er inderdaad nog niet aan toe was.


    In plaats daarvan keek hij toe hoe zij haar slaapkamerdeur sloot en deed hij zijn eigen deur zachtjes achter zich dicht. Op het moment dat hij dit deed, had hij er al spijt van. Maar zoals hij had gemerkt toen hij haar aan de anderen voorstelde, was ook dit geen gemakkelijke zaak. In feite lag het allemaal nogal moeilijk, maar de grootste uitdaging was in het reine te komen met zijn herinneringen aan Anne, zijn gevoel van trouw aan haar en zijn eigen geweten. Dat was het moeilijkste van alles en op dit moment wist hij niet hoe hij het moest oplossen. Hij vermoedde dat Gwen het ook niet wist, maar het was haar probleem niet. Hij moest ermee zien om te gaan, dat wist hij wel. En terwijl hij die nacht in bed lag en dacht aan Anne en daarna aan Gwen, vroeg hij zich onwillekeurig af of ze sliep, hoe ze eruit zou zien en wat ze aan zou hebben in bed, als ze al iets aan zou hebben. Er waren heel veel dingen die hij van haar wilde weten. Zijn gedachten tolden nog door zijn hoofd toen hij in slaap viel, en toen hij de volgende ochtend wakker werd, wist hij dat hij over haar had gedroomd. Hij nam een douche, schoor zich en kleedde zich aan, en terwijl hij dit deed, besefte hij dat hij popelde om Gwen te zien.
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    Toen Robert naar beneden kwam voor het ontbijt, zat Gwen al met een café au lait naast zich in de Herald Tribune te lezen. Er was verder nog niemand te zien. Zij waren als eersten beneden. Zij schonk hem een kop koffie in en schoof hem de krant toe.


    'Heb je lekker geslapen?' Ze keek hem belangstellend en zorgzaam aan en hij moest toegeven dat hij dat leuk vond. Erg leuk. Het was fijn weer iemand te hebben die om hem gaf.


    'Min of meer,' gaf hij toe. 'Ik droom soms van Anne.'


    Hij vertelde Gwen echter niet dat hij die nacht niet van zijn overleden vrouw had gedroomd. Hij had van haar gedroomd, en het had hem behoorlijk van zijn stuk gebracht. De waarheid was dat hij naar haar verlangde, maar hij vond niet dat hij haar verdiende. Hij had niet het recht Anne lichamelijk of geestelijk in de steek te laten, ook al was ze er niet meer. Hij vroeg zich af wat Anne ervan gevonden zou hebben en of ze het zou hebben goedgekeurd. Hij wilde graag denken van wel.


    'Nadat ik van mijn man was gescheiden, vond ik het ook moeilijk om met iemand anders uit te gaan,' zei ze eenvoudig, alsof ze hem begreep en hem niet onder druk wilde zetten. Dat vond hij zo prettig aan haar. Er was veel aan haar dat hij prettig vond, meer dan hij ooit had verwacht. 'Het is moeilijk om van het ene leven in het andere over te gaan. Ik ben maar negen jaar getrouwd geweest, jij achtendertig. Hoe kun je verwachten aan een nieuw leven te beginnen zonder dat dat met stress en nadenken en aanpassing gepaard gaat? Dat heeft tijd nodig.'


    'Ik geloof niet dat ik daar ooit over heb nagedacht. Ik had nooit verwacht dat het nodig zou zijn.' Of dat hij van iemand anders zou gaan houden. Dat durfde hij niet tegen haar te zeggen.


    'Ik ook niet,' zei ze eenvoudig. 'Maar soms dwingt het noodlot ons situaties onder ogen te zien die we het minst verwachten en het meeste vrezen.' Hij had haar nooit gevraagd hoe het kwam dat haar huwelijk was stukgelopen, maar nu deed hij het. Ze aarzelde heel even. 'Hij had een verhouding. Een serieuze verhouding met een van onze beste vriendinnen, en ik kwam erachter.'


    'Dus toen ben je bij hem weggegaan?' Robert was zichtbaar onder de indruk. Hij had medelijden met haar.


    'Ja. Binnen vijf seconden. Ik heb er niet eens over nagedacht. Ik reageerde gewoon en vertrok.'


    'En wat heeft hij gedaan?'


    'Hij heeft me gevraagd terug te komen, hij heeft het me zelfs gesmeekt. Maar ik heb nooit meer met hem gesproken. Ik heb hem lange tijd gehaat. Nu niet meer, maar ik heb het hem nooit vergeven. Ze was mijn beste vriendin en ik nam het hen allebei kwalijk. Ik was toentertijd behoorlijk star.'


    'Heb je er ooit spijt van gehad? Dat je bij hem bent weggegaan, bedoel ik.'


    'Ja. Toen ik het had gedaan, had ik vreselijke spijt, maar dat heb ik hem nooit laten weten. Daar was ik te trots voor. Mijn trots leek toen belangrijker. Mijn hart was gekwetst, maar mijn ego niet minder, en dat was stom, denk ik. Uiterlijk heb ik nooit iets van mijn twijfels laten merken. Ik wilde niet dat hij zou weten dat ik nog van hem hield.'


    'Hoe is dat nu voor je?'


    'Voor mij is het nu goed. Maar dat is lange tijd niet zo geweest. Eerst was ik kwaad en verbitterd. Ik was er kapot van.'


    'Wat denk je dat je het beste had kunnen doen? Hem terugnemen?'


    Haar antwoord verraste hem. 'Waarschijnlijk wel. Want ik geloof niet dat we goede mensen zijn, of de moeite waard zijn, of de moeite waard zijn om gekend te worden, als we elkaar niet kunnen vergeven. Ik heb lange tijd nodig gehad om hem te vergeven. En toen ik dat deed, was het te laat. Toen het gebeurde, wilde ik hem alleen maar straffen. Dat deed ik ook. Ik ging van hem scheiden. Later besefte ik pas dat ik het hem waarschijnlijk had kunnen vergeven, ermee had kunnen leven en met hem getrouwd had kunnen blijven. Maar toen was het te laat. Mij had hetzelfde kunnen overkomen, het is alleen niet gebeurd. Na onze scheiding ben ik nog heel lang van hem blijven houden. Maar zelfs toen kon ik mezelf er niet toe zetten hem te vergeven. Het is iets waar ik altijd spijt van zal hebben en het heeft lang geduurd voor ik er vrede mee had.' Ze keek verdrietig terwijl ze dit zei.


    'Het is vast moeilijk om in dit soort dingen de keus te hebben,' zei Robert zacht. 'Om te bepalen hoe ver je wilt gaan, waar je de grens trekt. In zekere zin is het voor mij gemakkelijker geweest. Ik had geen keus toen ik Anne verloor. Ik moest er alleen mee zien te leven. Jij had wel de keus en als je wilt, kun je jezelf nog heel lang verwijten maken over de keus die je hebt gemaakt.


    Ik ben ervan overtuigd dat je uiteindelijk goed gekozen hebt.'


    'Dat denk ik ook wel. Ik ben er lange tijd niet zeker van geweest. Ik had er achteraf vreselijke spijt van dat ik bij hem was weggegaan, maar ik was te trots om terug te krabbelen. Uiteindelijk heeft het ons allebei te veel gekost. Het is een zeer pijnlijke les geweest.'


    'Wat is er met hem gebeurd?' Iets in Gwens ogen deed Robert de vraag stellen.


    'Nadat hij me maandenlang had gesmeekt terug te komen, wat ik weigerde, is hij uiteindelijk getrouwd met de vrouw met wie hij die verhouding had. Misschien had hij dat toch wel gedaan, maar ik ben er niet van overtuigd dat hij echt van haar hield.' Haar stem klonk gespannen toen ze verder praatte. Het was duidelijk dat dit voor haar een enorme last was. 'Zes maanden later maakte hij een einde aan zijn leven. Dus in plaats van dat er één leven bedorven was, heb ik er drie kapotgemaakt: het hare, het mijne en het zijne. Ik zal me er altijd schuldig over blijven voelen.' Ze was eerlijk tegen hem, al was dat voor haar nog zo pijnlijk.


    'Dat kun je jezelf niet aandoen,' zei hij zacht. Ze had hem dit verhaal nog nooit verteld, maar nu wist hij het, en hij begreep hoe traumatisch de echtscheiding en de dood van haar ex-man voor haar waren geweest.


    'Je kunt niet weten wat er op dat moment verder nog in zijn leven, in zijn hoofd, gebeurde. Misschien was het zijn eigen schuldgevoel, of was er iets anders aan de hand.'


    'Ik was vastbesloten hem hard aan te pakken en niet toe te geven,' zei ze triest. 'Ik was kwaad dat hij me had bedrogen. Maar als ik het anders had aangepakt, met hem had gepraat en niet zo snel een echtscheiding had aangevraagd, of helemaal niet van hem was gescheiden, waren we waarschijnlijk nog bij elkaar geweest en zou hij nu nog leven.'


    'Misschien was het jouw lot of zijn lot dat het anders zou gaan. Je hebt geen controle over wat een ander doet. Misschien was voor jou de tijd gekomen om een einde te maken aan je leven samen met hem.'


    'Nee, hij heeft er een einde aan gemaakt,' zei ze verdrietig. 'In meerdere opzichten. Wat hij heeft gedaan, was behoorlijk rigoureus. Hij heeft zichzelf doodgeschoten. Zijn nieuwe vrouw beweerde dat het allemaal mijn schuld was, dat hij nooit over de echtscheiding heen was gekomen. Het lukte haar mij alle schuld in de schoenen te schuiven. Ik denk dat ik haar op dat moment geloofde. Ik weet dat ik verder moet en dat ik het moet loslaten. Hij is nu al een tijdje dood. Maar ik durf nog steeds niet goed aan iets nieuws te beginnen. Ik denk altijd terug aan wat er is gebeurd en wat weer zou kunnen gebeuren, en aan mijn verantwoordelijkheid daarvoor. Je kunt daar niet zomaar voor weglopen.'


    'Ik denk dat je die last van je af moet zetten, Gwen,' zei Robert zacht, terwijl hij haar hand in de zijne nam. 'Dat ben je aan jezelf verplicht. Je kunt jezelf niet eeuwig blijven straffen. Wat hij jou heeft aangedaan, was ook verkeerd. Hij is hier ook verantwoordelijk voor, meer dan jij.'


    Ze knikte als antwoord. Hij zei veel goede dingen tegen haar en dat ontroerde haar. 'En jij dan? Maak jij jezelf verwijten over Anne? Vind je dat je haar je leven schuldig bent en dat je nooit meer gelukkig mag zijn? Want als dat zo is, ben je niet te benijden. Jij zult op een dag ook moeten beslissen om jezelf niet langer te kwellen, Robert.'


    'Dat zal ik doen, als ik het kan. Zij was een sterke kracht in mijn leven, en een sterke vrouw. Ik kan me niet voorstellen dat ze mij gemakkelijk zal loslaten. Ik denk dat ze verwachtte dat ik er eeuwig voor haar zou zijn. En nu is zij dood, en ik ben hier, en ik weet niet hoe ik naar de volgende fase moet overgaan.'


    'Dat gaat gebeuren. Geef het de tijd. Je kunt zulke dingen niet overhaasten.' Dat deed hij ook niet. Net zo min als zij, en ook daar was hij dankbaar voor.


    'Je bent een buitengewoon aardige vrouw, Gwen,' zei Robert bewonderend.


    'Zeg dat maar tegen je vrienden,' zei ze plagend, en hij sloeg zijn ogen ten hemel. Op dat moment kwam Eric de keuken binnen en onderbrak hun gesprek.


    'Heeft een van jullie Diana gezien?' informeerde hij. Ze hadden haar geen van tweeën gezien. Ze was nog niet in de keuken geweest. Eric maakte zich er kennelijk weinig zorgen over en schonk zichzelf een kop koffie in. Ze hadden die ochtend weer ruzie gehad over zijn verhouding. Ze had tegen hem gezegd dat ze er nooit overheen zou komen en dat ze van hem zou moeten scheiden. Hij had haar opnieuw om vergiffenis gesmeekt en was uiteindelijk nijdig geworden omdat ze maar niet in staat was zich eroverheen te zetten en hem te vergeven. Toen hij zijn zelfbeheersing was verloren, was zij de slaapkamer uit gestormd. Op dat moment was ze buiten aan het zwemmen en probeerde haar gevoelens van verdriet en frustratie onder controle te krijgen. Het was extra pijnlijk omdat de vrouw met wie hij de verhouding was begonnen, zoveel jonger was dan zij. Diana voelde zich afgeschreven en onbemind en oud. Op dit moment was ze niet in staat haar gevoel van eigenwaarde te herwinnen, evenmin als haar liefde voor Eric, die plotseling een vreemde voor haar leek te zijn geworden.


    Eric ging rustig bij Robert en Gwen zitten en praatte wat met hen. Gwen bood aan eieren voor hen te koken, maar ze wilden alleen een croissant. Toen John en Pascale de keuken in kwamen, maakte ze croissants voor hen warm en schonk ze ook voor hen koffie in.


    Even later kwam Diana binnen, met een badlaken om zich heen. Ze negeerde Gwen. Ze deed net of ze niet bestond. De vrouwen bleven zich tegenover haar onverzoenlijk gedragen. Zelfs Robert leek het een hopeloze situatie. Als Gwen en hij ooit een serieuze relatie ontwikkelden, wist hij nu dat zijn beste vrienden dat niet zouden goedkeuren en er geen deel aan zouden hebben. Hij vond het verschrikkelijk onrechtvaardig, maar hij wist niet hoe het zou moeten veranderen, tenzij zij dat zelf wilden. Hij vroeg zich af of het anders zou zijn als zij iemand anders zou zijn geweest. Hij betwijfelde het en hij was kwaad om de houding die ze aannamen, in ieder geval Diana en Pascale. Hij was niet alleen kwaad om zichzelf, maar ook om Gwen. Ze hadden haar nooit een eerlijke kans gegeven. Hij had er bijna spijt van dat hij ermee had ingestemd dat ze die dag op de Talitha G voor hen organiseerde. Als ze haar zo behandelden, vond hij niet dat ze dat verdienden. Hij was vreemd stil terwijl ze de rest van hun ontbijt opaten en stelde direct daarna aan Gwen voor om te gaan zeilen.


    'Je bent kwaad, hè?' vroeg ze aan hem toen ze in de zeilboot zaten. 'Is het om wat ik vanmorgen zei over verder gaan met een nieuwe relatie?' Ze vroeg zich af of ze hem had beledigd.


    'Nee, het is om de manier waarop mijn vrienden zich gedragen. De vrouwen in ieder geval. Ze gedragen zich als kinderen en ik begin er genoeg van te krijgen.'


    'We moeten geduld hebben,' zei zij met meer begrip en toegeeflijkheid dan hij voelde of voor hen op wilde brengen.


    'Ik heb bijna spijt dat ik je hier heb uitgenodigd,' zei hij verdrietig. 'Je hebt dit niet verdiend.' Maar in zekere zin werd het hierdoor voor hem plotseling gemakkelijker de overgang te maken. Hij wilde haar beschermen en hij voelde zich nu niet alleen loyaal aan Anne, maar ook aan haar. Hij was ook Gwen iets verschuldigd. Ze had zich kwetsbaar opgesteld en was eerlijk tegen hem geweest. En terwijl ze naast elkaar in de zeilboot zaten, trok hij haar plotseling dicht tegen zich aan en gaf haar een harde kus. Het gaf hem een gevoel van verrukking en opwinding dat hij in jaren niet had gevoeld. Hij deed het nog eens, zonder tussendoor adem te halen, en keek haar toen glimlachend aan. Het had de enige manier geleken om lucht te geven aan zijn woede en het was beslist een positieve manier geweest. De trouweloze houding van zijn vrienden had hen uiteindelijk alleen maar dichter bij elkaar gebracht.


    'Is alles goed met je?' vroeg ze nadat hij haar had gekust. Ze maakte zich nog steeds zorgen om hem, maar hij grijnsde haar toe ten antwoord. Hij zag er jong en knap uit.


    'Heel goed zelfs.' Toen kuste hij haar opnieuw en zij legde haar armen om hem heen. Heel even vergat hij waar hij was en waarom hij boos was geweest. Het enige waaraan hij kon denken was Gwen en hoe heerlijk het was om haar te kussen. Hij dacht zelfs voor het eerst helemaal niet aan Anne. Alleen aan Gwen en hoeveel hij om haar gaf.


    Ze zeilden een poosje zwijgend verder. Toen wees ze in de verte, en hij zag het. Het prachtige, klassieke motorjacht kwam langzaam hun kant op. De sierlijke lijnen waren zichtbaar en er tekenden zich twee grote rookwolken in de lucht af. Het schip zag er ongelofelijk mooi uit. Gwen en Robert keken ernaar en glimlachten elkaar toe. Het was een van die momenten waarvan ze wisten dat ze ze nog lang zouden onthouden.


    'Je maakt me erg gelukkig.' Robert keek haar glimlachend aan. Ze had nieuwe opwinding in zijn leven gebracht, en een gevoel dat hij in geen jaren had ervaren. Hij popelde om de dag op de boot met haar door te brengen en hij had er alleen maar spijt van dat hij de anderen had uitgenodigd. Ze zeilden echter plichtsgetrouw terug om de boot op zijn plek te leggen en zijn vrienden te vertellen dat het schip naderde. Zonder erover na te denken, liep hij hand in hand met haar over het pad. Hij had zich nog nooit in zijn leven zo op zijn gemak gevoeld, zelfs niet met Anne. Zij was altijd koeler en minder open geweest. Aan Gwen was alles vriendelijk en zacht en warm.


    Hij liep naar boven om zijn zwembroek en wat andere spullen te pakken en ging toen naar Gwens slaapkamer. Ze droeg een wit katoenen zonnejurk en haar haar omlijstte haar gezicht terwijl ze zich omdraaide en hem glimlachend aankeek. Hij nam haar weer in zijn armen en kuste haar, en deze keer voelde hij geen enkel schuldgevoel of verdriet. Hij voelde opluchting en rust en diepe affectie. Hij kende haar nog niet goed, maar hij wist dat hij een vrouw had gevonden die veel voor hem zou kunnen betekenen. Er was zo veel aan haar dat hij leuk vond. Zonder een woord te zeggen, gingen ze hand in hand naar beneden, zich niets aantrekkend van wat zijn vrienden ervan zouden vinden.


    Gwen was bereid hier discreet mee om te gaan, maar hij maakte haar en de anderen duidelijk dat dit was wat hij wilde en wie hij was geworden. Op dit moment verwachtte hij van hen dat ze niet alleen de veranderingen in hem, maar ook Gwen zouden accepteren. Wat hem betrof moesten ze zelf de consequenties maar aanvaarden als ze dat niet zouden doen.
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    De dag op de Talitha G met Henry Adams en zijn vrouw Cherie bleek veel leuker en chiquer dan Roberts vrienden hadden gehoopt of verwacht. Henry was charmant tegen iedereen en zag er zo knap uit dat Pascale en Diana hem alleen maar sprakeloos aanstaarden. Hij deed enorm zijn best om het iedereen naar de zin te maken en zag erop toe dat de bemanning dat ook deed. Ze kregen een hut toegewezen waarin ze zich konden verkleden. Cherie, Pascale en Diana sloten al snel vriendschap met elkaar en het supermodel van Parijs en New York bracht de middag flirtend door met John. Hij zag eruit als iemand die in de hemel is terechtgekomen.


    De lunch die voor hen was klaargemaakt, was verrukkelijk en na afloop lagen ze allemaal voldaan in de zon. Aan het eind van de dag had Gwen in de ogen van Pascale en Diana nog steeds niets aantrekkelijks, maar haar filmvrienden wel. Terwijl ze in hun comfortabele dekstoelen lagen, fluisterde Diana tegen Pascale dat het niet moeilijk was om aan zo'n leventje te wennen. Het verbaasde hen dat Gwen bereid was bij Robert te logeren, in hun aftandse villa. Het was duidelijk dat al deze knappe mannen haar enorm bewonderden. Ze besteedden veel aandacht aan haar, maar ze behandelde hen allemaal als broers of vrienden. Het was iedereen duidelijk dat ze dol was op Robert en op niemand anders, tot grote ergernis van Diana en Pascale. Ze gaf hem haar volle aandacht en zag erop toe dat hij het naar zijn zin had en goed werd verzorgd. Als de twee vrouwen eerlijk waren geweest, waren ze blij voor hem geweest. Eric en John waren dat in ieder geval wel.


    Ze dineerden die avond in de eetzaal. Ze gingen voor anker buiten de haven van St. Tropez en zagen de zeilboten voorbij varen die terugkwamen van zeilwedstrijden en pleziertochten. Een aantal kleinere bootjes cirkelde om hen heen om het fraaie jacht te bewonderen en te zien wie er aan boord waren. Verscheidene toeristen en een paar goed geïnformeerde paparazzi maakte foto's van hen. Zij schenen van ieder jacht op de Rivièra te weten wie erop zat. En dit was voor hen een mooie vangst: vijf sterren aan boord die op hun slippers en in bikini champagne dronken. Cherie Adams liep de hele middag topless, maar Gwen was voorzichtig en hield haar bovenstukje aan. Ze wist maar al te goed wat de roddelpers met dat soort foto's zou doen.


    Gwen en Robert zagen er gelukkig en ontspannen uit. Ze lachten met hun gastheer en gastvrouw, deden kaartspelletjes en poker, praatten zachtjes met elkaar, keken in gedachten verzonken hand in hand uit over de Middellandse Zee of stonden heel dicht naast elkaar. Pascale en Diana wierpen hen af en toe steelse blikken toe en Pascale hield vol dat Robert nooit aan zo'n leven zou kunnen of willen wennen. Het was te elitair voor hem, vooral als je dacht aan het sobere bestaan dat hij met Anne had geleid. Zij waren gewoon niet dat soort mensen, maar Robert scheen er wel van te genieten. Hij praatte net zo gemakkelijk met Henry en de andere twee bekende acteurs aan boord als met Henry's fantastisch uitziende vrouw en de oude, vertrouwde vrienden die hij had meegebracht.


    Eric en John waren duidelijk onder de indruk van Cherie. Ze had hen bijna met stomheid geslagen toen ze haar bovenstukje had uitgedaan en rustig met hen had doorgepraat. In Frankrijk was dat heel gewoon, maar geen van de mannen was voorbereid geweest op het effect dat het op hen zou hebben.


    Tijdens het diner waren ze allemaal volkomen vertrouwd met elkaar. Toen ze ten slotte met het hulpschip naar Coup de Foudre werden teruggebracht, zei Diana dat ze zich net voelde als Assepoester, op het moment dat ze de lakeien in muizen en de koets in een pompoen zag veranderen.


    'Wauw! Wat een dag!' Pascale staarde dromerig de ruimte in terwijl een bemanningslid van de Talitha G haar vanuit het hulpschip hun kleine steigertje op hielp. De drie acteurs aan boord hadden veel aandacht aan haar besteed en ze vond het helemaal niet leuk om te vertrekken. Ze popelde om haar moeder te vertellen wie ze had ontmoet en op wat voor jacht ze was geweest. Ze had het gevoel alsof ze een dag de koningin was geweest.


    'Dat was wel een verbluffende ervaring, hè?' zei Eric tegen John, terwijl hij in de woonkamer van de villa voor iedereen een glas wijn inschonk. 'Jij leidt wel een bijzonder leven,' zei hij tegen Gwen. Hij bewonderde het nu nog meer in haar dat ze niet de ster uithing. Nu ze haar samen met haar vrienden hadden gezien, hadden ze op de een of andere manier beter zicht op de situatie gekregen. Dit was precies wat Robert zo leuk aan haar vond. Ze ging net zo gemakkelijk om met zijn vrienden als met de hare en voelde zich boven niemand verheven. Hij had dat de eerste keer dat hij haar ontmoette meteen al gemerkt, en in de tijd die hij sindsdien met haar had doorgebracht, was die indruk alleen maar bevestigd.


    Pascale en Diana hadden voor de verandering weinig aan te merken en de manier waarop ze naar Gwen keken, leek op een subtiele manier te zijn veranderd. Ze hadden haar beslist niet geaccepteerd enkel omdat ze veel filmsterren kende, maar zonder het met zoveel woorden te zeggen waren ze in ieder geval bereid te aanvaarden dat ze misschien meer in zich had dan ze in eerste instantie hadden verwacht. En het was onmiskenbaar waar dat Robert er erg gelukkig uitzag. Toch hadden ze nog steeds een overweldigende behoefte hem te beschermen. Waartegen wisten ze niet meer zo goed, maar ze waren er allebei rotsvast van overtuigd dat Gwen nooit zo aardig en oprecht kon zijn als ze leek. Het was echter niet gemakkelijk haar een vals motief toe te dichten. Ze had geen enkele reden om bij Robert te willen zijn, behalve omdat ze oprecht om hem gaf.


    Robert en Gwen gingen die avond naar de stad om iets te drinken bij de Gorilla Bar. Ze gingen ook nog even bij de disco naar binnen en reden daarna naar huis. Onderweg kuste hij haar zoals hij al eerder had gedaan en bedankte haar voor de heerlijke dag die ze hen allemaal had bezorgd door hen aan haar vrienden voor te stellen. Hij schoot in de lach toen hij terugdacht aan Johns gezicht toen Cherie haar bovenstukje had uitgedaan.


    'Dat is pittig gezelschap, waar jij mee omgaat,' merkte hij op. Ze knikte met een grijns en zag er nog jonger uit dan ze was.


    'Ze zijn leuk om mee om te gaan, maar je moet het doseren.' De mensen met wie ze die dag hadden opgetrokken, waren allemaal goede vrienden van haar, maar een groot deel van de Hollywood-bevolking trok haar niet aan. Zij had veel meer diepgang dan de meeste mensen daar. 'Ik vrees dat je meer nodig hebt om het leven interessant te maken. En als je niet oppast, raak je gruwelijk verwend.' Dat was, in zijn ogen althans, met haar duidelijk niet gebeurd. Hij bewonderde haar enorm om wie ze was.


    'Verveel je je niet bij die ouwe vrienden van me?' Ze waren allemaal een stuk ouder dan zij en leidden een veel alledaagser leven. Dat gold met name voor hemzelf, vond hij. Robert was nuchter genoeg om zichzelf niet als een romantische figuur te zien. Het belangrijkste was echter dat zij dat wel deed. Heel erg zelfs. Ze had nog nooit iemand ontmoet die zoveel indruk op haar maakte en die ze zo sterk bewonderde. Al voor ze naar St. Tropez kwam was het haar duidelijk dat ze verliefd op hem begon te worden. En het goede nieuws was dat hij haar gevoelens scheen te beantwoorden.


    'Ik vind je vrienden aardig,' zei ze rustig, terwijl ze naar huis reden. 'Ik geloof niet dat ze mij erg mogen, maar daar komen ze misschien wel overheen. Ik denk dat ze alleen maar trouw willen blijven aan Anne. Misschien komen ze er na verloop van tijd wel achter dat ik niemand wil kwetsen en dat ik het alleen maar fijn vind om bij jou te zijn.' Ze glimlachte naar hem en hij boog zich weer naar haar toe om haar te kussen.


    'Je geeft me een heel gelukkig gevoel,' zei hij. Hij worstelde soms nog steeds met zijn gevoelens voor Anne. Hij had zoveel van haar gehouden, ze was zo heel anders geweest dan Gwen en ze hadden zoveel fantastische jaren met elkaar gedeeld. Maar hoe erg hij het ook vond, ze was er niet meer. Hij probeerde zichzelf ervan te overtuigen dat hij er recht op had om iemand in zijn leven te hebben, ook al was het niet zo'n stralende persoonlijkheid als Gwen. Hij kon zich niet voorstellen dat ze erg lang bij hem zou willen blijven. Om te beginnen was hij tweeëntwintig jaar ouder dan zij en al vond zij dat niet veel, hij vond dat wel. Zij scheen zich van zijn leeftijd nooit veel aan te trekken.


    'Ik ben degene die geluk heeft,' zei Gwen, terwijl ze in haar auto door de maanverlichte avond reden. 'Je bent intelligent, je bent prettig gezelschap, je bent ongelofelijk knap en je bent een van de aardigste mensen die ik ooit heb ontmoet.' Ze keek hem even zijdelings aan en hij lachte schaapachtig.


    'Hoeveel heb je eigenlijk gedronken?' plaagde hij haar. Ze lachte naar hem en raakte zijn arm aan terwijl ze de hobbelige oprit op reden. Even later zette hij de auto stil, nam haar in zijn armen en kuste haar zoals hij dat aldoor al had willen doen. Daarna liepen ze hand in hand het huis in. Ze probeerden zo min mogelijk geluid te maken, zodat de anderen niet wakker zouden worden, die allemaal al lagen te slapen. Hij bracht haar tot de deur van haar slaapkamer, gaf haar een lange kus en liep toen door naar zijn eigen kamer. Hij bleef staan bij een foto van Anne, die hij op zijn nachtkastje had gezet. Hij vroeg zich af wat zij hiervan zou vinden: of ze hem een ouwe gek zou vinden, of dat ze hem het beste zou toewensen. Hij wist het niet zeker. Hij was niet eens zeker van zijn eigen gevoelens. Maar als hij er niet te lang over nadacht, moest hij toegeven dat hij zich bij Gwen gelukkiger voelde dan hij ooit voor mogelijk had gehouden. Hij moest zichzelf er echter voortdurend aan herinneren dat het tot niets zou leiden, dat het alleen maar een leuke fase was in zijn leven waar de anderen hem de komende jaren mee zouden plagen en die hij zich nog lang zou herinneren.


    Toen hij die nacht naar bed ging, vroeg hij zich af wat Gwen in haar kamer zou denken en doen. Hij wilde niets liever dan bij haar aankloppen en haar weer kussen, maar hij durfde het niet en hij durfde zichzelf nog steeds geen toestemming te geven om meer te doen dan haar te kussen. Hij wist dat als hij meer zou doen, hij Anne zou voelen toekijken. En het laatste wat hij wilde was een van hen beiden bedriegen.


    Hij viel in slaap en droomde van hen allebei. Hij zag hoe Anne en Gwen met hun armen om elkaar heen door een tuin liepen. Zijn vrienden wezen hem allemaal beschuldigend na en schreeuwden iets onverstaanbaars naar hem. Het was een verontrustende droom en hij schrok een aantal keren wakker. Toen hij weer in slaap viel, droomde hij van Mandy. Zij hield de foto van haar moeder in haar handen en keek hem verdrietig aan.


    'Ik mis haar zo,' zei ze zachtjes.


    'Ik ook,' zei hij en huilde in zijn droom. Toen hij deze keer wakker werd, was zijn gezicht nat van de tranen. Hij lag daarna lange tijd wakker en dacht aan Anne en later aan Gwen.


    Hij schrok toen hij op de deur hoorde kloppen. Hij trok snel een kaki broek aan en zag tot zijn verbazing Gwen voor de deur staan. Het was nog vroeg en hij had de anderen niet horen opstaan.


    'Goedemorgen,' zei Gwen zacht. 'Heb je goed geslapen? Ik weet niet waarom, maar ik maakte me zorgen om je.' Ze stonden op de overloop te fluisteren. Ze zag er prachtig uit in haar witte nachthemd en op blote voeten.


    'Ik heb vreemd gedroomd: dat Anne en jij in een tuin liepen.' Ze keek geschrokken toen hij dit zei.


    'Dat is gek, dat heb ik ook gedroomd. Ik heb gisteravond een hele tijd wakker gelegen en over jou liggen nadenken,' zei ze zacht, terwijl ze naar hem opkeek. Hij zag er met zijn ongekamde haar knap en stoer uit.


    'Ik heb ook aan jou liggen denken. Misschien hadden we naar elkaar toe moeten gaan,' zei hij zacht, zodat niemand hem zou horen. Hij vond het heerlijk om Gwen in zijn nabijheid te voelen. Ze keek hem glimlachend aan. 'Ik neem een douche en dan zie ik je over tien minuten bij het ontbijt.'


    Toen hij voor de dag kwam, zag hij er onberispelijk uit. Hij was glad geschoren en droeg een korte broek met een T-shirt. Zij droeg een witte korte broek met een haltertopje, maar haar kleding viel in het niet bij Agathes nieuwste creatie. Zij verscheen in een roze tulen beha met kleine rozenknopjes erop en roze hotpants eronder. Toen Eric binnenkwam, merkte hij op dat ze er net zo uitzag als haar Franse poedeltjes. Ze verheugden zich er iedere dag meer op om te zien wat ze zou aantrekken en hoe ze eruit zou zien. Ze stelde hen nooit teleur, ook vandaag niet. Ze zaten wat met elkaar te kletsen tot de anderen zouden opstaan. Het was prettig om wat tijd samen te hebben. Ook de anderen grijnsden toen ze de keuken binnenkwamen voor het ontbijt. Agathe was een grotere bron van vermaak dan de televisie.


    Net toen Diana binnenkwam, was er telefoon voor Eric. Het was iemand uit de Verenigde Staten, en de telefonist zei tegen Pascale dat het een persoonlijk gesprek was. Hij fronste zijn wenkbrauwen en ging naar de andere kamer om de telefoon te beantwoorden, wat niet onopgemerkt bleef bij zijn vrouw. Maar toen hij tien minuten later de keuken weer binnenkwam, zag hij er ontspannen en onbezorgd uit. Diana keek hem oplettend aan.


    'Een van mijn partners,' verklaarde hij. Diana richtte haar aandacht op haar croissants en nam traag een slok van haar koffie, alsof het whisky was. In de tweeëndertig jaar dat ze getrouwd waren, had geen van zijn partners hem ooit tijdens een vakantie opgebeld. Ze wist precies wie het was geweest en direct na het ontbijt sprak ze haar beschuldiging uit.


    'Het was Barbara, of niet soms?' De vrouw met wie hij de affaire had gehad. Hij aarzelde even en knikte toen. Hij wilde niet tegen haar liegen. 'Waarom belde ze je?'


    'Waarom denk je?' zei hij en keek haar verontwaardigd aan. Ze stonden in de woonkamer. Ze wilden niet dat de anderen hen zouden horen. 'Dit is voor haar ook niet gemakkelijk.'


    'En als ik bij je wegga, ga je dan met haar trouwen?'


    Dat was waar ze zich nu echt zorgen over maakte. Ze vroeg zich af of ze alleen een rustpauze hadden ingelast om te zien of zijn huwelijk het zou begeven, of dat ze er echt een punt achter hadden gezet, zoals Eric haar had verteld voor ze uit New York vertrokken.


    'Natuurlijk niet, Diana, ik ben dertig jaar ouder dan zij. En daar gaat het niet eens om. Ik hou van jou. Ik heb een fout gemaakt, ik heb iets ongelofelijk stoms gedaan. Ik had het mis. Ik heb het toegegeven. Laat het nu in godsnaam rusten. Laten we het achter ons laten en verder gaan.'


    'Dat kun jij makkelijk zeggen,' zei ze, terwijl ze hem met trieste ogen aankeek. Ze kon er niet overheen komen. Ze was bedrogen en afgewezen. En nu voelde ze zich stokoud en ze vertrouwde hem niet meer. Het hielp niet mee dat ze de moeder van die vrouw zou kunnen zijn. Voor het eerst van haar leven had ze het gevoel dat ze in zijn ogen oud en onaantrekkelijk was. Sinds ze hier waren aangekomen, had hij verschillende keren geprobeerd met haar te vrijen, maar Diana had dat geweigerd. Ze kon het gewoon niet. Ze wist niet of ze het ooit nog zou kunnen.


    'Ik weet niet wat ik verder nog tegen je moet zeggen. Je zult wel gewoon tijd nodig hebben om me weer te gaan vertrouwen.' Hij wist dat hij in die tijd geduld zou moeten hebben en zou moeten boeten voor zijn zonden, maar het was voor hen allebei niet gemakkelijk. En Barbara smeekte hem bij haar terug te komen. Ze had zijn telefoonnummer losgepeuterd bij zijn secretaresse, die medelijden met haar had. Hij had haar nogmaals verteld dat het onmogelijk was en had haar gevraagd hem niet meer te bellen. Ze huilde toen ze ophing, en hij voelde zich een monster. Maar hij kon zich daar bij zijn vrouw moeilijk over beklagen. Ze haatten hem allebei. Hij zat in een hopeloze situatie, maar hij was zich er ook van bewust dat het zijn eigen schuld was.


    Net toen Eric en Diana waren uitgesproken, kwam Gwen binnen. Ze zag er gelukkig en ontspannen uit, maar haar gezicht betrok meteen toen ze zag hoe ongelukkig zij eruitzagen. Het was overduidelijk dat er iets verschrikkelijks met hen aan de hand was en ze wilde niet storen. Diana was niet dichter bij een verzoening dan toen ze in St. Tropez aankwamen, ook al hadden ze een paar prettige momenten met elkaar gedeeld. De waarheid achtervolgde haar. St. Tropez was prachtig, het eten was heerlijk, het maanlicht was schitterend, maar hij had haar bedrogen en niets kon ervoor zorgen dat ze dat zou vergeten. Dat was de reden waarom ze Pascale de avond van hun aankomst had verteld dat ze dacht dat ze van hem zou moeten scheiden. Ze kon zich niet voorstellen dat ze er ooit overheen zou komen, dat ze het hem ooit zou kunnen vergeven. Eén telefoontje was al voldoende om haar te herinneren aan de ellende die hij haar had laten doormaken.


    'Het spijt me, ik wilde jullie niet storen,' zei Gwen, terwijl ze snel de kamer door liep. Even later kwam Robert achter haar aan. Hij bleef even staan om Eric iets te vragen.


    'Heb je zin om met ons mee te gaan zeilen?' vroeg hij ontspannen, zich volkomen onbewust van de gekwelde uitdrukking op hun gezichten. Hij dacht dat ze alleen een kleine echtelijke ruzie hadden over de vraag wie er ging zwemmen en wie er boodschappen moest doen. De Donnally's hadden hem niets over het probleem van de Morrisons verteld en hij was zich van niets bewust.


    'Ja hoor,' zei Eric snel, opgelucht dat hij zich uit de ruzie met Diana kon terugtrekken. 'Ik ga me aankleden.'


    'Diana, heb jij ook zin om mee te gaan?' vroeg Robert uitnodigend, maar zij wees het aanbod even snel af als Eric het had aangenomen.


    'Pascale en ik gaan naar de markt,' zei ze en liep weg. Even later trof hij John aan, die net met de losse wc-trekker in zijn hand zijn slaapkamer uit kwam lopen. Hij vroeg hem mee te gaan, maar John zei dat hij thuis bleef om te bellen naar kantoor.


    Tot Roberts grote verbazing en teleurstelling besloot ook Gwen thuis te blijven. Ze zei dat ze hoofdpijn had. Na de uitdrukking die ze op Erics gezicht had gezien, leek het haar een goed idee als de mannen een poosje onder elkaar konden zijn. Bovendien wilde ze een paar brieven schrijven. Robert gaf haar een kus en vertrok samen met Eric om de zeilboot op te tuigen.


    Het was erg stil in huis. Ze zat in de huiskamer briefjes en ansichtkaarten te schrijven en hoorde John praten door de telefoon. Vanuit de keuken kwam de geur van zijn sigaar naar haar toe drijven, maar dat vond ze niet erg. Ze genoot van het geluid van de vogels in de tuin. Het was een heerlijk rustig huis, ondanks de gebreken en duidelijke tekenen van verwaarlozing, en ze was blij dat ze was gekomen.


    John was al een poosje opgehouden met praten toen ze de keuken binnenliep om zichzelf een kop koffie in te schenken. Direct viel haar oog op zijn lichaam, dat levenloos over de tafel hing. Hij had de telefoonhoorn nog in zijn hand, maar de verbinding was inmiddels verbroken. Hij lag met zijn gezicht op zijn papieren. In een fractie van een seconde drong het tot haar door wat ze zag. Ze rende naar hem toe, schudde hem heen en weer, riep zijn naam en legde hem toen zo voorzichtig mogelijk op de grond om zijn ademhaling te controleren. Hij ademde nog maar nauwelijks en zijn hartslag was zwak. Ze wist dat er niemand in huis was om haar te helpen. Ze had geen idee waar het Franse stel naartoe was gegaan en alle anderen waren weg, hetzij met de zeilboot, hetzij naar de markt. Ze was alleen.


    'John! John!' riep ze weer en terwijl ze hem voorzichtig heen en weer schudde, zag ze zijn ademhaling stoppen en zijn gezicht grauw worden. Ze had geen idee wat er met hem was gebeurd, maar toen, alsof ze een aanwijzing zocht, keek ze op de tafel. Er stond een bord met keurig doorgesneden, kleine worstjes en plotseling vroeg ze zich af of hij zich misschien had verslikt, of een hartaanval had gekregen. Het enige wat ze kon bedenken, was de Heimlich-greep toe te passen. Ze had hem jaren geleden geleerd tijdens een re-animatiecursus en ze wist niet zeker of ze zich de fijne kneepjes ervan nog herinnerde. Het was geen gemakkelijke opgave nu hij bewusteloos op de grond lag. John was een zwaargebouwde man en ze had haar handen vol aan hem. Ze wist hem echter met veel moeite in een gunstige positie te manoeuvreren.


    Ze onderzocht zijn mond met haar vingers, maar ze vond niets. Ze paste drie keer kort mond-op-mondbeademing toe, maar het was duidelijk dat zijn luchtwegen waren afgesloten. Het was alsof ze tegen een muur ademde. Toen ging ze schrijlings op zijn lichaam zitten, duwde met samengevouwen handen op zijn buik en deed een schietgebedje.


    Zijn lippen begonnen blauw te worden. Ze wist geen alarmnummer, dus ging ze door, biddend dat hij niet zou sterven voor ze hem kon helpen. Haar eigen wanhoop maakte dat ze met felle bewegingen doorging en toen klonk er plotseling een plop. Het was een afschuwelijk benauwd geluid en opeens vloog er een stukje worst als een champagnekurk uit zijn mond. Anderhalve meter van waar zij over hem heen geknield zat, belandde het op de grond. Ze draaide hem op zijn zij en hij gaf direct over, waarna hij hijgend op de grond bleef liggen. Maar hij ademde weer. Het stukje worst dat in zijn keel was blijven steken, had hem bijna het leven gekost. Na een paar minuten draaide hij zich op zijn rug en keek naar haar omhoog.


    'Ik had me verslikt,' zei hij zwakjes.


    'Dat weet ik. Hoe voel je je nu?' Ze zag er erg bezorgd uit.


    'Een beetje duizelig,' zei hij zacht. 'Ik zat een sigaar te roken en te praten, en toen nam ik zo'n stukje worst. Het schoot in mijn keel en ik kon geen geluid maken.'


    Hij herinnerde zich hoe wanhopig hij zich had gevoeld en zag er nog steeds angstig uit. Hij beefde en zag bleek.


    'Zal ik je naar het ziekenhuis brengen?' bood ze aan, terwijl ze de restanten van zijn ontbijt opruimde en toen met een koele, vochtige doek zijn gezicht afveegde. Hij keek haar dankbaar aan.


    'Dank je wel, Gwen. Je hebt mijn leven gered.' Het was waar, dat wisten ze allebei. Hij zou binnen enkele minuten zijn gestorven, of blijvende hersenbeschadiging hebben opgelopen als het langer had geduurd voor zij het stukje uit zijn keel had gekregen. 'Het gaat nu goed. Ik moet alleen een beetje op adem komen.'


    'Weet je het zeker? Misschien kan Eric even naar je kijken als hij terug is van de boot.' Ze raapte het stukje worst op. Het was ongeveer zo groot als een wijnkurk. Ze legde het in een theedoek om het aan Eric te laten zien, of om het mee te nemen naar het ziekenhuis, maar daar wilde hij niet naartoe.


    Ze hielp hem terug in zijn stoel en bood hem een glas water aan, maar daar nam hij alleen maar kleine slokjes van. Tot haar opluchting zag ze dat hij weer wat kleur op zijn gezicht had gekregen. Hoe beangstigend het ook was geweest, de nood was geweken. 'Gelukkig dat jij er was,' zei hij dankbaar. 'Waarom was je niet met de anderen meegegaan?' Hij zag er inmiddels alweer bijna normaal uit, hoewel hij nog steeds wat beverig was door wat hij had meegemaakt. Het was een angstaanjagende ervaring geweest om eerst bijna te stikken en dan bewusteloos te raken. Net als zij toen ze hem vond, was hij er zeker van geweest dat hij ging sterven.


    'Ik dacht dat Eric het misschien fijn zou vinden om met Robert te praten, en de dames wilden mij er vast liever niet bij hebben.'


    'Ze draaien wel bij,' zei hij en klopte haar op haar hand. 'Anne was hun beste vriendin. Het is moeilijk om Robert met een ander te zien, maar hij heeft geluk dat hij jou heeft,' voegde hij er eerlijk aan toe. 'Daar hebben we allemaal geluk mee. Geef ons een kans, Gwen, het komt wel goed.' Hij was vanaf het allereerste begin aardig tegen haar geweest, en ook Eric was toeschietelijker geworden, maar de vrouwen deden er veel langer over om haar te accepteren. De dag op de Talitha G had geholpen, maar ze wisten nog steeds niet wat ze van haar moesten denken. Dit in tegenstelling tot Robert, die al wist wat een fijn mens zij was en hoe graag hij haar mocht.


    John en Gwen zaten nog steeds in de keuken met elkaar te praten, toen twee uur later Robert en Eric binnenkwamen. John had zich gedoucht en een ander overhemd aangetrokken en was toen weer bij Gwen komen zitten. Ze hadden gepraat over het leven, over vrienden en verlies, en over Robert. John had een groot respect voor hem en wilde, net als zij allemaal, alleen het beste voor hem.


    'Nou, jullie hebben heel wat gemist,' zei John joviaal toen ze binnenkwamen. Gwen had echter gemerkt dat hij sinds het was gebeurd nog geen sigaar had opgestoken. Hij voelde zich nog steeds wat beverig, en ze was opgelucht Eric te zien. 'Ik heb geprobeerd zelfmoord te plegen met een stukje varkensvlees. Zo doen ze dat hier. Maar net als alles in dit land, werkte het niet. Om precies te zijn, heeft Gwen me het leven gered.'


    'Wat klets jij nou?' Robert lachte toen hij het hoorde. En Eric keek meteen ernstig. Hij had Robert verteld wat er met Diana en hem aan de hand was. Dat was precies de reden geweest waarom Gwen niet met hen was gaan zeilen, en kennelijk was het voorbestemd geweest dat zij thuisbleef. Als ze was meegegaan, hadden ze bij terugkomst John dood in de keuken aangetroffen.


    'Ik meen het,' zei John, terwijl hij Gwen dankbaar aankeek, en uitlegde wat er was gebeurd. De beide mannen waren duidelijk onder de indruk.


    'Ik heb het stukje worst bewaard om het aan jou te laten zien,' zei Gwen rustig. Ze gaf de theedoek aan Eric, zodat hij het kon bekijken. Hij bezag het vol afschuw en keek toen weer naar John.


    'Dat is precies groot genoeg om je luchtpijp af te sluiten en je naar de andere wereld te helpen.' Toen keek hij naar Gwen en bedankte haar voor haar verstandige en doortastende aanpak. 'Zul je een volgende keer kleinere hapjes nemen?' zei hij tegen John en ging toen de stethoscoop halen die hij had meegenomen, om hem even te onderzoeken. Johns bloeddruk en hartslag schenen in orde en om dat te bewijzen stak hij, net op het moment dat Pascale en Diana van de markt terugkwamen, een sigaar op. Hij had de band van de bloeddrukmeter nog om zijn arm en Pascale bekeek verward het tafereeltje in de keuken. Haar blik ging van Eric naar John.


    'Wat zijn jullie nou aan het doen?' vroeg ze verbaasd. 'Gwen bood aan om het bovenstukje van haar bikini uit te doen en Eric controleerde wat voor uitwerking dat op mij had,' zei John met een brede grijns. Gwen protesteerde en zijn vrouw schudde afkeurend haar hoofd.


    'Heel grappig,' zei ze, terwijl ze de boodschappentassen neerzette. 'Is er iets mis?' vroeg ze, toen ze de ernstige gezichten van de anderen opmerkte.


    'Hij heeft zich verslikt in een stukje worst,' zei Eric, 'en dat had hem bijna het leven gekost. Gwen heeft de Heimlich-greep op hem toegepast en heeft hem het leven gered. Daar komt het kort gezegd op neer.' En om Pascale van de ernst van de zaak te doordringen en Gwens heldendaad te benadrukken voegde hij eraan toe: 'Hij was bewusteloos toen ze hem aantrof.


    'Mon Dieu, maar hoe is dat dan gebeurd?' Ze keek dodelijk verschrikt naar John, wierp Gwen een dankbare blik toe en legde haar armen om hem heen. 'Is alles goed met je? Wat deed je dan?'


    'Praten, roken en eten. Gwen is een geweldige meid. Zonder haar had ik het kunnen vergeten.' Ondanks zijn opschepperige toon kon ze in zijn ogen zien dat hij echt bang was geweest en ze liep naar Gwen toe om haar een knuffel te geven.


    'Dank je wel... Ik weet niet wat ik moet zeggen... dank je wel.' Pascales stem werd verstikt door emotie en Gwen drukte haar tegen zich aan. Ze was blij dat ze er was geweest. Ze hadden geluk gehad.


    'Wanneer gaan we lunchen?' vroeg John met een brede grijns en Pascale sloeg kreunend haar ogen ten hemel.


    'Ik heb op de markt boudin noir gekocht, maar jij krijgt geen worst meer. Ik geef jou babyvoedsel tot je behoorlijk leert eten.' Hij weersprak haar niet en legde een arm om haar heen om haar te kussen. Het was alsof hij nieuw leven had gekregen, onverwacht en misschien ook onverdiend, maar hij was er dankbaar voor. De groep had die dag een gezellige lunch met elkaar. Iedereen was in een opgewekte stemming, zelfs Eric en Diana. Het was alsof ze door het lot voor een nieuwe ramp waren behoed. En vooral John zag er gelukkig uit. Pascale en hij gingen na het eten naar boven om een dutje te doen. Eric vroeg Diana om een wandeling met hem te gaan maken, zodat Robert en Gwen alleen overbleven. Ze liepen naar buiten en gingen op de steiger liggen om te genieten van de zon. Ze vertelde hem alles wat er met John was gebeurd en hij luisterde hoofdschuddend toe. Hij dacht terug aan de nacht dat hij Anne had gevonden. Hij herleefde de nachtmerrie, zonder dat tegen haar uit te spreken.


    'John heeft verrekte veel geluk gehad dat jij hem hebt gevonden.'


    'Ik ben er blij om,' zei ze zacht, nog steeds een beetje onder de indruk van alles wat er was gebeurd. Toen keek Robert haar met een verrassend tedere blik aan.


    'Ik ben blij dat ik jou heb gevonden, Gwen. Ik weet niet zeker of ik al aan je toe ben, of dat ik je verdien. Maar ik heb heel sterke gevoelens voor jou.' Het was een verlegen manier om te zeggen dat hij bezig was verliefd op haar te worden, maar zij was ook verliefd op hem aan het worden, en hun samenzijn in Zuid-Frankrijk, met zijn vrienden, bracht hen nog dichter bij elkaar. 'Het leven loopt soms vreemd, vind je niet?


    Ik had nooit verwacht dat ik Anne kwijt zou raken. Ik dacht dat ze mij zou overleven. Ik had nooit verwacht dat er nog eens iemand anders in mijn leven zou komen. Eric vertelde me vandaag een paar heel nare dingen over Diana en hem. Net wanneer je denkt dat alles zeker is, valt de boel uit elkaar en moet je weer van voren af aan beginnen. En als je dan denkt dat je leven voorbij is, begint het opnieuw en krijg je weer een kans. Misschien maakt dat het leven de moeite waard om geleefd te worden.'


    'Ik had nooit gedacht dat ik nog eens iemand zou vinden die zo belangrijk voor me zou zijn,' stemde Gwen met hem in. 'Ik dacht dat ik genoeg fouten had gemaakt en al mijn kansen had verspeeld. Maar misschien toch niet,' zei ze zacht en keek hem aan.


    Ze zaten lange tijd zwijgend bij elkaar en keken uit over het water, peinzend over hun verleden en hun toekomst.


    'Ik hou van je, Gwen,' zei hij, zich omdraaiend om haar aan te kijken. 'Ik kan niet geloven dat ik de juiste man voor jou zou zijn. Ik ben te oud, ons leven is zo verschillend. Maar wie weet is dit wel het beste dat ons ooit is overkomen.' Hij glimlachte tevreden en legde zijn arm om haar heen. 'Laten we maar zien wat er gebeurt.'


    'Ik hou ook van jou,' fluisterde ze, naar hem opkijkend. En toen kuste hij haar, in de stralende zon van St. Tropez.
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    Vanaf het moment dat Gwen John van de verstikkingsdood had gered, leek de houding van de anderen subtiel te veranderen. Het gebeurde niet onmiddellijk en niet openlijk, maar het was een geleidelijk, merkbaar proces. De anderen probeerden met kleine dingen toenadering tot haar te zoeken. De volgende keer dat Pascale en Diana naar de markt gingen, vroegen ze haar mee. In het begin waren ze nog wat op hun hoede, maar geleidelijk werden ze opener en praatten ze vrijuit in haar bijzijn. Ze hielp hen met het dragen van de boodschappen, maakte voor iedereen ontbijt en ruimde in de avond voor Pascale de keuken op. Toen Pascale zich op een avond niet lekker voelde, bereidde Gwen het eten voor de anderen en maakte kippensoep voor Pascale. Ze had bij de haven verkeerde oesters gegeten en werd doodziek. Ze zou er nog dagen last van houden. Uiteindelijk werd Pascale zo ziek dat Eric bang was dat ze salmonella of hepatitis had opgelopen. Hij raadde haar aan naar een plaatselijke dokter te gaan om haar bloed te laten onderzoeken, maar Pascale beweerde dat dat niet nodig was en bleef een paar dagen in bed.


    Aan het eind van de eerste week dat Gwen bij hen was, praatte Diana vrijuit met haar. Ze had haar zelfs verteld over Erics verhouding. In eerste instantie zei Gwen hier weinig op, maar toen kon ze zich niet langer inhouden.


    'Ik heb geen enkel recht om je dit te vertellen, Diana, en ik weet niet wat jij moet doen. Maar tijdens ons huwelijk had mijn man ook een verhouding, en de dag dat ik daarachter kwam, ben ik bij hem weggegaan. Ik sloot me voor hem af, deed de deur achter me dicht en heb nooit meer met hem gesproken. Ik vroeg echtscheiding aan. We waren negen jaar getrouwd, en ik denk dat ik hem in zekere zin heb gedwongen te trouwen met de vrouw met wie hij die verhouding had. Ik weet niet of hij dat gedaan had als ik niet was weggegaan. Ik weet niet wat er daarna is gebeurd en waarom hij het heeft gedaan. Ik beantwoordde zijn telefoontjes nooit en ik sprak hem ook niet meer. Maar een halfjaar nadat hij met haar was getrouwd, pleegde hij zelfmoord, en naderhand zei zij dat hij altijd van mij was blijven houden. En het stomme en afschuwelijke is, dat ik ook nog steeds van hem hield. Ik wil niet zeggen dat Eric ooit zoiets zou doen, maar ik weet wel dat ik mijn huwelijk heb vergooid. Op dat moment dacht ik dat ik het hem nooit zou kunnen vergeven, en zij was mijn beste vriendin. Maar ik weet dat ik een verschrikkelijke fout heb gemaakt, en ik wou dat ik dat niet had gedaan. Wees verstandiger dan ik,' zei Gwen met tranen in haar ogen. Diana luisterde nauwlettend toe, geraakt door wat Gwen haar vertelde. 'Het is prima om gekwetst en kwaad te zijn, maar gooi het niet allemaal weg.' Diana knikte terwijl ze de borden afdroogde, en toen Eric de kamer binnenkwam, wendde ze zich af. Het was een afschuwelijk verhaal, maar er viel een les uit te leren. Niet over zelfmoord, maar over van iemand houden en hem vergeven en niet je eigen glazen ingooien. Die avond vertelde Gwen aan Robert wat ze had gezegd.


    'Ik ben blij dat je dat hebt gedaan. Ik heb Eric er ook van proberen te overtuigen om vol te houden. Hij is behoorlijk moedeloos en ik vermoed dat ze erg nijdig op hem is, maar dat is begrijpelijk. Als ze hier nu maar doorheen komen en ondanks alles van elkaar kunnen blijven houden, komen ze hier misschien beter uit te voorschijn. Eric weet niet of Diana het redt.' Na alles wat Diana haar had verteld, wist Gwen dat ook niet. De volgende dag maakte Gwen in plaats van Pascale voor iedereen het ontbijt klaar. Pascale voelde zich door de naweeën van haar voedselvergiftiging nog te zwak om uit bed te komen, en toen John zich in de keuken bij hen voegde, keek hij bezorgd.


    'Het bevalt me niets zoals ze eruitziet,' zei hij tegen Eric terwijl ze aan hun ontbijt zaten. 'Ze wil het niet toegeven, maar ik weet zeker dat ze zich nog behoorlijk beroerd voelt. Ik vind dat ze hier in St. Tropez naar de dokter moet gaan en zich moet laten onderzoeken.'


    'Ik zal na het ontbijt even bij haar gaan kijken,' bood Eric aan. John bedankte hem en nadat ze Gwens Franse toast hadden opgegeten, verdween Eric naar boven. Pascale vertelde hem dat het volgens haar een combinatie van problemen was en deelde haar zorgen met hem. Alles wat ze zei klonk redelijk en toen Eric weer beneden kwam, kon hij John geruststellen.


    'Ik denk dat ze zich gewoon ellendig voelt. Het duurt even voor je zo'n zware voedselvergiftiging te boven bent.' John was echter niet overtuigd en toen hij bij haar ging kijken, begon hij er weer over dat hij vond dat ze naar de dokter moest gaan. Zij zei dat ze een hekel had aan de dokters in Frankrijk.


    'Jij trouwens ook,' bracht ze hem in herinnering. Maar toen hij haar aankeek, vond hij dat ze groen zag.


    Toen de hele groep voor de lunch weer bij elkaar zat (inclusief Pascale, die zei dat ze zich beter voelde), vertelden Robert en Gwen dat ze erover dachten hun verblijf met een week te verlengen.


    'Hoera!' riep Diana en zweeg toen verlegen. Gwen en zij wisselden echter een blik van beginnende vriendschap uit. Ze begonnen allemaal langzamerhand te ontdekken dat Gwen niet alleen een fatsoenlijk iemand was, maar ook een lieve vrouw en ze maakten zich minder zorgen om Robert dan ze hadden gedaan. Ze begonnen weer meer vertrouwen te krijgen in zijn oordeel. John was blij voor hem en zei dat die middag met zoveel woorden tegen Pascale.


    'Kijk eens wat voor leven hij met haar zou kunnen hebben, Pascale. Spannend, toch? Een filmster. Op zijn leeftijd brengt het weer wat vuur in zijn leven.'


    'Dat heeft hij niet nodig,' zei Pascale voorzichtig. Hoewel ze dankbaar was voor wat Gwen voor John had gedaan toen hij bijna stikte, wilde ze er nog steeds zeker van zijn dat Robert geen vergissing beging, als het al ooit zover zou komen. Dat zou echter alleen de tijd kunnen leren. 'Hij heeft een mens nodig van vlees en bloed, een maatje, een goede vriendin.'


    'Zij is een mens van vlees en bloed. Kijk eens naar haar, ze heeft hier meer gekookt en schoongemaakt dan Diana en jij. Ze is tegen iedereen aardig, ze heeft in het begin dat vervelende gedoe van jullie geslikt en ze heeft het sportief opgevat. En het belangrijkste is dat ik denk dat ze van hem houdt. En hij van haar.'


    'Je denkt toch niet dat hij met haar gaat trouwen?' Pascale keek nog steeds bezorgd.


    'Wie denkt er op onze leeftijd aan trouwen? Hij krijgt geen kinderen bij haar. Het enige waar zij behoefte aan hebben is een fijne tijd samen. Ik denk dat dat het enige is wat ze willen.'


    'Goed,' zei ze, met een opgelucht gezicht.


    'En hoe zit het nou met jou? Ben je verstandig en ga je naar de dokter? Het kan me niet schelen dat je je beter voelt. Misschien heb je een vervelende bacterie opgepikt. Misschien heb je antibiotica nodig.'


    'Ik heb alleen slaap nodig.' Ze was zo uitgeput dat ze plotseling nauwelijks meer haar bed uit kon komen en ze zat de hele ochtend te wachten tot het middag was, zodat ze een middagdutje kon doen. Ze lag die middag nog steeds te slapen toen Eric, Robert en Gwen om vijf uur terugkwamen van een zeiltochtje. Diana lag in een ligstoel in de tuin te lezen en John was naar het dichtstbijzijnde hotel gegaan om een fax te sturen naar New York.


    'Hoe was het zeilen?' vroeg Diana, terwijl ze Eric met een krom glimlachje aankeek. Ze had de hele middag aan hem zitten denken en nagedacht over een paar dingen die Gwen had gezegd. Ze was nog steeds kwaad op hem, maar ze kon zich enigszins voorstellen dat haar pijn en teleurstelling op een dag minder zouden worden. Ze had gedacht aan dingen die ze in de loop der jaren hadden gedaan, aan dingen die ze leuk aan hem vond. Hoewel ze hem haatte om wat hij had gedaan, kon ze het bijna begrijpen. Misschien had hij wanhopig geprobeerd nog even jong te zijn. Ze wist niet of ze hem dat helemaal kwalijk kon nemen. Toen hij haar aankeek, zweeg hij even. Hij had voor het eerst sinds lange tijd iets anders gezien in haar ogen.


    'Het was fijn,' zei hij. Toen hij langs haar heen liep, verschoof zij haar benen in de ligstoel. Hij bleef even staan en ging toen bij haar zitten. 'Ik heb je vandaag gemist,' zei hij aarzelend, terwijl de anderen het huis in liepen. 'Ik heb onder het zeilen de hele middag nagedacht.'


    'Ik ook,' zei ze, zonder nadere uitleg, maar hij voelde dat iets van het ijs om haar hart was gesmolten.


    'Ik wil dit echt oplossen. Ik weet dat ik fout ben geweest. En ik kan niet van je verwachten dat je me snel weer zult geloven of vertrouwen. Maar ik zou graag willen dat je dat op den duur weer gaat doen.'


    'Ik ook,' zei ze eerlijk. Hun vrienden hadden met hen allebei gepraat, maar wat Gwen tegen haar had gezegd, had haar het diepst geraakt. Haar woorden hadden extra zwaar gewogen door de pijn die haar eigen fouten hadden teweeggebracht. En het was duidelijk dat ze sindsdien haar spijtgevoelens altijd met zich had meegedragen. 'We zullen zien,' was het enige wat Diana hem op dit moment kon beloven.


    Toen ze laat in de middag naar hun kamer gingen, leek haar tred echter lichter te zijn geworden en toen Eric iets grappigs tegen haar zei, lachte ze.


    'Heb je zin om vanavond uit eten te gaan?' vroeg Eric haar. Ze dacht er even over na en knikte toen.


    'Wat denk je dat de anderen willen?'


    'Laten we voor de verandering eens met z'n tweetjes gaan. Zij redden zich zelf wel.' Eric was vreselijk opgelucht dat hij weer met haar kon praten. Het tij was gekeerd.


    Pascale besloot in bed te blijven en John had een stapel paperassen ontvangen van zijn kantoor die hij wilde doorlezen. Robert en Gwen besloten een wandeling te gaan maken door St. Tropez en iets te gaan eten bij de haven.


    Het was al laat in de avond toen ze weer bij de Gorilla Bar zaten. Ze praatten en lachten met elkaar, maar plotseling pakte Robert Gwen bij haar hand en zei, zonder verdere uitleg: 'Kom, laten we naar huis gaan.'


    'Ben je moe?' Ze schrok ervan dat hij zo plotseling weg wilde, maar hij zag er vrolijk en opgewekt uit. Ze betaalden de rekening en reden in haar deux-chevauxtje terug naar de villa.


    Het huis was stil toen ze daar aankwamen. Eric en Diana waren nog niet thuis en John en Pascale lagen al in bed. Gwen en Robert fluisterden als tieners terwijl ze de trap op liepen.


    'Welterusten,' zei ze nadat hij haar had gekust, maar hij aarzelde even voor hij wegging. Toen keek hij haar aan en voelde zich net een kleine jongen.


    'Ik vroeg me af... ik dacht dat je misschien... zou je vannacht in mijn kamer willen slapen, Gwen?' vroeg hij zachtjes, blozend in het donker.


    'Dat zou ik heerlijk vinden.' Ze waren tot dan toe heel voorzichtig te werk gegaan en hadden zich niet gedwongen gevoeld verder te gaan dan ze op dat moment konden. Maar de dingen voelden voor hem plotseling anders. Hij wist dat ze er allebei aan toe waren en de laatste paar dagen had hij een vreemd, rustig gevoel gehad over Anne. Hij had de vorige nacht een droom gehad waarin ze naar hem had geglimlacht en gezwaaid en hem een afscheidskus had gegeven. Hij wist niet waar ze naartoe ging en hij huilde toen hij wakker werd, maar het waren tranen van opluchting, niet van verdriet. Op de een of andere manier had hij het gevoel dat het goed was met haar. Hij had Gwen over de droom verteld.


    In zijn kamer deed hij slechts één licht aan. Gwen kwam langzaam achter hem de kamer binnen. Ze zag de foto van Anne op zijn nachtkastje staan en even ontroerde dat haar. Het was triest te bedenken dat hij zo lang een liefhebbende levensgezel was geweest en nu alleen was. Maar hij had zijn kinderen en zijn herinneringen aan het leven dat ze met elkaar hadden gedeeld. En nu had hij Gwen. Hij had veel.


    Hij stond Gwen enkele ogenblikken aan te kijken terwijl ze genoten van wat ze op het punt stonden met elkaar te delen. Toen stak hij teder zijn hand naar haar uit. Ze deed twee stappen naar hem toe en legde haar armen om hem heen. Ze wilde alle pijn die hij had gevoeld van hem wegnemen en hem troosten met zijn verlies.


    'Ik hou van je, Robert,' fluisterde ze. 'Alles komt goed.'


    Hij knikte en toen hij haar kuste, stonden er tranen in zijn ogen, afscheidstranen voor Anne en tranen van liefde voor Gwen. En toen werden ze langzaam opgenomen door hun hartstocht. Hun kussen schenen hen te verteren en enkele ogenblikken later lagen ze op zijn bed. Sinds hij haar in haar bikini had gezien, wist hij hoe spectaculair haar lichaam was, maar dat was niet het enige waar hij naar verlangde, hij verlangde naar haar hart.


    Toen ze na afloop verzadigd, slaperig en tevreden in elkaars armen lagen, hield hij haar dicht tegen zich aan. Zij keek naar hem op en glimlachte. 'Je maakt me zo gelukkig,' zei ze, en ze meende het. Hij trok haar nog dichter tegen zich aan, op dat moment niet in staat de juiste woorden te vinden. Zij was een van de grote geschenken in zijn leven.
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    Toen Gwen en Robert de volgende ochtend zijn kamer uit kwamen om te gaan ontbijten, liepen ze Diana tegen het lijf, die er bezorgd uitzag. Ze kwam net bij Pascale vandaan, die weer erg ziek was. John had al een afspraak voor haar gemaakt bij de plaatselijke dokter. Hij wilde niet meer luisteren naar haar bezweringen dat er niets met haar aan de hand was. Ze mankeerde duidelijk wel iets.


    'Wat denk jij dat het is?' vroeg Gwen aan Eric, terwijl ze aan het ontbijt zaten. Diana had voor iedereen roerei gemaakt.


    'Ik weet het niet zeker. Ik vermoed dat ze een vervelende bacteriële infectie heeft opgelopen. Ze moet antibiotica hebben, anders belandt ze nog in het ziekenhuis. Misschien nemen ze haar voor de zekerheid wel een paar dagen op. Ze begint uit te drogen van het vele overgeven.' Hij maakte echter niet zo'n bezorgde indruk als John.


    Na het ontbijt, toen Robert en Gwen naar de stad gingen om een paar brieven te posten, keek Diana haar man met een veelbetekenend glimlachje aan. 'Wie denk je dat ik vanmorgen met een grote grijns op haar gezicht uit Roberts kamer zag komen?' Hij keek geamuseerd bij het horen van deze vraag en deed alsof hij nadacht. 'Eens even denken... hm... Agathe?'


    'Ja, hoor, natuurlijk.' Ze waren zelf de vorige avond pas laat thuisgekomen. Ze hadden een heerlijke avond gehad, ze hadden lekker gegeten en waren zelfs ergens gaan dansen. Het was de eerste stap in de goede richting na de nachtmerrie die ze de afgelopen twee maanden hadden doorgemaakt. Ze hadden nog een lange weg te gaan, maar het ging in ieder geval de goede kant op.


    'Nee, het was Gwen,' zei Diana triomfantelijk, alsof ze haar altijd al aardig had gevonden. 'Dat is jammer. Ik had gehoopt dat het Agathe zou zijn. Het zou zo grappig zijn geweest om te zien wat voor kleren ze zou meenemen naar New York. Ik ben blij dat ze gelukkig zijn,' vervolgde hij toen, weer ernstig.'Ze hebben het allebei verdiend.' Net als de anderen in de groep was hij Gwen erg aardig gaan vinden. Bovendien had Robert er nog nooit zo goed uitgezien. Het was inmiddels zeven maanden geleden dat Anne was overleden, en dat was voor hem een lange, trieste periode geweest. Volgens bepaalde maatstaven had hij de draad van zijn leven weer redelijk snel opgepakt, maar Eric wist dat voor deze dingen geen regels golden. Wat voor Robert goed was, was voor hem ook goed. 'Zij is een aardige vrouw, en hij is een goede man.'


    'Ik vraag me af wat zijn kinderen ervan zullen vinden,' zei Diana nadenkend, maar Eric haalde zijn schouders op.


    'Hij is een volwassen man, hij heeft het recht te doen wat hij wil.'


    'Zijn kinderen zijn het daar misschien niet mee eens.'


    'Dan moeten ze er maar aan wennen. Hij heeft recht op zijn eigen leven. Anne zou dat ook gewild hebben.' Diana knikte. Ze wist dat dat zo was. Anne was altijd een erg praktisch ingestelde en redelijke vrouw geweest. 'Dat hij nu samen is met Gwen wil nog niet zeggen dat hij Anne is vergeten. Dat zullen de kinderen snel genoeg inzien.' Diana knikte opnieuw en op dat moment kwam John de kamer binnen. Eric en hij hadden het uitvoerig besproken en John zou Pascale naar de dokter brengen. Hij zei dat hij hoopte dat ze voor de lunch weer terug zouden zijn. Eric wilde dat ze naar een internist zou gaan en uitgebreid zou worden onderzocht.


    'Zal ik met jullie meegaan?' bood Diana aan, maar John zei dat ze het wel alleen redden. Hij hoopte tenminste dat het beter zou gaan met Pascale als ze medicijnen kreeg. Eric en Diana stelden tot hun opluchting vast dat ze er niet zo slecht uitzag, ook al voelde ze zich verschrikkelijk. Het was vast gewoon een bacterie. John daarentegen vreesde in stilte dat er meer aan de hand was en wilde haar als ze thuiskwamen grondig laten onderzoeken door hun eigen huisarts. Ze zouden echter allemaal pas over een week vertrekken en tot die tijd moesten medicijnen haar op de been houden. John stelde weinig vertrouwen in Franse artsen, zoals hij in Frankrijk overigens nergens vertrouwen in stelde.


    Onderweg naar de dokter vergastte hij Pascale op een uitvoerige uiteenzetting van alle Franse dingen waar hij een hekel aan had. Toen ze op de plaats van bestemming waren, stond ze op het punt hem te wurgen. Terwijl ze op de dokter zaten te wachten, moest ze echter weer overgeven, en ze begon te huilen, wat John volledig van zijn stuk bracht.


    'Ik voel me zo rot,' zei ze triest. 'Ik ben al een week misselijk.'


    'Ik weet het, schatje. We zorgen dat je medicijnen krijgt, dan voel je je snel beter.' Terwijl ze zaten te wachten, overwoog hij zelfs om met haar terug naar New York te gaan.


    Ten slotte werd ze een onderzoekkamer binnen geloodst, waar haar hart werd beluisterd en haar ogen en haar tong werden bekeken. Ze namen haar bloeddruk op en wogen haar en een verpleegster in een versleten witte jurk en sandalen schreef alles op. Verpleegkundigen in Frankrijk liepen er niet zo proper bij als die in New York, maar Pascale was dat gewend en vond het niet zo erg als John.


    Toen de dokter haar eindelijk kon ontvangen, stelde hij haar eerst een lange lijst met vragen. Hij knikte veel, krabbelde een paar dingen op papier, nam haar wat bloed af en zei toen dat hij haar thuis zou opbellen. Hij vertelde dat hij haar geen medicijnen wilde geven voor hij de onderzoeksresultaten binnen had. Toen ze de deur uitging, wist ze nog net zo weinig als toen ze er binnenkwam.


    'Wat zei hij?' vroeg John bezorgd toen ze eindelijk te voorschijn kwam. Ze was ruim een uur binnen geweest en hij had zich vreselijke zorgen gemaakt. 'Niet veel,' zei ze eerlijk. 'Hij zei dat hij me zou bellen als hij de resultaten binnen had.'


    'Resultaten waarvan?' John keek paniekerig.


    'Hij heeft wat bloed afgenomen.'


    'Is dat alles? Meer niet? Wat is dat voor een eikel? Eric zei dat hij je antibiotica moest geven. Wacht, ik ga wel met hem praten.' Hij stond al op het punt de verpleegster achter de balie te lijf te gaan, maar Pascale stond erop dat ze naar huis gingen.


    'Hij geeft niets zolang hij geen resultaten heeft. Dat is logisch. Hij dacht dat het misschien salmonella is. Misschien moet ik terugkomen om nog wat bloed te laten afnemen. Het ligt eraan wat hij in mijn bloed vindt.'


    'O, in godsnaam, Pascale. Dit is een derdewereldland.'


    'Nee, dat is het niet,' zei ze, met een beledigd gezicht. 'Het is het land waar ik thuishoor. Je mag mijn moeder beledigen, maar Frankrijk niet. Ça, c'est trop! Dat is te veel van het goede. Maar onderweg naar de auto liep hij nog steeds luidkeels te klagen. En toen ze terug waren in de villa vertelde hij Eric wat een idioot de dokter volgens hem was.


    'Waarom schrijf jij haar niets voor?' John keek hem smekend aan, maar Eric schudde zijn hoofd.


    'Ik denk niet dat ze hier een recept van mij accepteren, en om eerlijk te zijn, John, hij heeft gelijk. Hij mag haar niets geven voor hij weet wat ze heeft. Het duurt niet zo lang.'


    'Jaja, dat denk je maar. Dit is Frankrijk.'


    Uiteindelijk belde de verpleegster Pascale echter de volgende dag al op. De dokter wilde haar nog een keer spreken en ze hadden die middag tijd voor haar. John wilde meegaan, maar Pascale zei dat ze het alleen wel af kon. Ze voelde zich beter dan de vorige dag. Ten slotte ging ze samen met Gwen, die een paar boodschappen wilde doen in de stad. De twee vrouwen reden samen weg in de deux-chevaux. Het was al bijna etenstijd toen ze weer thuiskwamen. John was inmiddels dodelijk ongerust, maar Gwen en Pascale zagen er allebei vrolijk uit en bekenden dat ze boodschappen waren gaan doen nadat Pascale bij de dokter was geweest. Het doktersbezoek had niet lang geduurd.


    'Je had toch op zijn minst even kunnen bellen!' mopperde John tegen Pascale en vroeg haar toen wat de dokter had gezegd. Dat bleek niet veel te zijn. Volgens hem ging het goed met haar.


    'Heeft hij je nu wel antibiotica gegeven?' Hij begon er met de minuut nijdiger uit te zien. Hij was de hele middag vreselijk ongerust geweest. Zij zag nu wel in dat ze beter even had kunnen bellen. Ze had echter een gezellige tijd gehad met Gwen en had gedacht dat John met hun vrienden bezig zou zijn. Nu bleek dat hij de hele middag in huis op haar had zitten wachten.


    'Hij zei dat ik geen antibiotica nodig heb. Het wordt vanzelf beter,' zei ze eenvoudig. Ze popelde om Diana te laten zien wat Gwen en zij hadden gekocht. Ze hadden een nieuwe kledingzaak ontdekt en de winkel bijna leeg gekocht.


    'Volgens mij is die dokter een groot stuk onbenul,' zei John woedend en even later stampte hij de trap op. Pascale ging achter hem aan. Ze wist hoe bezorgd hij om haar was.


    Ze bleven lang in hun kamer om samen te praten en kwamen pas later in de avond naar beneden om te eten. Gwen had al gezegd dat zij voor iedereen zou koken en ze bleek een betere kok dan Pascale. Ze wist Agathe zelfs zover te krijgen haar een handje te helpen. Ze maakte een zeer acceptabele kaassoufflé en een gigot, een lamskoteletje in Franse stijl. Terwijl ze dit alles bereidde, moest ze regelmatig over Agathes blaffende hondjes heen springen. Toen John en Pascale naar beneden kwamen om te eten, zag hij er veel ontspannener uit dan hij in dagen had gedaan. Hij gedroeg zich als een verliefde jongen tegenover Pascale, die hem na zijn vierde glas wijn de bekentenis ontlokte dat hij Frankrijk toch wel leuk vond.


    'Mag ik dit even vastleggen?' plaagde Robert hem. 'Ik zal het laten uittypen, dan kan hij de verklaring later ondertekenen. En hoe zit het met Pascales moeder? Vind je die ook aardig?'


    'Natuurlijk niet. Ik ben dronken, niet gek.' Ze moesten allemaal om hem lachen en hij leunde achterover met zijn sigaar in zijn mond en Pascales hand in de zijne. Ze zag er veel beter uit dan de afgelopen dagen. Iedereen ontspande zich en ze hadden een leuke avond. Eric en Diana konden het goed met elkaar vinden en Robert en Gwen zagen er zeer verliefd uit. Het was een leuke groep van sympathieke mensen en trouwe vrienden. En ondanks het nieuwe gezicht in hun midden scheen iedereen zich te hebben aangepast. Nadat Gwen bijna twee weken bij hen was geweest, hadden ze haar eindelijk geaccepteerd en waren ze haar zelfs aardig gaan vinden. Aan het eind van de avond hadden ze het erover om volgend jaar Coup de Foudre opnieuw te huren.


    'Dan neem ik wel loodgietersonderdelen uit New York mee,' zei John vastberaden. Sinds hun komst had hij voortdurend overhoop gelegen met hun toilet. Pascale zei dat het hem tenminste iets om handen gaf. Hij moest toch iets te klagen hebben.


    Ze waren het er allemaal over eens dat ze drie fantastische weken hadden gehad. Iedereen was tot rust gekomen en ze leken allemaal op het goede spoor. Robert en Gwen met hun beginnende romance, Eric en Diana met het herstel van hun huwelijk en John met het overleven van het stukje worst in zijn keel. Er waren geen slachtoffers gevallen, iedereen had het overleefd. Het was een groot succes.


    De laatste week ging voor hen allemaal veel te snel voorbij. Ze zwommen, zeilden, praatten en sliepen.


    Pascale kampte nog steeds met de naweeën van haar voedselvergiftiging, maar ze zag er beter uit en John maakte zich minder zorgen om haar. Het enige waar ze de laatste dagen aan konden denken was hoe vreselijk ze het vonden om weer naar huis te gaan.


    De laatste avond stond er kreeft op het menu. Twee wisten er te ontsnappen en vielen Agathes hondjes aan. Ze rende gillend met al haar hondjes onder haar arm de keuken uit en liet Gwen aan haar lot over. Zij had zoals gewoonlijk aangeboden te koken, als de anderen hielpen met opruimen. Ze aten die avond in de tuin aan de enige tafel die bij aankomst bruikbaar was gebleken. Diana legde er een tafellaken overheen dat ze had gekocht om mee naar huis te nemen en Pascale verzorgde de bloemen. Toen ze allemaal zaten, schonk Eric de champagne in. De maaltijd die Gwen had bereid, was voortreffelijk en smaakte heerlijk. Na afloop genoten ze na van ieder moment terwijl de zon langzaam onderging. John stak een sigaar op en Robert schonk Château d'Yquem. John kreeg bijna een flauwte toen hij ervan dronk, wetend wat het had gekost.


    'Het is gewoon zondig om zoiets duurs te drinken,' zei hij, genietend van iedere slok. Het was net gesmolten goud.


    'Het leek mij een goed idee om de kosten met z'n drieën te delen,' plaagde Robert. Hij had de fles voor hen allemaal gekocht. Hij wist dat Gwen Château d'Yquem heerlijk vond en vond het niet erg om veel geld uit te geven om haar te verwennen. Ze was zo sportief geweest. Bovendien had ze nadat Pascale ziek was geworden het leeuwendeel van het koken voor haar rekening genomen en ze was voor hen allemaal een goede vriendin geweest.


    'Ik vind het echt vreselijk om terug te gaan,' bekende Diana. Gwen vertelde over de film die ze in L.A. zou gaan opnemen. Ze zou daar vier maanden blijven, waarschijnlijk tot de kerst. Robert had al gezegd dat hij in de weekends over zou komen en zij zou proberen zo vaak ze maar kon naar New York te komen. Volgende week zouden de repetities beginnen. Ze hadden het repetitieschema al voor haar aangepast, zodat ze de laatste week met Robert in St. Tropez kon doorbrengen.


    'Het zal wel leuk zijn om de kinderen weer te zien,' gaf Diana toe. Ze had ze de afgelopen maand niet echt gemist. Ze had het te druk gehad om met Eric in het reine te komen. De anderen hadden de indruk dat ze daarin waren geslaagd.


    'Ik kan bijna niet wachten om de mijne te zien,' zei Pascale langs haar neus weg. De anderen keken haar niet-begrijpend aan, zich afvragend of ze dronken was.


    'Jij hebt geen kinderen,' zei Eric met een geamuseerde blik. 'Maar als je wilt, kun je altijd die van ons krijgen, hoor.'


    'Dat hoeft niet, ik heb van mezelf,' zei Pascale opgewekt.


    'Ik denk dat haar maagklachten op haar hoofd zijn overgeslagen,' lachte Eric, terwijl hij haar nog wat Yquem inschonk.


    Toen keek ze met een erg Frans lachje in Johns richting. 'We krijgen een baby,' zei ze zacht. 'Daar kwamen mijn "maagklachten" vandaan. De dokter heeft het me verteld op de dag dat ik met Gwen bij hem terugkwam. Maar John en ik wilden liever wachten, om jullie op de laatste avond te verrassen.' De anderen keken hen stomverbaasd aan en Pascale keek stralend terug. 'Ik ben achtenveertig als het geboren wordt, en het kan me niks schelen of ik eruitzie als zijn oma. Dit is ons kleine wonder. Het is eindelijk gelukt. Ik ben nog nooit van mijn leven zo gelukkig geweest.' De anderen wisten hoe ze hun best hadden gedaan om kinderen te krijgen en wat het voor haar betekende. Diana kreeg er tranen van in haar ogen.


    'O, Pascale...' Diana rende om de tafel heen om haar te kussen en Robert en Eric deden hetzelfde. Toen omhelsde Gwen haar en vertelde haar hoe blij ze voor haar was. Ze zei dat het wel een keer in haar was opgekomen, maar dat ze er niet naar had durven vragen. Ze dronken haar toe met de Château d'Yquem en haalden er nog wat champagne bij, maar Pascale hield het bij de Yquem. John deelde trots aan iedereen sigaren uit, maar deze keer deed Pascale niet mee. Ze wist dat dat op dat moment voor haar te veel van het goede zou zijn.


    'Tja, ik wil Pascale natuurlijk niet naar de kroon steken,' zei Diana met een blik naar Eric.


    'Ben jij ook zwanger?' vroeg John stomverbaasd, en iedereen schoot in de lach.


    'Nee. Wij blijven bij elkaar. Ik denk dat Coup de Foudre precies was wat we nodig hadden.' Liefde op het eerste gezicht. De perfecte naam voor hun aftandse villa en de dingen die er de afgelopen maand waren gebeurd. 'Dat is behoorlijk goed nieuws, wat ons betreft.'


    Eric kneep haar in haar hand en de anderen juichten.


    'Dat is het beste nieuws!' zei Robert hartgrondig en Gwen keek blij. Diana had haar al verteld dat zij hieraan had bijgedragen.


    'Dan zijn alleen wij nog over,' zei Robert. 'Aangezien iedereen iets heeft mee te delen... Wij hebben ook een nieuwtje voor jullie... Wij gaan het volgende voorjaar trouwen, als Gwen me dan tenminste nog niet beu is, of heeft besloten dat ze jullie allemaal niet kan uitstaan. Jullie hebben haar tenslotte handenvol werk bezorgd. Ze moest het huwelijk van Eric en Diana redden, en Johns leven... en mij. Ik vind dat ze nog wel een Oscar heeft verdiend voor al het werk dat ze heeft verzet.' Hij plaagde haar, maar er zat ook een grond van waarheid in zijn woorden. 'Ze hoeft nog net niet bij te springen bij de geboorte van Pascales baby. Wanneer wordt hij trouwens geboren?'


    'Ik denk in maart. Dat weet ik nog steeds niet precies.'


    'Ik denk dat wij in mei of juni gaan trouwen, wanneer Gwen klaar is met een film die ze in het voorjaar met Tom Cruise en Brad Pitt gaat doen. Als ze er niet met een van die twee vandoor gaat, trouwt ze met mij.'


    'Daar hoef je niet bang voor te zijn,' zei Gwen met een verlegen lachje. Ze keek de tafel rond naar haar nieuwe vrienden. 'Jullie zijn allemaal zo goed voor mij geweest... het was fantastisch om hier te zijn... en ik hou zo veel van Robert...' Ze had tranen in haar ogen. Het was een emotionele avond geweest en een belangrijke maand. Het was een nieuw begin voor alle drie stellen, een nieuw leven voor hen allemaal, en het was weer iets dat ze met elkaar hadden gedeeld. Gwen voelde zich nu een van hen. Terwijl Robert haar naar zich toe trok en haar kuste, keken de anderen glimlachend toe en ging de zon als een vurige bal onder in St. Tropez.
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